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ŻYLIŚMY RAZEM – 
ŻYJEMY RAZEM 

Gdy spoglądamy na centrum Bielska 
Podlaskiego sprzed 1941 r., w oczy rzuca 
się mnogość świątyń. Nad południowo-
wschodnią jego częścią górują cztery cerkwie 
prawosławne – perły drewnianej architektury 
XVII-XIX wieku. Dalej, wśród drewnianej 
zabudowy, poprzecinanej siatką ulic, stoją trzy 
bożnice żydowskie. Panoramę starego mia-
sta, od północnego-zachodu, zamykają dwa 
XVIII-wieczne, murowane kościoły. Har-
monijny krajobraz wieńczy ratusz z 1779 r.

Ostatnia wojna i nieprzemyślana po-
wojenna urbanizacja odebrała nam ten ład 
i porządek. Z bielskiego krajobrazu znikła 
większość historycznej zabudowy, zwłasz-
cza związanej ze społecznością żydowską. 
Podzieliła ona los Żydów, którzy przez 
półtorej stulecia wraz z Polakami, Biało-
rusianami i Rosjanami współtworzyli obli-
cze miasta wielokulturowego i aktywnego 
w różnych sferach.

Pierwsze wzmianki o Żydach w Bielsku 
Podlaskim pochodzą z 2 połowy XV wie-
ku i dotyczą kupców oraz dzierżawców 
komory celnej. Większy napływ ludności 
żydowskiej nastąpił dopiero na począt-
ku XIX w., kiedy otrzymała ona prawo 
swobodnego osiedlania się w miastach 
królewskich. W 2 połowie stulecia Żydzi 
stanowili już ponad połowę mieszkań-
ców Bielska. W 1914 r. miasto liczyło 
7500 osób, w tym 2600 wyznania mojże-
szowego. Podobne proporcje panowały 
w okresie międzywojennym. Żydzi domi-
nowali w miejskim handlu, usługach i rze-
miośle. Byli społecznością dobrze zor-
ganizowaną. W mieście funkcjonowało 
kilka szkół żydowskich, biblioteka, siero-
ciniec, ambulatorium, towarzystwo wza-
jemnego kredytu. Działały organizacje, 
w tym „Betar”, którą wizytował w Bielsku
Menachem Begin, późniejszy premier Izraela.
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W okresie okupacji niemieckiej, w ob-
rębie ulic Mickiewicza, Jagiellońskiej, Kazi-
mierzowskiej i Kopernika utworzono getto, 
jedno z największych w regionie. Szacuje się, 
że na niewielkim terytorium o powierzchni 
ok. 7 ha zamknięto 4-5 tysięcy osób. Żydzi 
otrzymali surowe ograniczenia swobód oso-
bistych, w tym zakaz publicznej modlitwy. 
Wszystkie bożnice zamknięto. Ostateczna li-
kwidacja getta nastąpiła 14 listopada 1942 r., 

kiedy ostatnich jego mieszkańców wywiezio-
no do Treblinki.

Część ocalałych Żydów po wojnie powró-
ciła. W 1946 r. w Bielsku Podlaskim mieszka-
ło ponad 100 osób narodowości żydowskiej. 
Część z nich spisało wspomnienia, które 
weszły do „Księgi Pamięci Żydów z Bielska 
Podlaskiego zgładzonych w czasie Holocaustu 
1939-1945”, wydanej w 1975 r. w Tel Awiwie.

Marzec 2010 r. był w Bielsku Podlaskim 
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miesiącem wspomnień o byłych mieszkań-
cach narodowości żydowskiej. Stowarzy-
szenie Muzeum Małej Ojczyzny w Studzi-
wodach, wspólnie z Muzeum w Bielsku 
Podlaskim zorganizowało cykl spotkań pod 
hasłem „Śladami dziedzictwa społeczności 
żydowskiej Bielska Podlaskiego”. W salach 
bielskiego Ratusza z prelegentami mogli 
się spotkać zarówno uczniowie ze szkół 
średnich, jak też osoby dorosłe. Wojciech 
Konończuk z Ośrodka Studiów Wschod-
nich w Warszawie opowiedział  o początkach 
osadnictwa żydowskiego w Bielsku i zagładzie 
w czasie ostatniej wojny. Tomasz Wiśniewski 
z Białegostoku przedstawił temat żydowskich 
cmentarzy oraz oblicza architektonicznego 
dawnych miast wschodniej Rzeczypospolitej, 
na którym wyraźne piętno odcisnęli właśnie 
Żydzi. Ostatni z prelegentów, Hienadzi Sie-
mienczuk, wykładowca Uniwersytetu w Grod-
nie oraz Uniwersytetu Jagiellońskiego w Kra-
kowie, zasygnalizował wiele tematów, odno-
szących się do życia codziennego bielskich 
Żydów w XIX i na początku XX wieku. 

Kontynuacją spotkań historycznych 
były zajęcia plastyczne, które zorganizowa-
no w kwietniu w Muzeum Małej Ojczyzny 
w Studziwodach. Uczestnikami zajęć było 
kilkunastu młodych bielszczan z II LO 
im. B. Taraszkiewicza i Zespołu Szkół 
im. J. Kostycewicza. Główną ideą było stwo-
rzenie prac plastycznych, przywracających 
Bielsku utracony ład architektoniczny i spo-
łeczny. Miasto cerkwi, kościołów, bożnic, 
drewnianej zabudowy, przepiękna mozaika 
ludzi i budowli – taki właśnie Bielsk widzimy 
w pracach młodzieży.

Aby stworzyć takie prace, należało zapo-
znać się z bogatym materiałem fotografi cz-
nym i kartografi cznym. Tworzeniu sprzyjało 
też miejsce – zajęcia odbywały się w bielskim 
domu mieszczańskim z 1820 r., który od kil-
ku lat znajduje się na terenie Muzeum Małej 
Ojczyzny w Studziwodach.

W czasie warsztatów powstało kilka-
naście prac, które były przedłożone ocenie 
komisji w składzie: prof. Andrzej Strumiłło, 
Krzysztof  Czyżewski i Jarosław Perszko. Naj-
większe uznanie zyskały rysunki Dominiki 
Tworkowskiej oraz Adrianny Dębowskiej 
i Jacka Margola. Wespół z pracami innych 
młodych ludzi, reprezentujących dwanaście 
ośrodków naszego województwa, kolorowe 
prace bielszczanek złożyły się na treść plene-
rowej wystawy objazdowej pod hasłem „Ży-
jemy Razem”. Jej koordynatorem jest Depar-
tament Kultury i Dziedzictwa Narodowego 
Urzędu Marszałkowskiego Województwa 
Podlaskiego.

Co dwa-trzy tygodnie wystawa zmienia 
miejsce swej prezentacji. Wszędzie werni-
sażom towarzyszą plenerowe koncerty pre-
zentujące różnorodność narodowo-wyzna-
niową naszego regionu. Na jednym z takich 
wernisaży byłem w Siemiatyczach 11 lipca, 
w przededniu parafi alnego odpustu św.św. 
Piotra i Pawła (na zdjęciach). W tle wystawy, 
ustawionej na historycznym Rynku, można 
było usłyszeć muzykę białoruską, rosyjską 
i żydowską.

Wystawa „Żyjemy razem” będzie do zi-
my wędrować po województwie. W maju 
przyszłego roku przybędzie do Bielska Pod-
laskiego, gdzie będzie wystawiona najpraw-
dopodobniej na placu przy Ratuszu.

Program edukacyjny „Szlakiem dzie-
dzictwa społeczności żydowskiej Bielska 
Podlaskiego” będzie mieć swoją trwałą kon-
tynuację. Realizatorzy przygotowali specjalny 
numer zbioru krajoznawczo-kulturalnego 
„Bielski Hostineć”, poświęcony bielskim Ży-
dom. Zaplanowane jest także ustawienie 
tablic informacyjnych, poświęconych miej-
scom, związanych z ich spuścizną. 

 
Doroteusz Fionik
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POCZĄTKI OSADNICTWA ŻYDÓW 
W BIELSKU (XV-XVIII W.)

Osadnictwo żydowskie w Bielsku należy 
do najstarszych na Podlasiu. Pierwsze wzmian-
ki o Żydach w tym mieście pochodzą z do-
kumentu wystawionego 30 maja 1487 roku
przez króla Kazimierza Jagiellończyka o na-
daniu Żydom z Łucka: Otaszkowi i Onato-
wi Iljiczom oraz Olkoniom myta na bielskiej 
komorze celnej. Są to zatem pierwsze znane 
historii imiona żydowskich mieszkańców 
Bielska. Można przypuszczać, że już wcze-
śniej mogli osiedlać się tam Żydzi, brakuje 
jednak potwierdzenia dokumentalnego. Wia-
domo natomiast o Żydach mieszkających 
w 1388 roku w ziemi drohickiej1. Przywi-
lej wielkiego księcia Aleksandra z 14 paź-
dziernika 1494 r. wymienia imiona kolejnych 
arendarzy komory celnej w Bielsku, którymi 
byli Żydzi z Brześcia: Chowan Orgonowicz, 
Jehud, Rabij i Nisan Imszyc.

NAPŁYW ŻYDÓW DO BIELSKA (XVI W.)
Żydzi zaczęli napływać na Podlasie w trak-

cie ruchu osadniczego zapoczątkowanego 
w XV i rozwijającego się w XVI wieku. 
Przeludnienie gmin żydowskich w Wielko-
polsce i Małopolsce, w tym wskutek napływu 
osadników żydowskich z Niemiec, Czech 
i Węgier z powodu prześladowań doprowa-
dziło do ich emigracji na ziemie Wielkiego 
Księstwa Litewskiego. Ponadto od lat 20-tych
XVI wieku część miast Korony zaczęła uzy-
skiwać przywilej de non tolerandis Judaeis, który 
zakazywał Żydom osiedlania się w obrębie 
murów miejskich2. Wprawdzie napływ Ży-

dów został ograniczony w 1495 roku de-
cyzją księcia Aleksandra o ich wypędzeniu 
z Litwy, ale już w 1503 roku władca ponownie 
zezwolił na osadnictwo żydowskie. Zarówno 
książęta na Litwie, a po 1569 roku władcy 
Rzeczpospolitej, jak i szlachta zainteresowani 
byli napływem Żydów do swoich włości na 
słabo zaludnionych rubieżach państwa. Przy-
czyniali się oni do rozwoju handlu, rzemio-
sła, a tym samym ożywienia gospodarczego. 
W obliczu słabości mieszczaństwa funkcję 
rzemieślników, dzierżawców, kupców speł-
niali Żydzi. Jednocześnie osadnicy żydowscy 
cieszyli się na nowych terenach większą swo-
bodą. Dzięki przywilejom wydanym jeszcze 
przez księcia Witolda posiadali odrębny sa-
morząd, mogli zakładać cmentarze i bożnice. 
Nowe otoczenie było również nastawione 
do Żydów bardziej tolerancyjnie. 

Podlasie stało się jednym z regionów 
gdzie ludność żydowską aktywnie kolonizo-
wała nowe tereny. Jeśli liczbę mieszkańców 
ziemi bielskiej (powiaty tykociński, suraski, 
brański) w 1578 roku szacuje się na około 
128 tys., to Żydzi według różnych wyliczeń 
mogli stanowić 1,3-3 tys. (1-2,3%)3.

Pierwsza wzmianka o powrocie Ży-
dów na ziemię bielską pochodzi z 1509 
roku i dotyczy dzierżawcy bielskiego Mi-
chela Rebiczkowicza z Brześcia, który uzy-
skał prawo pobierania opłat za przewóz soli 
i wosku. W kolejnym latach - już po miano-
waniu go w 1514 roku przez króla Zygmunta 
Starego starszym żydów litewskich - jest on 

1 J. Jaroszewicz, Obraz Litwy pod względem cywilizacji od czasów najdawniejszych do końca XVIII wieku, cz. I, Wilno 1844, 
s. 244. Cyt. za: A. Leszczyński, Żydzi Ziemi Bielskiej od połowy XVII wieku do 1795 roku (Studium osadnicze, prawne 
i ekonomiczne), Wrocław 1980, s. 16.

2 J. Wijaczka, Długi „złoty wiek” Żydów w Rzeczypospolitej (od pocz. XVI do połowy XVII w.), w: W. Sienkiewicz (red.), 
Atlas Historii Żydów Polskich, Warszawa 2010, ss. 64-65.

3 I. Schiper, Rozwój ludności żydowskiej na ziemiach dawnej Rzeczypospolitej, w: Żydzi w Polsce Odrodzonej, t. I, Warszawa 
1933, s. 28; A. Leszczyński, Żydzi… op. cit., s.27.
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wzmiankowany jeszcze kilkakrotnie. 9 grud-
nia 1523 roku jako Michel Ezofowicz otrzy-
mał dzierżawę komory w Bielsku i Ty-
kocinie, a od 1524 roku dzierżawił bielską 
komorę solną wspólnie z wójtem miasta Ti-
moszem Sieheniewiczem. Z tego okresu po-
chodzą również informacje o innych Żydach 
dzierżawiących myto w Bielsku. Wystawiony 
11 marca 1519 roku list dzierżawny, dawał 
kupcowi Michelowi Szpisowi i innym miesz-
czanom brzeskim dzierżawę myta bielskiego. 
List wspomina o staroście kowieńskim Abra-
mie Ezofowiczu, który jeszcze w czasach 
Kazimierza Jagiellończyka trzymał myto 
bielskie. Wzmiankowany jest on również pod 
rokiem 1510, kiedy jako podskarbi ziemski 
dzierżawił komory solne i woskowe w Bielsku 
(za 200 kop groszy litewskich) oraz w Smoleń-
sku, Połocku, Kownie, Drohiczynie, Wilnie 
i Włodzimierzu4. Od 1526 roku arendarzami 
myta woskowego i solnego w Bielsku byli 
bracia Michał i Aron Hałaszewicze, którzy 
posiadali też myta w Brześciu, Drohiczynie, 
Grodnie, Kamieńcu, Łosicach, Łucku, Wło-
dzimierzu (za wszystkie płacili 2600 kop gro-
szy litewskich)5. 10 stycznia 1530 roku myto 
bielskie dzierżawili Jesko Szylna i Szachno 
Gołasiewicz (prawdopodobnie krewny Mi-
chała i Arona Hałaszewiczów), a pod datą 
5 marca 1530 r. jako „mytnicy bielscy” za-
pisani zostali: Jesko Piesachowicz, Szachno 
Gołasiewicz i Orgon Moszkowicz. 27 lipca 
1561 roku król Zygmunt August wydzierżawił 
na 4,5 roku Żydom brzeskim Izaakowi Bro-
dawce i Jakubowi Dłukhaczowi prawo wa-
rzenia piwa w Bielsku, Kleszczelach i Narwi. 
W 1580 roku Żydzi byli wspólnie z chrze-
ścijanami pisarzami w komorach celnych 
w Bielsku oraz arendowali pobór podatku 
pogłównego6.

Napływ Żydów na Podlasie przyczynił 
się do rozwoju istniejących i powstawania 
nowych miast, szczególnie prywatnych, a tym 
samym rozwoju handlu. Żydowscy mieszcza-
nie z jednej strony pośredniczyli w wymianie 
między wsią i miastem, z drugiej odgrywali 
pozytywną rolę w handlu między miastami 
polskimi oraz handlu zagranicznym. Z za-
chowanych dokumentów możemy wnio-
skować, że najstarszym źródłem utrzymania 
Żydów w Bielsku była dzierżawa komór cel-
nych, młynów, podatków. Bielsk znajdował 
się bowiem w dogodnym położeniu geogra-
fi cznym na przecięciu szlaków handlowych 
z Krakowa i Warszawy do Wilna oraz z Brze-
ścia do Prus Książęcych. Drugim zajęciem 
żydowskich mieszkańców Bielska był handel. 
Zapisy archiwalne z lat 1546 i 1580 potwier-
dzają utrzymywanie stosunków handlowych 
Żydów bielskich z Lublinem. Wiadomo, 
że w 1580 roku Żyd bielski Alisz przywiózł 
z tego miasta „kopę dobrych i pół kopy 
wybrakowanych czapek” oraz „3 kamienie 
pieprzu”.

Rozwój wspólnoty żydowskiej w Bielsku 
musiał postępować w dość szybkim tempie, 
skoro w 1542 roku odnotowano powstanie 
gminy żydowskiej (kahału) i istnienie boż-
nicy. Podobne instytucje powstawały tylko 
w większych skupiskach Żydów. Była to 
druga gmina żydowska w ziemi bielskiej 
– jedynie w Tykocinie powstała wcześniej 
(w 1522 roku). W 1564 roku w Bielsku 
doszło do zatargów między chrześcijanami 
i Żydami, w skutek posadzenia wspomnia-
nego wyżej dzierżawcy Izaaka Brodawki 
o mord rytualny na dziewczynce z Narwi7. Ży-
dzi zwrócili się do króla Zygmunta Augusta, 
który wziął ich pod ochronę i wydał doku-
ment stwierdzający niewinność oskarżonego. 

4 Metryka Litewska, ks. 11, Wilno 1997, s. 82.

5 Ibidem, ks. 25.

6 A. Leszczyński, Żydzi… op. cit., ss. 203-204.

7 Book in the Holy Memory of  the Bielsk-Podliask Jews, Tel Aviv 1975, s. 9; Z. Guldon, J. Wijaczka, Procesy o mordy rytualne 
w Polsce w XVI-XVIII wieku, Kielce 1995.
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Król stwierdził jednocześnie, że Żydzi zostali 
oskarżeni, aby pozbyć się ich z miasta. Była to 
więc swoista forma walki mieszczan bielskich 
z żydowską konkurencją.

BIELSK BEZ ŻYDÓW (XVII W.)
W drugiej połowie XVI wieku aktyw-

ność społeczności żydowskiej w Bielsku 
spada. W lustracjach województwa podla-
skiego z 1570 roku i 1576 roku nie ma wzmia-
nek o bielskich Żydach. Nie odnotowują 
ich również spisy z 1580 roku i 1591 roku. 
Najbardziej prawdopodobną przyczyną jest 
uzyskanie przez mieszczan Bielska prawa 
ograniczającego osadnictwo Żydów w mieś-
cie lub wręcz przywileju de non tolerandis Ju-
daeis. Choć taki dokument nie jest znany, 

wpisywałoby się to w tendencję obserwowa-
ną wówczas w niektórych miastach, głównie 
królewskich, zabraniających Żydom wyko-
nywania niektórych zawodów. Takie przywileje 
zyskały m.in. Lublin (1535 r.), Łomża (1583 r.), 
Knyszyn (1672 r.), Kleszczele (1688 r.). Józef  
Jaroszewicz był zdania, że podlaskie miasta 
królewskie „na mocy posiadanych przywi-
lejów długi czas umiały uwolnić się od na-
pływu ludności żydowskiej”8. Wynikało to 
po prostu z chęci ograniczenia konkurencji 
ze strony rzemieślników żydowskich z po-
mocą środków prawnych. Żydzi znikają 
z zapisów dokumentalnych, w tym z re-
jestrów skarbowych Bielska, na sto kilka-
dziesiąt lat. Jednak według niektórych ba-
daczy gmina żydowska istniała jeszcze 

Metryka Josela Samolskiego, 
wydana w 1868 r. przez bielskiego 
rabina skarbowego Elie Koryckiego, 
ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego

 8  J. Jaroszewicz, Powiat Bielski, „Ateneum” ,Wilno 1848, t. VI, s. 183, cyt. za: A. Leszczyński, Żydzi… op. cit., s.   60.
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do 1662 roku9. Co ciekawe, Bielsk był jedy-
nym miastem królewskim na Podlasiu, gdzie 
działalność społecznści żydowskiej została 
zahamowana na tak długi czas. Może to świad-
czyć o sile wpływu mieszczan bielskich.

Mimo że Żydzi na wiele lat znikli z gro-
na mieszkańców Bielska, z pewnością wciąż 
odgrywali znaczącą rolę w jego życiu go-
spodarczym. Ponieważ nie pozwolono im 
mieszkać w obrębie miasta, najprawdopo-
dobniej mieszkali w jurydykach (osadach 
podmiejskich). Ponadto, w bliskiej odległości 
od Bielska prężnie rozwijała się wspólnota 
żydowska w należącej do Radziwiłłów Orli. 
Liczba domów żydowskich zwiększyła się tam 
z 17 w 1616 roku do 90 w 1655 roku, co dało 
34,5% wszystkich10. Aktywność i liczebny 
wzrost Żydów przyczyniły się do znaczne-
go rozwoju Orli, gdzie w 1616 roku istniała 
już gmina żydowska. Wiadomo, że żydowscy 
kupcy orlańscy przyjeżdżali do Bielska na tar-
gi czwartkowe.

PRÓBY POWROTU ŻYDÓW 
DO BIELSKA (XVIII W.)
W XVIII wieku mamy jedynie pojedyn-

cze wzmianki o Żydach w Bielsku. W 1726 r. 
biskup Łucki Rupniewski „za lekceważenie 
katolików” i „niezdawanie należytego łoju” 
rozkazał duchowieństwu ponownie nałożyć 
na bielskich Żydów opłatę pieniężną („gabel-
lę”)11. Zapis ten oznacza, że pewna ilość Ży-
dów omijała zakaz osiedlania się w Bielsku, 
ale była zobowiązana do określonych opłat na 
rzecz chrześcijan. Z pewnością jednak była to 
grupa niewielka, skoro nie występuje w innych 
dokumentach. Roch Sikorski napisał w swo-

im pamiętniku, że już po rozbiorach „pomi-
mo wszelkich wysileń w utrzymaniu przy-
wilejów miasto nie było w stanie odeprzeć 
wdzierających się Żydów, powoli i oni zaczęli 
zaludniać”12. Podobna praktyka miała zresztą 
miejsce w Knyszynie, gdzie pomimo zakazu 
osiedlania się Żydzi założyli w 1705 roku 
gminę, oraz w Kleszczelach, gdzie wbrew 
istniejącym obostrzeniom, starosta pozwa-
lał niewielkiej ilości Żydów na mieszkanie 
w mieście13. Możemy zatem przypuszczać, 
że w Bielsku – niezależnie od zakazów naj-
prawdopodobniej osiedliła się nieznaczna licz-
ba Żydów. Mogą o tym świadczyć wzmianki 
o tym, że w 1766 roku do rejestru przejazdu 
kupców przez komorę celną w Warszawie za-
pisany został Żyd z Bielska14, a w 1779 roku 
na przedmieściu Bielska miał mieszkać Żyd 
karczmarz. 

Niewykluczone, że ponowny napływ 
Żydów do Bielska od połowy XVIII wieku 
stał się przyczyną wyroku sądu asesorskiego, 
jaki zapadł po 1779 roku, o usunięciu wszyst-
kich Żydów z Bielska. Wskazuje na to wydana 
28 kwietnia 1779 roku królewska instrukcja-
dla komisji „boni ordinis”, która miała prze-
prowadzić lustrację w Bielsku: „Niemniej 
pakta, jakie między miastem i Żydami na-
stąpiły, daty ich i istoty wykażą, pokrzywdzeń 
między mieszczanami katolikami i Żydami 
zachodzącymi wysłuchają (…) i jeżeli Żydzi 
według praw swych i paktów są miastu do po-
zostania na zawadzie lub osiadaniu przez 
chrześcijan przeszkodą, zdania swe na piśmie 
w osobnym rotularzu… do sądów naszych 
asesorskich odeszlą”15. O sprzeciwie miesz-
czan bielskich wobec nasilającego się napływu 

  9  H. Kosieradzki, Bielsk Podlaski. Dzieje miasta, Bielsk Podlaski 1987.

10 A. Leszczyński, Żydzi… op. cit., s. 22. 11 J. Kurczewski, Biskupstwo wileńskie, Wilno 1912, s. 63.

12 R. Sikorski, „Łyki” i „kołtuny”: pamiętnik mieszczanina podlaskiego (1790-1816) / wydał z rękopisu, przypiskami 
i wstępem opatrzył Kazimierz Bartoszewicz, Bibliotheca Bielscensis, Białystok 2008, s. 115.

13 A. Leszczyński, Żydzi… op. cit., ss. 60-61.

14 AGAD, Archiwum Kameralne III/1702.

15 A. Leszczyński, Żydzi.. op .cit., s. 41-42.
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Żydów do miasta wskazuje również ich apel 
z 1792 roku, skierowany do szlachty przed 
sejmikiem ziemi bielskiej w Brańsku. Miesz-
czanie Bielska wspólnie z mieszczanami Brań-
ska, Kleszczel i Narwi przedłożyli szlachcie: 
„Obligujemy posłów naszych, aby na umiesz-
czanie we wszystkich wolnych miastach ziemi 
naszej żydostwa nie pozwalali, a przywileje 
onych i na teraźniejszym sejmie aprobowane 
wszystkimi siłami utrzymywali”16.

W 1795 roku gminy żydowskie istniały 
w 100% miast prywatnych ziemi bielskiej 
i 45% królewskich17. Osadnictwu Żydów 
w Bielsku i innych miastach nie dało się już 
zatrzymać. Pruskie spisy ludności miejskiej 
z lat 1799-1800 wskazują obecność ludno-

ści żydowskiej we wszystkich miastach zie-
mi bielskiej (od 1,6% ogółu mieszkańców 
w Narwi do 57,5% w Jasionówce) za wyjąt-
kiem Bielska18. W dokumentach pruskich 
pod datą 27 października 1802 roku znajduje 
się pierwsza informacja o powrocie Żydów 
do miasta. Już w 1807 roku ludność żydow-
ska wystąpiła o założenie gminy. W kolej-
nych dziesięcioleciach ilość Żydów w Bielsku 
wzrastała w bardzo szybkim tempie i w dru-
giej połowie XIX wieku stanowili oni ponad 
50% wszystkich mieszkańców miasta, stając 
się nieodłączną częścią jego życia gospodar-
czego, społecznego i kulturalnego. Aż do cza-
su Zagłady bielskiej społeczności żydowskiej 
w 1942 roku.

Wojciech Konończuk
16 J. Siedlecki, O osadnictwie Żydów w Brańsku i starostwie brańskim, „Biuletyn ŻIH” nr 1-2, 1988.

17 A. Leszczyński, Żydzi…op.cit,, s. 41.

18 J. Wąsicki, Pruskie opisy miast polskich z kończ XVIII wieku. Departament białostocki, Poznań 1964, s. 44

Wnętrze głównej bielskiej bożnicy; w centrum rabin Elie Korycki, ok. 1918, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego
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МАТЭРЫЯЛЫ
 ДА ГІСТОРЫІ ЖЫДОЎ 

БЕЛЬСКА ПАДЛЯШСКАГА 

Роля жыдоў у штодзённым жыцці 
падляскіх гарадоў і мястэчак вялізарная, 
асабліва гэта датычыцца перыядаў Ра-
сейскай імперыі і міжваеннай Польшчы. 
Не выключэннем з’яўляецца Бельск 
Падляшскі. Праўда, багатая і складаная 
гісторыя гэтага народу на нашых землях 
надалей чакае грунтоўнага навуковага вы-
вучэння. Крыніцазнаўчай базай падобна-
га даследавання могуць стаць матэрыялы 
з фондаў Нацыянальнага гістарычнага 
архіва ў Гродна (НГАБ у Гродна). Мена-
віта тут сабраная вялізарная колькасць 
разнастайных дакументаў па гісторыі 
і культуры жыдоў сучаснага Падляш-
ша, Гарадзеншчыны і Берасцейшчыны 
за перыяд ад канца XVIII ст. да пачат-
ку ХХ ст. Прывядзем толькі некалькі 
прыкладаў.

У 1847 г. горад Бельск складаўся 
з 20 вуліц і завулкаў, з якіх 10 было 
брукаваных, 2 плошчаў, 1 брукаваная, 
праз рэчку Белая існавала 20 драўляных 
мастоў. Сярод 306 будынкаў 295 былі 
драўляныя і толькі 11 мураваныя. Пра-
жывала на той час 2582 асобы, з іх 1661 
мужчына і 921 жанчына. Жыхары г. Бель-
ска хрысціянскага веравызнання зай-
маліся пераважна земляробствам і ра-
мяством, а жыды рамяством і дробным 
гандлем расейскімі таварамі і алкаголем. 
Сярод бельскіх рамеснікаў вылучаліся 
гарбары – 60 асобаў, шаўцы – 40, краўцы 
– 24. Былі таксама ганчары, кавалі, сле-
сары і столяры1. Праз 22 гады ў 1869 г. 
у горадзе налічвалася 894 жыда мужчы-
ны і 899 жанчын. Іспавала 3 малітоў-
ных дамы, але адсутнічала сінагога2. 
У 1878 г. у Бельску жыло 6223 жыхара: 

3086 мужчынскага полу і 3137 жаноча-
га. З іх  1957 жыдоў мужчын і 2105 жан-
чын. Сярод апошніх вылучаліся Давід 
Берлінер, уладальнік тытунёвай фабрыкі, 
і Таўба Геллер з Беркам Мілкінам гаспа-
дары піўных бровараў3. Перад першай 
сусветнай вайной у 1914 г. у Бельску 
Падляскім пражывала 7443 жыхара: 3782 
мужчыны і 3661 жанчына. Па нацыяналь-
най прыналежнасці расейскія чыноўнікі 
падзялілі іх наступным чынам: белару-
сы – 1975 мужчынаў і 2280 жанчын; жыды 
– 1520 мужчынаў і 1088 жанчын; паля-
каў – 170 мужчын і 195 жанчын; расейцаў 
52 мужчыны і 45 жанчын; украінцаў 
40 мужчын і 33 жанчыны; літоўцаў – 
25 мужчын і 20 жанчын4. 

У прапанаванай публікацыі прапану-
ем увазе чытачоў тры спісы жыдоўскага 
насельніцтва Бельска Падляскага за 1816, 
1845 і 1855 гады. Першы і трэці спісы 
з’яўляюцца вынікам падатковага перапісу 
насельніцтва заходніх расейскіх імперый 
– так званыя “рэвізскія сказкі”. Спіс 
за 1845 г. гэта бюракратычнае патрабаван-
не губернскіх уладаў дзеля прымання ад-
паведных рашэнняў. У дадзеным выпадку 
справа йшла пра дазвол бельскім жыдам 
пабудаваць другую малітвенную школу 
ў горадзе.

Кожны з прадстаўленых спісаў 
мае сваю інфармацыйную адметнасць 
і ўласную структуру. “Рэвізская сказка” 
за 1816 г., напісана яшчэ па-польску, падае 
прозвішчы і імёны  мужчынаў і жанчынаў, 
а таксама ўзрост з папярэдняга перапісу 
насельніцтва ў 1810 г. і актуальны. На-
ступны спіс з 1845 г. з упэўненнасцю трэ-
ба назваць унікальным. У ім пададзены 

1  Нацыянальны гістарычны архіў Беларусі ў Гродна (далей – НГАБ у Гродна). Фонд.1 апіс 21адзiнка захавання 322. с. 
40-47.

2  НГАБ у Гродна. Ф.1 ап.22 ад.зах. 1824. с. 187.
  НГАБ у Гродна.Ф. 14 ап 2  ад.зах. 12. С.78-80.  
  НГАБ у Гродна. Ф.14 ап.1 ад.зах. 613. с. 149.
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сямейны склад жыдоўскага насельніцтва 
тагачаснага Бельску з пазначэннем 
месцажыхарства і формай уласнасці 
– прыватная ці арэнда (у жыдоў альбо 
ў хрысціян). Апошні з прапанаваных 
спісаў - “рэвізскія сказкі” з 1855 г., 
прадстаўляе толькі імёны і прозвішчы 

мужчынаў. Пры гэтым узрост пададзе-
ны актуальны і з папярэдняга перапісу 
ў 1839 г. Такім чынам, даследчыкі 
атрымалі цудоўную магчымасць праса-
чыць генеалогію і дэмаграфію жыдоўс-
кага насельнітцва Бельска Падляскага 
на працягу першай паловы ХІХ ст. 

Генадзь Семянчук (Гродна)
Дакумент 1.

Спіс жыдоўскага насельніцтва г. Бельска Падляшскага за 1816 год.

Nr Imię i nazwisko mężczyzn Rok 
1810

Rok 
1816

Imię kobiet Rok 
1816

1 Kapłanski Szmujlo Byszkowicz  
Syn Moszko

44 
7

50 Żona Golda
Córki 1.Froma
2. Lija
3. Mnocha

2 Kapłanski Zelko Szmujlowicz 
Syn Byszko

11 
noworod.

17
1/4

Żona Noima 20

3 Kapłanski Chaim Szmujlowicz 9 15 Żona Sora 15
4 Tanenbaum Aron Abramowicz 25 31 Żona Mindla

Córka Golda
22
2

5 Goldach Tanchel Wolfowicz Syna 
1.Wolf  
2/Abraham 
3.Szolim Herc rekrut 1827

46 
8 
6 
1

52
14
12
7

żona Enia 47

6 Goldacki Josiel Moszkowicz 16 22 Żona Dwerka
Córka Szyfra

22
2

7 Wigdorowicz Chaim Jankieliewicz
Syny 1.Abraham umarl w 1813
2.Eliasz
3.Moszka

41
7
3

1 miesiąc

47

9
6

Żona Mejta
Córka Chimka

38
3

8 Jankielowicz Zelko Idzkowicz
Syn Gilo

68
8

74
14

Żona Chodes 61

9 Josel Zelkowicz 14 20 Żona Fejga
Córka Szejna

24
1

10 Abraham Mowsza Zelkowicz 11 17 Żona Chana 16
11 Herszko Berkowicz 19 25 Żona Szewa

Córki  1.Chana
2.Leja

25
5
3

12 Hirz Josel Dawidowicz
Syna 1.Idzko w 1812 umarl
2.Lejbko
3.Berko

49
13
5
2

55

11
8

Żona Jenta 54

13 Jankiel Josieliowicz 9 15 Żona Maryjasza 18



111 (2010)

Nr Imię i nazwisko mężczyzn Rok 
1810

Rok 
1816

Imię kobiet Rok 
1816

14 Litwin Jankiel Szmujlowicz
Syny 1.Idzko
2.Hirz w 1812 umarl

61
3
1

67
9

Żona Rochla 
córka Chana

47
13

15 Litwin Szmujlo jankielowicz 13 19 Żona Sora
Córka Golda

18
1

16 Litwin Chonko Jankielowicz 21 27 Żona Estera
Corki 1.Donka
2. Chawa

29
7
2

17 Kaktoriwicz Lejbko Chaimowicz
Syny 1.Wolf
2.Zelman
3.Jankiel

51
7
2

noworod.

57
13
8
5

Żona Chaia
Córka Szejna

37
18

18 Użycki Nosel Berkowicz 25 31 Żona Sora
Córki 1.Gitla
2.Ryfka

20
4
2

19 Blumental Ajzik Liejbowicz
Syny 1.Moszko
2.Lejbko

29
Now
now

35
4
1

Żona Bejla 
corka Chajka

24
7

20 Abramowicz Abraham Jankielowicz
Syny 1.Dawid
2.Wólf

40
8
3

46
14
9

Żona Idza
Córka Haśra

37
2

21 Kapłanski Meer Szmujlowicz
Syn Kielman

25
4

31
10

Żona Frumka
Córki 1.Etla
2.Syma

25
7
2

22 Rozenblum Herszko Szapsowicz
Syny 1.Dawid
2.Mordko
3.Judko Lejb
Zięc Herszki Perec Jownowicz
Ernrajch (z nemirowa)

27
4
1

noworod.

33
10
7

1 mie-
siącs

Żona Gutka
1.córkaFrejda
2.Rejza

35
4
2

23 Rozenblum Szapsa Herszkowicz 9 15 Żona Rozemindla 16
24 Hirsz Idzko tawik

Syn zony Chajki od 1 braka 
Herszko Mordkowicz

63
7

69
17

Żona Chajka
Idzka córka Szejna

60
13

25 Kapłanski Lejbko Byszkowicz
Syny 1.Mendel
2.Kielman
3.Ejlio

36
6
4

noworod.

42
12
10
3

Żona Touba
Córki 1.Szanda zamuzem
2.Rufka zamuzem
3.Fradla

40

17
7

26 Idzko Zelkowicz
Syn Lejbko

23
noworod.

29
4

Żona Chaia
Córka Sasza

24
3

27 Klementynowski Moszko 
Herszkowicz

59 65 Żona Inda 62

28 Klementynowski Hersz-
ko Moszkowicz
Syny 1.Dawid
2. Jankiel

38
9
7

44
15
13

Żona Fejga
Córka Elka

42
1
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Nr Imię i nazwisko mężczyzn Rok 
1810

Rok 
1816

Imię kobiet Rok 
1816

29 Klementynowski Idzko Herszkowicz
Syn Mejer

22
noworod.

28
1

Żona Necha 21

30 Uszej Izraielowicz Klementynowskij
Syny 1. Szmujlo
2.Lejbko
3.Abel
4.Abraham

16
2

noworod.
noworod.
noworod.

22
8
5
3
1

Żona Ryszka 20

31 Klementynowski Lejbko Elijaszewicz
Syny 1.Abel
2.Berko

30
3

noworod.

36
9
1

Żona Sora
Córka Ryfka

29
6

32 Goldberg Lejbko Zelmanowicz
Syn Solomon
Zięć Aron Nisanowicz Talenberg 
W 1813 przeniesie na mieszkanie do 
Bialegostoku, a zięc do Cechonowca

39
2

19

Żona Idka
Żona Arona Intelia 
Liedkowna

33 Gotsejm Szajko Lemkowicz
W 1815 rozwiodl sie wyszedl z Belska 
i nie wiadomo gdzie znajduje sie

53 Żona Gienia Córka 1.Resia
2.Sora. Rozwiadla sie 
z mięzem gdzie mieszka 
z córkami nie wiadomo

34 Lichtensztejn Pinchas Dawidowicz
Syny 1.Herszko
2.Lejbko
3.Mordho Moszko
4.Josiel

W  1814 
z 

Choroszcy 
do Belska

37
7
4
3

1mes

Żona Dwerka
Córka 1.Roza zamuzem
2.Pesza
Siestrzenica Ryfka

35
17
13
15

35 Topolianski Zelman Mordechelewicz
Syn Idzko

W 1814 z 
Wasilkowa 
do Belska

31
6

Żona Leja
Córka Sara

29
1

36 Rudkowskij Szajka Jankielowicz W 1815 z 
Augustowa 

do Belska

45
12

Żona Rochla
Córka 1.Chajka
2.Szyfra

48
9
1

37 Szczyczynski Mejer Moszkowicz
Syn Lejbko

W 1815 
z wsi 

Szastalna 
do Belska

40
1

Żona Rychla
Córka 1/Ryzka
2.Maryaszka

36
6
3

38 Kaplanski Lejbo Szapsowicz
Syny 1.Michel
2.Szapsa
3.Wolf
4.Judka
5.Lejzer

W 1815 z 
Bockow 

do Belska

37
11
7
5
2
1

Żona Perla 24

39 Segal Lejman Calkowicz
Syn Jankiel

W 1815 z 
Bialego-

stoku

35
2

Żona Cyrka 40
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Nr Imię i nazwisko mężczyzn Rok 
1810

Rok 
1816

Imię kobiet Rok 
1816

40 Zlotki Liejzerowiczowej 
syn Nosel Herszkowicz

W 1815 
z Orli

10 Wdowa Zlotka Hersz-
kowa Liejzerowiczowa

51

41 Judko Jankielowicz Szapsowicz
Syny 1.Szapsa
2.Fiszka

W 
1812 z 

Bockow

37
8
5

Żona Sora
Córka Touba

27
6

42 Goldberg Lejbko Zelma-
nowicz (w 1817)
Syn Salomon

39
2

45
8

Żona Jdka 40

43 Goldsztejn Szasko Lemkowicz 
wdowiec (1817)

53 59

44 Jankiel Aronowicz Tanenbaum 
(w 1818)

3 11

45 Bejla corka Ajzika Lejbo-
wicza Blumentalia

11

(Крыніца:  НГАБ у Гродна. Ф.24 ап.7 ад. зах. 231 Ревизские сказки евреев г. Бельска 
и уезда за 1816-1819 г. С.2-14, 16-17,19-20. Ревизские сказки м.Бельска за 30.12.1816 г.)

Дакумент 2.
Спісы жыдоўскіх сем’яў г. Бельска Падляшскага за 1845 год.

А) Список собственным домам принадлежащих 
к евреям, проживающим с семействами

№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто 
еще проживает по найму

         Улица Широкая
1 Еврея Арона Таненбаума 

половина дома “Шалагойда” 
называемого

Властитель 2-й половины 
“Шалагойды” еврей 
Берко Калецкий

Жена его Миндля,
Сыновья Янкель Нахман, 
Мошко, Шепшель
Дочери: Рахфстка, 
Минуха, Рохля, Пелта
Внуки: Гершко и Шпринка
Жена его Фредля
Дочери: Миндля и Куна
Проживает в Царстве 
Польском

Не имеется

Арендатор Арон Таненбаум

2 Боруха Ицковича Лиса Жена Естер
Сын Абрам

Не имеет

3 Давида Кофмана – 
арендатор Арон Шкляр 
Цехановецкого кагала

Жена его Двоша
Сыны: Лейбко и Абрам

Нe имеет
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№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто 
еще проживает по найму

4. Два дома Елия Давида 
Мошковича

Арендатор 2-го дома Лейзор 
Арон Ёсилёвич - портной

Жена его Ёоха, сын 
Бениш, дочь Итка

Жена его Пешка, сын 
Абрам, дочь Тайна

Арендатор 1-й половины 
1-го дома Гершко Маляр, 
жена его Гутка, сын 
Мордко, дочь Маша
Арендатор Лёйбко 
Шимелёвич, жена его 
Бейля, сын Сроль, 
дочь Естер
Арендатор Хаим 
Лейзорович, жена его 
Малка, сыны: Хиль, 
Янкель, Тевель и 
Бениш, дочь Сорка

5 Два дома Сроля Фина – 
цехановецкого кагала

Жена Минуха, сыны 
Шепшель и Абель; 
дочери Тоуба и Сорка

Не имеет

6 Дом Литмана Давидовича 
– кобринского кагала

Жена его Сорка, сыны 
его Давид и Орко

Не имеет

7 Три дома еврея 
Шмуля Бышковича – 
орлянского кагала
Арендатор 2-го дома 
Ария Беркович пекар – 
гродненского кагала

Арендатор 3-го дома 
Бышковича Абрам 
Меерович портной

Жена Голда

Жена Михля, сыны: 
Шепшель, Абрам, 
дочери Двера и Рохля

Жена Рохля, сын Шахна, 
дочери Лива и Рыфка

Арендатор Вольф 
Лейбович Капланьский 
жена Рохля, сын Маер, 
дочери Рыма и Бейля
Не имеет

Арендатор Ицко Абелёвич 
– заблудовского кагала, 
жена Рыфка, дочь Гинда

8 Три дома Юдки Абрамовича

Арендатор 2-го дома Янкель 
Лейзорович пекарь

Жена Рейзля, сыны: 
Янкель, Сроль, Мошко, 
Хаим, Ицко и Файк; 
Жена первого сына 
Доба, дочь их Хана
Жена его Лея, больше 
семейства не имеет

Не имеет 

не имеет

9 Три дома еврея Шепшеля 
Гершковича Розенблюма

Жена его Тоуба, 
дочери Енуха и Блюма; 
муж Блюмы Маркель 
дочь его Миндля

Во всех трех домах 
помещается его семейство

10 Два дома Ицка Зальковича
Арендатор 1-й половины 
1-го дома Мендель Коетин 
– боцьковского кагала

Арендатор 2-й половины 
1-го дома Юдко Лейбович
Арендатор 2-го дома 
Ицки Зельковича 
Нахман Гершкович – 
гродненского кагала

Жена его Хая, сыны: 
Зелько и Янкель, дочери 
Хана и Гитля; муж Ханы 
Давид, сын их Зелько
Жена его Фрумка, 
сыны Хаим и Арон, 
дочери Итка и Двоша
Жена Кейля, сыны Гершко 
и Конель, дочь Сорка

Не имеет

Не имеет 

Не имеет
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11 Дом еврейки Гершковы 
-резнички

Сыны: Абрам и Лейбко; 
жена первого Лея, дети их 
сын Янкель, дочь Дворка; 
жена второго Рейза, сыны 
их Гершко и Танхель

Не имеет

12 Дом еврея Менделя 
Розенблюма

Жена Фейда, дочь 
Лейбуня, муж ея Давид 
Троновский, сын Шепшель

Не имеет

13 Мельница Ицка Зельковича
Арендатор Лейзор 
Лейбкович

Жена Доба, дочери 
Фей Га и Минуха

Арендатор от его имяни 
по другой стороне того 
дома Ёсель Енохович, 
жена Хацка, дочь Сора

14 Дом еврея Ёселя Липовича Жена Сора, сыны Ицко, 
Гдаль и Гершко, дочь 
Минуха; жена Ицка 
Кейля дочь их Рохля

Арендатор Янкель 
Шайкович, жена Рохля, 
дочь Ширинца

15 Два дома Кельмана 
Рубина Ейноховича

Арендатор 2-го дома 
Завель Беркович

Жена Шейна, сыны 
Гейнох, Хаим, Вольф, 
дочери Фрейдка и Зилля

Жена Рохля, сын Кушель

Арендатор 1-й половины 
1-го дома Гершко 
Шлёмович, жена Итка, 
сын Альпер, дочь Миня
Зельман Мошкович жена 
его Хая, сын Вольф

16 Дом Боруха Юдковича Жена его Шоша, сын 
Абрам, дочь Кейля, 
муж ея Михель

Не имеется

17 Дом Янкеля Сролёвича 
Конфедерана

Жена Рыфка сын Юдко, 
дочери Гинда и Бася

Арендатор еврей Сроль 
Бендетович жена его Голда

18 Два дома евреев Лейбки 
и Мошка Айзиковичев

Семейство первого хена 
Рейзля, сын Кельман, 
дочери Итка, Рыфка, 
Неха, Хеля и Шифра  
Семейсто 2-го жена Рохля, 
сыны Яков, Айзик, Шмуль, 
дочери Рейза и Шейна

Самопроживают 
в обух домах

19 Два дома еврея Гершка 
Шапшовичаа

В 1-й половине 1-го дома 
сын его Давид Гершкович 

Арендатор 2-го дома еврей 
Шлёма Мошкович

Кроме дочерей Рейзы 
и Фейдки, а также внука 
Берка не имеет
Жена Шифра, сыновья 
Бенеямин и Янкель, 
дочери Бася и Хайка

Жена Мейта, сын 
Гершко, дочь Бася

Арендатор 2-й половины 
Борух Ноткович 
вдов, выновья Абрам 
и Меер, дочь Малка, 
жена Абрама Чипа
Арендатор Симхо, 
жена его Фрейда более 
семейства не имеется

20 Два дома еврея Зельмана 
Тополянского
Арендатор 2-го дома 
Зельмановича Монаш 
Мошкович

Жена Лея, дочь Фрейда

Жена Сора сын Моний, 
дочери Голда и Хася

Не имеется

Не имеется
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21 Дом вдовы Двоши 
Пинкесовой
Арендатор Вольф Ёселёвич

Дочь ея Хая

Жена Хая, сын Ёсель 
дочь Шифра

Арендатор Мошко 
Шималёвич жена 
Ента сын Шимель

22 Дом Фишка Юдковича

Арендатор Янкель 
Лейзорович

Жена его Бейля сын 
Янкель дочь Дына
Жена его Шейна, сыны 
Давид и Мошко

Арендатор другой 
Берко Кельманович 
Боцьковского кагала жена 
его Пеша дочь Хая

23 Два дома Мордуха 
Горнянского

Арендатор 2-го дома 
еврей Ёвель Давидович

Жена его Фрумка, 
дочери Гитля и Естерка, 
мыж первой Янкель, 
сын их Хаим

Жена Лива, сыны 
Хаим и Фроим, дочери 
Рейза и Шоша

Арендатор портной Ёсель 
Мошкович жена его Рохля 
сыны Мошко и Лейбко
Арендатор 2-й половины 
Мониил Мошкович 
Рушук жена его Рыфка, 
сыны Янкель и Давид, 
дочери Дверка и Пеша
Не имеет

24 Дом еврея Лейбки 
Шахшовича Капланьскага

Жена Пфиля, сын Берко, 
дочь Блюма, муж ея 
Вольф, сын Михель, дочь 
Фрума, жена Берко двера

Не имеет

25 Два дома еврея Ицка 
Зельковича

Жена Хая, сыны 
Шайко и Ион, дочери 
Итка,, муж ея Ерман

В означенных двух домах 
помещается его семейство

26 Два дома Вольфа 
Мошковича, 
семятыцкого кагала

Арендатор 2-го дома Михель 
Абрамович Лондон

Первый свой дом арендует 
квартирной комиссией, 
а сам помещается в доме 
Якова Имшенника, где и 
записан с семейством
Жена Либа, сын Лейзор, 
дочери Миндля и Рохля

Арендатор Давид 
Уриёвич, жена его Зельда, 
дочери Гитля и Бая; 
Арендатор 2-й Гершко 
Ицкович, жена Рохля 
сыны Берко, Вольф и 
Мошко, дочь Рыва;
Арендатор 3-й Бениямин 
Ицкович жена МАрендатор 
3-й Бениямин Ицкович 
жена Монька, сыны Сроль, 
хаим, Зелько и давид

27 Дом еврея Янкеля Ароновича Жена Хана, сын Мошко, 
дочери Шифра и Хайлора

Арендатор Шайко 
Тевлёвич, жена Сора, 
сыны Зальман и 
Янкель, дочь Ёхна

28 Два дома еврея Лейбки 
Бышковича
Арендатор 1-го дома 
Мошко Ёселёвичй дом 
второй нанимает квартирная 
комиссия под помещение 
военного постоя

Не имеется

Жена Лея, сын Ёсель, 
дочери Мушка и Бася

Арендатор Мендель 
Ёселёвич, жена 
Мария, сын Янкель



171 (2010)

№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто 
еще проживает по найму

        Улица Грицовская
29 Дом Шимша 

Сролевича Резника
Жена его Рохля, 
сын Литман, дочери 
Голда и Зладка

Арендатор Шайко 
Менделёвич портной жена 
его сыма, сын Орко;
Арендатор 2-й Фишко 
Шмулевич, жена 
его Манька, 
дочери Бася и Рохля

30 Общественный еврейский 
дом на котором месте 
общество предположено 
построить школу
Арендатор Абрам Шмулёвич

Жена Хая, дочери 
Нехна и Сора

Арендатор Берко Ёселёвич, 
жена Фейга, дочь Чеша

         Улица Брянская
31 Три дома еврея 

Берка Угрицкаго
Во втором доме помещается 
вышеозначенно 
его семейство
Третий дом арендует 
Бельская квартирная 
комиссия под помещение 
воинского постоя

Жена Сора, сын Лейбко, 
жена Лейбки Двера

Арендатор Абрам 
Беркович Лондынский, 
жена Рыфка, дочь Сора

32 Три дома Шимши 
Абрамовича

В первом доме помещается 
его сын Мордко

Во втором доме помещается 
инвалидная зборня
А в 3-м сын его Ицко 
Абрамович

Жена Рохля, сыновья 
Мордко и Ицко, дочери 
Рейза и Фрейдка

Жена Пешка, сын Мошко

Жена Итка, сын Хаим

Арендатор Юдко 
Сролёвич, жена Малка, 
сын Шмуль, дочери 
Сора, Кейля и Хомка

Не имеется

         Улица Посвёнтская
33 Дом Фроима Липовича

Арендатор 2-й половины 
Хаим Тодрисович

Жена Груна, дочь Сорка
Жена Мария, сын Берко

Арендатор еврей Ицко 
Меерович жена Етля, 
сын Хаим, дочь Либа
Арендатор Ицко 
Лейзорович, жена Естер, 
сын Шлёма, дочери 
Хайка, райца и Фрейдка

         Улица Бресткая
34 Дом Шайки Ицковича 

заблудовского кагала
Жена Хая-Лора, сыны 
Ицко, зельман, дочери 
Гинда и Ширинца

Не имеется

35 Три дома еврея Гершка 
Клементыновского
В 1-м доме помещается 
сын Давид Гершкович

Жена Неха, сын Лейма 
Фамбус и Симха, дочь Доба

Неимеется
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Арендатор 2-го домика 
сын Давид Гершкович

В 3-м доме Янкель 
Гершкович

Жена Лея сыновья Арон, 
Ёсько, дочь Естер и 
бася, муж баси Ёсель 
дочери Елька и Райца
Жена Белька, сыны 
Мовша, берко, Дань и 
Герш, дочь Браина

Не имеется

Не имеется

№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто 
еще проживает по найму

         Улица Широкая
1 Два дома Меера 

Капланьского
Жена Етля, сыновья Ошер 
и Бышис, дочь Ёха

Арендатор 2-го дома брат 
его Меер Капланьский, 
жена Ноима, дочь Малла

         Улица Грицовская
2 Дом еврея Исера 

Капланьскага
Арендатор Янкель 
Шимелёвич, жена 
его Фрума, сыновья 
Гершко, Давид и дочери  
Реазия и Гиндля

3 Дом вдовы Генендли 
Хаимовны  и Абрама 
Носелёвича

Семейство первой 
сыновья Нохман и Хаим  
Семейство второго 
жена Ента, сын Сроль, 
дочери Минуха и Хайка, 
жена Сроля Сора, сын 
Шмуль, дочь Рохля

Арендатор Вольф 
Борухович, жена Сора, 
сыны Ёнтель, Лейба, 
Борух и Бениямин

4 Дом еврея Абрама Ароновича Жена Сорка, сыновья 
Мошко и Берко, дочери 
Бася, Фейга и Олька

Арендатор Лейзор 
Ицкович, жена 
Сора, сын Ицко

         Улица Рынковая
5 Два дома Перца Ёвновича

Арендатор 2-го дома 
Навталий Янкелёвич

Жена Фейга, сыны Ёйна и 
Шыя, дочери Етка и Рохля

Жена Сора, дочери 
Хайка и Брейна

Арендатор Лейма 
Цалкович, жена 
Цирка, дочь Тоуба
Арендатор Бениямин 
Сролёвич, жена 
Маша, сын Шолим

6 Дом еврея Ели Липовича Жена Шейна, сыны 
Ёсель, Ицко, Янкель и 
Борух, дочери Двера, 
Итка, Сора и Хана

Арендатор Еля Носилёвич 
Фарбар, жена Лея, сын 
Кальман и Шайко, дочери 
Сорка, Итка и Рохля

7 Дом еврея Носеля Берковича Жена Шеня, сын Ария, 
жена сына Перля, 
сын их Борух

Арендатор Сроль 
Беркович, жена Двера, сын 
Лейбко и дочь Кейтля   
Арендатор Липа 
Гершкович яловского кагала 
жена Рейзля, сын Гершко

Б) Список домам владеемым по закладным правам евреями г. Бельска
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        Улица Широкая
1 Дом дворянки вдовы 

Сосновской
Арендатор 1-й половины 
Айзик Пинселович

Арендатор 2-й половины 
Мотия Халилович

Жена Етля, сыны 
Абрам, Янкель, Шмуль, 
Давид, дочери Естер, 
Либе, Тоубе и Гитля
Жена Двера, сыны Хаим, 
Гершко, дочь Ципа

Арендатор Берко 
Бендетович жена 
Рейзля, сыны Ёсель, 
Лнйбко и дочь Сорка
Арендатор Янкель 
Мошко портной, жена 
Рыфка, сыновья Ёсель 
и Шмуль, дочь Мирка

2 Дом мещанки вдовы 
Буйновской
Арендатор 1-й половины 
Арон Ёселёвич
Арендатор 2-й половины 
Ельфонд Шмулёвич

Жена Тоуба, сыны 
Ёсель, Ели и Шия

Жена Асна, сыны 
Фалько и Шмуль

Арендатор Шмуль 
Абрамович, жена Хидля, 
дочь Шифра
Арендатор Мошко 
Шмулёвич, жена Хая, 
дочь Двера

3 Дом Криштофора 
Витерского
Арендатор 1-й половины 
Хаим Капланьский
Арендатор 2-й половины 
Меер Мотлёвич

Жена Хана, сыны Нахман, 
Шепшель, Гершко, 
Вольф и Сроль
Жена Тощба, сын Мотель, 
дочери Сорка и Хая

Не имеется

Арендатор Давид Фурман, 
жена Рохля, сын Мендель, 
жена Шева дочь Рохля

4 В лавках казенных к 
Головейскому амту 
принадлежащих
Арендатор 1-й лавки  
Мошко Зелькович

Жена Хана, сыны 
Гершко и Берко

Арендатор Абрам 
Файфелёвич, жена Хая, сын 
Меер, дочь Малка Нохамка

5 Арендатор 2-й лавки Берко 
Давидович Шостак

Жена Хая, дочери Ейдля, 
Миндля и Броха

Арендатор Шепшель 
Лёйбович, жена Доба, 
сын Ицко, дочь Шейна

6 Арендатор 3-й лавки 
Юдко Янкелёвич

Жена Кейля, сыны 
Гершко, Шимель, 
дочери Гитля и Сора

Арендатор Ёсель 
Аронович, жена Бася, 
дочери Елька и Ройца

7 Арендатор 4-й 
Гершко Соболь

Жена Хайка, дочери Рохля, 
Гитля и Хана, сын Элияш

Не имеет

8 Арендатор казенной 
корчмы «Астория» 
называемой Монаш 
Мошкович

Жена Сора, сын 
Шимель, дочь Цирка, 
жена Шимеля Хилька

Не имеет

        Улица Грицовская
9 Два дома госсекретаря 

Варпеховского
Арендатор 1-го дома 
1-й половины Сроль 
Беркович Резник

Жена Голда, дочери Малка, 
Гиндля, Перля и Дверка

Арендатор Мордко 
Лейбович, жена Лея, 
сын Фишко, дочери 
Мария и Одес

В) Список евреям нанимающим дома у жителей християн в г. Бельске



20 1 (2010)

№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто еще 
проживает по найму

Арендатор 2-й половины 
1-го дома Лейбко Ёселёвич
Арендатор 2-го дома 
Мендель Лейбкович

Жена Рыфка, сын Монаш 
дочери Гиндля, Хайка и Геня
Жена Фена, дочь 
Гнеша, Эстер и Лима

Арендатор Aйзик 
Шоелёвич, жена Елька, 
дочери Фейга и Либе
Арнедатор Абрам 
Лейбович портной, 
жена Хана, 
сыны Шлёма, Давид, 
дочери Либе и Цирка
Арендатор Лейзор 
Ицко портной, 
жена Рохля, 
сын Сроль

10 Дом мещанина 
Соболевского
Арендатор Мошко 
Нохимович

Жена Сора, сыны Абрам 
с женою Рейзлею, Лейбко 
с женою Фейгою, первого 
сына сын  Зельман, 
дочь Лея, второго сына 
сын Нохим 
дочери Хана и Лея

Не имеется

11 Дом мещанки вдовы 
Яцевицкой
Арендатор Лейбко 
Кельманович

Жена Цифа, сын 
Мордко, дочь Естер

Арендатор Берко 
Моршкович, жена Хайка, 
сыны Янкель и Мордко, 
дочь Черна

12 Дом наследников 
Масловских
Арендатор 1-й половины 
Берко Ёселёвич
Арендатор 2-й половины 
вдова Сирка

Жена Хая, сыны Абрам, 
дочери Ента, Серля и Ена

Сыновья Хаим и Гершко

Арендатор Вольф 
Шахнович, жена Блюма, 
сыны Ицко, Мотий, Гилель, 
дочери Шейна и Хайка
Арендатор Гершко 
Гершкович, жена Геня, 
сын Хаим, дочь Ёхля

13 Дом вдовы Осиповичовой
Арендатор Лейбко 
Мошкович

Жена Лея, сыны Давид, 
Шахна, Гершко, Нобель

Арендатор Ария 
Нисенович, 
жена Либа

14 Дом мещанина 
Гржибовского
Арендатор 1-й половины 
Абель Лейбович
Арендатор 2-й половины 
Шахна Лейбович

Жена Лея, сын 
Лейзор, дочь Бася
Жена Мария, сын Зельман, 
дочери Рехамка и Хава

Арендатор Гдалиё 
Шипселёвич, жена Сора, 
дочери Паё и Хона
Арендаторша Чеша 
Елькова, сын Меер, 
дочери  Рохля и Юдко

         Улица Белостокская
15 Два дома Карла Гензеля

Арендатор 1-го 
Вольф Абрамович
Арендатор 2-го дома 
еврей Борух Лейбкович 
Лютенберг

Жена Хава, сыны Янкель, 
Хонко, дочери Етля и Хая
Жена Сора, сыны Вольф, 
Бенеямин, дочери Естер и 
Мария, муж первой Ёсель

Не  Имеется

Арендатор Лейбко 
Мошкович резник, жена 
Естер, сын Абрам
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16 Два дома Станислава 
Радкевича
Арендатор 1-го 
Абрам Танхелёвич
Арендатр 2-го 
Мендель Лейбович

Жена Сора, сыны Янкель 
и Танхель, дочь Инда

Жена Бейля, сыны Мошко, 
Матыс, Шепшель, Ицко 
Лейбка, дочь Шпринца

Арендатор Гершко 
Лейбович, жена Хая, 
сыны Ёсель, Шмуль и 
Абрам, дочь Голда
Не имеется

          Улица Литовская
17 Дом вдовы Францишковой 

Янковской
Арендатор Елько Лейбович

Жена Гетка, сын Лейбко, 
дочери Маша, Хайка, 
Ейтка и Перля

Не имеет

18 Дом Масловского
Арендатор Давид Ёселёвич Жена Шоша, сын 

Шмуль, дочери Двера, 
Хайка, Рыва и Хона

Не имеет

19 Дом Клементия Елисеева
Арендатор Шлёма 
Бенисович

Жена Хана, сын Бениш, 
дочери Фейга, Гитля, Шева, 
Асна, Блюма и Естер

Не имеет

20 Дом Льва Хведоровича
Арендатор Лейбко 
Выгдерович

Жена Двера, сыны Шмуль 
и Тодрис, дочь Геня

Арендатор Вольф 
Лейбович, жена 
Рохля, сын Гершко

21 Дом вдовы Колочковской
Арендатор еврей 
Мотий Абрамович

Жена Естер, сыны 
Янкель и Гершко

Арендатор Арон 
Шлёмович, жена 
Шпринца, сын Шлёма, 
дочери Хайка и Гитля

22 Дом Трохима Антыховича
Арендатор 1-й половины 
Юхно Юхнович
Арендатор 2-й половины 
Абрам Липович

Жена Хана, сыны Мошко 
и Айзик, дочь Пеша
Жена Хана, сыны Лейбко, 
Шмуль и Рубин, дочь Хайка

Арендатор Хаим 
Шлёмович, жена 
Сора, сыны Шлёма и 
Янкель, дочь Хайка
Арендатор Мошко 
Абселёвич, жена Рехалика, 
дочери Фейго, Цива, Майта, 
Естер, Мария и Рохля

         Улица Рынковая
23 Дом Качановича

Арендатор Борух Юхнович Семейство  его пояснено 
при доме собственном

Не имеет

24 Дом Любовицкого
Арендатор Янкель 
Гершкович

Жена Юха, дочери 
Сорка и Миндля

Не имеет

25 Дом Якова Артышевича
Арендатор Мошко 
Ицкович

Жена Естер, сын Мошко, 
дочери Цирка и Кайля

Арендатор Гершко 
Ицкович, жена Рейза, сыны 
Абрам, Янкель Гдалио, 
Берко и Шайко, дочь Цива
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26 Дом мещанки Линевичовой
Арендатор Гершко 
Нахманович

Жена Генендля, сыны 
Шайко, и Шлёма, дочери 
Сорка и Рыфка

Арендатор Шмуль 
Гершкович, жена Блюма, 
сын Гершко, дочь Естер

27 Дом мещанина Саковича
Арендатор Гершко 
Заблудовский

Жена Двоша, дочь 
Рыва, внучка Рейза

Арендатор Лейзор 
Лелях Сролёвич 
Шерешевского кагалу, 
жена Рохля, сыны 
Шлёма, Вольф и Меер, 
дочь Тоуба

28 Дом Якова Имшенника
Арендатор 1-й половины 
Лейбко Вольф Мошкович
Арендатор 2-й половины 
Абрам Мошкович

Жена Фрейда, дочь Миндля

Жена Геля, сын 
Юдко, дочь Сора

Арендатор Ёсель Сролевич, 
жена Ширинца, дочь Руня
Арендатор Мошко 
Сролёвич, жена Хана, 
сын Вольф, дочь Голда
Не имеет

29 Дом мещанки Рыдзевской
Арендатор Бенеямин 
Халилович

Жена Итка, сыны 
Меер и Лейбко

Арендатоp Борух Ёселёвич 
Храболович, жена 
Естер, дочь Генендля
Арендатор Элияш Ицкович, 
жена Фейга, сыны 
Фроим, Нохим и Ицко

30 Дом Антона Ружички
Арендатор портной 
Сроль Лейбкович
Арендатор 2-го дома 
Мордух Сролевич

Жена Лейба, сын Шмуль

Жена Мария, сыны 
Юдко и Ёсель

Не имеет

Не имеет

31 Два дома Павла Ружички
Арендатор 1-го дома 
Ёсель Хроболовский
Арендатор 2-го дома 
еврей Тевель Мошкович

Жена Лея, сыны 
Сендер и Янкель
Жена Фрума, сыны 
Янкель, Ицко и Мошко, 
дочери Рохля и Лея

Арендатор Нохим 
Гринберг, жена Хая, 
сыны Халим и Симхо
Арендатор Юдель 
Зелькович, 
жена Хая, дочь Шпринца
Не имеет

32 Дом Игнатия Лебедзкого
Арнедатор Фроим Липович Жена Лея, сын Мошко, 

дочери Рыфка, 
Хайка и Рохля

Арендатор Сроль 
Конфедером, жена Меня, 
дочери Ёна и Халка, 
сын Абрам

33 Два дома штабс 
капитана Зенина
Арендатор 1-го дома 
Давид Кофман
Арендатор 2-го 1-й 
половины Ерихим 
Врльфович
Арендатор 2-го 
дома 2-й половины 
Мошко Хаимович

Жена Голда, сын 
Бышко, дочь Гитля
Жена Доба, сыны Хаим и 
Меер, дочь Естер и Гитля

Жена Зельда, сыны Нохим 
и Янкель, дочь Хипка

Не имеет
Арендатор Шмуль 
Шайлович, жена Шена, 
сын Давид, дочери Геня, 
Либа, Мейта и Ента
Арендатор Михель 
Лейбович, 
жена Тема, 
сыны Нохман и Мордко, 
дочери Фрейда и Рифка



231 (2010)

№
п/п

Кому принадлежит дом, 
имена и прозвания

Семейство домохозяина Кроме семейства кто еще 
проживает по найму

         Улица Боцьковская
34 Дом мещанина 

Лимоновича
Арендатор Мордко 
Меерович

Жена Перля, сын Лейбко, 
дочери Марияша и Малка

Не имеет

35 Дом Имшанниковой
Арендатор Мошко 
Давидович

Жена Фрейда, сын Ёсель
Арендатор Ёсель 
Абрамович, жена 
Цыва, сын Мошко

36 Дом Миколая Лучинского
Арендатор Зелько 
Гершкович

Жена Сора, дочь Фрейга
Не имеет

37 Дом мещанина Осенника
Арендатор 1-й половины 
Берко Давидович
Арендатор 2-1 половины 
Ёвель Айзикович

Жена Либа, сын 
Давид, дочь Ханка
Жена Тоуба, сын Нохим, 
отец жены Шмуль с 
своею женою Соркою 
и дочерью Фейгою

Арендатор Янкель 
Гершкович, жена Халка, 
сын Довид, дочь Рыфка
Не имеет

38 Дом Ивана Красуцкого
Арендатор Шепшель 
Лейбкович

Жена Малка, сыны 
Лейзор, Давид и Шайка

Не имее

         Улица Брянская
39 Кузница Андрея Вольфарта

Арендатор Шлёма 
Беркович

Жена Фейга, дочь Гитля Не имеет

         Улица Посвёнтняньская
40 Арендатор Ксенжовской 

корчмы еврей 
Шаим Юдкович

Жена Естер, сыны 
Ельгор и Юдко Не имеет

41 Арендатор ксенжовской 
кузни Кельман Вольфович

Жена Рейза, более 
семейства не имеет

Не имеет

42 Дом дворянки Феликсовой 
Вингерской
Арендатор 1-й половины 
Гершко Ёселёвич
Арендатор 2-й половины 
Абрам Гершкович

Жена Сорка, сын Зелько, 
дочери Лейка и Мария

Жена Фейга, сын Бенько, 
дочери Шейна и Миндля

Арендатор Ёвель 
Зусманович, жена Хайка, 
сыны Довид и Янкель, дочь 
Ципа, матерь жены Гинда
Арендатор вдова 
Хана, сыны Мендель, 
Зелько, дочь Маша

43 Дом вдовы Саковской
Арендатор Юдко 
Кушелёвич

Жена Готка, сыны 
Зелько, Мошко и Хаим

Арендатор вдова Малка, 
сын Шепшель

44 Дом Франца Липского
Арендатор Берко Ёселёвич

Жена Фейга, сыны Абель 
и Лейбко, дочь Фрейда

Арендатор Ицко 
Янкелёвич, жена Бейта, 
сын Зальман, дочь Гилька

45 Дом мещанки Янковской
Арендатор Юдко 
Меерович

Жена Двера, дочь 
Фрейда и Хайка

Арендатор Ёсель 
Пейсахович, жена Гитля
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46 Дом мещанина Демяновича
Арендатор Вейвель 
Аронович

Жена Сорка, больше 
семейства не имеет

Не имеет

47 Дом Франца 
Корженевского
Арендатор Шахно 
Юдкович

Жена Сорка, сын 
Гершко, дочь Хволька

Не имеет

48 Дом мещанина 
Вишневского
Арендатор Мошко 
Ёселёвич

Жена Трейна, сыны 
Орко и Абрамко

Арендатор Шимель 
Ёселёвич, жена Малка, 
сын Ёсель, дочь Сорка

        Улица Староместкая
49 Дом поручика Кабаленки

Арендатор Мошко 
Ицкович

Жена Лея, дочь Рыфка Не имеет

50 Дом Стефана Лущевского
Арендатор Лейбко 
Меерович

Жена Естер, сыны Хаим, 
Абель и Янкель, дочь Гинда

Арендатор Шоель 
Овсеёвич, жена Сора, 
дочери Меня и Фрейда

51 Дом Омеляна Квасовского 
Арендатор Абель 
Шимелёвич

Жена Марияша, дочери 
Мария и Тоуба

Арендатор Ицко Меерович, 
жена Рохля, дочь Трайна
Арендатор Элияш 
Товелёвич, жена Элька, 
сыны Цалко и Тевель

52 Дом Яновской
Арендатор 1-й половины 
Сруль Овсеёвич
Арендатор 2-й половины 
Мошко Гершкович

Жена Фрейда, сын Янкель, 
дочери Сора и Фейга

Жена Сора, сын 
Зельман, дочь Малка, 
жена Зельмана Рохля

Арендатор Меер 
Абрамович, жена Сора, 
сыны Ошер и Мовша
Арендатор Гершко 
Мордухович, жена Хая, 
сын Мордух, дочь Блюма
Арендатор Абрам 
Шимшович, жена 
Хая, сын Шмуль, дочь 
Хана, Сора и Мария

53 Дом Михаила Черевацкого
Арендатор 1-й половины 
Давид Лейзерович 
Баньковский
Арендатор 2-й половины 
Зельман Тодрисович

Жена Кейля, внук Ицко и 
Рохля, дочери Фейга, Цирля 
и Хана, дочь Фейги Гитля

Жена Итка, сын Гинель

Не имеет

Арендатор Хацкель 
Янкелёвич цырульник жена 
Хашка дочь Шпринца

         Улица Бресткая
54 Улица Бресткая

Дом Иосифа Булёвича
Арендатор Шепшель 
Сролёвич

Жена Рыва, сын Берко, жена 
Берки Двера, внучка Двера

Арендатор Хилько 
Нохимович, жена Естер, 
сын Юдель, дочери 
Лея, Брейна и Сора

55 Дом Филиппа 
Парфиновича
Арендатор Сроль 
Аронович

Жена Сора, дочь Малка Не имеет
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56 Дом Григория Токаржевича
Арендатор Сруль 
Шепшелёвич

Жена Броха, сыны Янкель 
и Ицко, дочь Хана

Арендатор Гершко 
Аронович, жена Естер, 
сыны Янкель, Ёсель, 
Арон и Шимель, 
дочь Малка  Арендатор 
Мордух Меерович, 
жена Фейга 
сын Лейбко

58 Дом Ивана Козакевича
Арендатор Янкель 
Файвелёвич

Жена Тема, сыны Гершко и 
Шлёма, жена Гершко Хана, 
сын Мордко, дочь Фейга

Не имеет

59 Дом Франца Липскаго
Арендаторша Шмеркова 
Гольдбергова

Сыны Мошко, Гдаль и 
Ошер, дочери Хана и Рыфка

Не имеет

60 Карчма Головейская
Абрам Шайкович

Жена Фрейда, сыны 
Мошко и Янкель, брат 
его Шмуль, жена Гитля, 
дочь Хонка и Рогля

Лейбко Гешонович 
жена Сора дочь Хая

         Улица Сенаторская
61 Дом мещанина 

Белокозовича
Арендатор Борух Ёселевич Жена Рохля, дочь Шпринца

Не имеет

62 Дом мещанина 
Шиманского
Арендатор Юдко 
Фроимович Жена Фрейда, матерь Лея

Не имеет

63 Дом мещанина Маркевича
Арендатор Хаим Янкелёвич 
Орлянского кагала

Жена Лея, сын Янкель, 
дочь Хая, матерь Цирля

Арендатор Ицко Шайкович, 
Жена Рыфка, дочь Либа

64 Дом Мацея Кулачковского
Арендатор Ёсель 
Мошкович

Жена Зельда, сыны 
Мошко, Симха, Абрам 
и Вольф, 
дочь Хая и Рейзля

Арендатор Сруль Овсеёвич, 
жена Сора, сыны Овсей, 
Шайко и Ёсель

(Крыніца: НГАБ у Гродна. Ф. 2 ап. 11 ад.зах. 561. О постройке еврейской 
молитвенной школы в г.Бельске. 29.02.1844-17.08.1845. с.58-70 ад.)
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переписи
Лета по 9-й 
переписи

1 Бдюменталь Айзик Лейбович
Сыны 1.Лейбко Айзикович
Сын лейбки Кальман
Сын 2 Мошко Айзикович
Его сыновья 1.Янкель
2.Айзик
3.Шмуль

55
19
Новорож
22
2
Новорож
новорож

Умер 1835
35
14
38
18
14
5

2 Березовский Янкель Эльяшович
Сын Абель Янкелевич

4
новор

20
3

3 Вайнберг Абрам Янкелёвич
Внук Абрама а сын Вольфа-Юдки 
Абрамовича Нохим Юдкович
Сын Абрама Вольф-Юдко Абрамович
Сын Вольфа Ицко
Сын 2-й Вольфа Янкель
Сын Янкеля Хаим Янкелевич

64
Новор

27
Новор
12
новор

умер 1850
15

43
10
28
3

4 Вигдарович Хаим Янкелёвич
Сыны 1юВигдор
2.Нахман
3.Элько Ельяш
Сын Элько Липа
4 сын Хаима Мошко Хаимович
Сын Мошка Янкель

65
14
Новор
27
Новор
24
новор

81
В рeкруты
15
43
15
40
15

5 Голдацкий Ёсель Мошкович
Сыны 1.Мордух
2.Лейб
3.Овсей
4.Мошко
5.Симха

40
16
2
Новор
Новор
7

56
умер 1847
умер1836
15
12
23

6 Гиршъ Лейбко Ёселёвич
Сын Мошко Лейбкович
Брат Лейбки Берко
Сын Берка Абрам

29
9
26
новор

45
25
48
11

7 Гольберг Лейбко зельманович
Сын Зельман

57
20

умер1842
36

8 Голда Абрам Танкелёвич
Сыны 1.Танхель
2.Янкель
Абрама брат 1.Вольф
Сыновья Вольфа 1.Манфель
2.Кельман
Сын Кельмана Эбер
Абрама брат 2.Мошко Танхелёвич

30
7
8
30
Новор
15
Новор
16

46
23
24
46
5
31
2
32

9 Геренрейх Перец Ёвкович
Сыны 1.Ион
2.Мошко

33
Новор
10

49
11
26

Дакумент 3.
Алфавітны спіс жыдоўскага мужчынскага насельніцтва г.Бельска, 1855. 
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№ 
п/п Кому принадлежит дом, имена и прозвания Лета по 8-й 

переписи
Лета по 9-й 
переписи

10 Горфенкель Мошко Гершкович
Сын Шая Мошковия

15
новор

31
11

11 Гольфарб Мошко Аронович
Свояк Израиль Давид Вольфович Гольдберг

Пропущен
14

18
30

12 Конторович Вольф Лейбович
Брат Вольфа Янкель

31
23

умер1835
39

13 Капланский Лейбко Шапсович
Внуки 1.Лейзор
2.Абель
Сыновья Лейбки 1.Вольф
Вольфа сыновья 1.Абрам
2.Меер
2-й сын Лейбки Юдель Лейбкокович
Сын 1. Хаим Шевель
2. Михель
3-й сын Лейбки Берко (он же Перхман)
Сын Берко Рубин
4-й сын Лейбки Михель (он же Фрейдесь)
Сын Михеля 1.Нахман
2.Берко
5-й сын Лейбки Шепшель (он же (Шепс)
Сын Шепшеля 1. Фроим-Хаим
2.Давид
3.Фроим

55
Новор
Новор
23
1
Новор
20
Новор
Новор
11
Ноаор
29
1
11
25
Новор
Пропущен
новор

71
17
3
39
умер1835
12
умер1843
16
4
27
3
45
17
27
41
9
20
3

14 Капланский Шмуль Бышковиц
Сын Хаим
Хаима сыны 1.Вольф
2.Нахим
3.Шепшель
4.Сроль
Брат Хаима Зелько Шмойлович
Сын Зелька Элько
Сын Эльки Янкель

68
33
Новор
16
10
Новор
35
15
новор

умер1846
умер1850
16
32
26
6
51
31
4

15 Капланский Меер Шмойлович
Сыны 
1.Бышко
2.Ошер
3.Янкель
Кельман
Кельмана сыны 1.Гирш
2.Бышко
3.Нохим
4.Кельман

49

9
12
15
28
2
7
5
3

65

25
28
31
44
18
умер1839
21
19

16 Капланский Гершко Мордкович
Сыны 
1.Ицко
2.Хаим
3.Мордко

31

3
Новор
10

47
умер1838

11
26
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№ 
п/п Кому принадлежит дом, имена и прозвания Лета по 8-й 

переписи
Лета по 9-й 
переписи

17 Капланский Мендель Лейбович
Сыны 1.Мошко
2.Матыс
3.Бышко
4.Ицко
5.Лейбко

30
5
2
7
Новор
новор

отлучилис
Отл
Отл
Умер1839
10
4

18 Клементыновский Абель Лейбович
Сыны 
1.Гершон
2.Мошко
3.Гершко

27

5
2
новор

43

21
18
1

19 Клементыновский Шайко Сролевич
Сыны 
1.Лейбко
2.Абрам
Абрама сыны 1.Машко
2.Янкель
3.Ицко
Шайко 3-й сын Берко
Сын Берка Сроль
Шайки 4-й сын Мошко
5-й сын Давид
Лейбки Шашковича сын Лейбко

40

23
19
Новор
Новор
Новор
15
Новор
10
Новор
новор

56

умер1838
35
13
10
6
31
4
рекр.1841
15
12

20 Клементыновский Гершко Мошкович
Сын Янкель
Янкеля сыны 
1.Мошко
2.Берко
3.Давид
4.Лейба
Гершки 2-й сын Давид
Сын Давида 
1. Ион
2.Арон

62
31

4
2
Новор
Новор
33

Новор
2

умер1838
47

20
18
8
5
49

15
18

21 Клементыновский Ицко гершкович
Сын 1.Меер
2.Лемас
3.Файвель
4.Симха
Добавлены Ицко Гершкович
Его сын Файвель
Родственник Ицки Гершковича Лейбо Эльяшович

46
19
15
2
4
46
2
54

нет
нет
нет
нет
нет
62
18
70

22 Конторович Вольф Лейбовиц
Брат его Янкель

31
23

умер1835
39

23 Лихтенштейн Гершко Пинкусович
Сын Мендель
Гершки брат Мордко
Сын Мордки Давид

25
5
21
новор

умер1840
умер1836
37
17
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№ 
п/п Кому принадлежит дом, имена и прозвания Лета по 8-й 

переписи
Лета по 9-й 
переписи

24 Литвин Ицко Янкелёвич
Племянник Ицка Лейбко Шмайлович
Лейбки брат Янкель
Брат Ицки Хонька Янкелёвич

27
8
5
45

43
24
21
умер1840

25 Розенблюм Гершко Шапсович
Сыны 
1.Давид
Сын Давида 1.Янкель
2.Бениямин
2-й сын Гершки Мордко
Сыны Мордки 1.Меер
2.Шмуль
3.Хаим
3-й сын Гершка Юдко
Сыны Юдки 1.Борух
2.Михель
Племянник Бениямина Давидовича Иосель 
давидович Штокман
(сын давида Гершковича Розенблюма)

51

28
1
4
25
1 
Новор
Новор
18
Новор
Новор
новор

67

44
17
20
41
умер1840
15
12
34
14
7
10

26 Розенблюм Шепшель Гершкович
Сын Берко
Зять Шепшеля Шлёма Симховича Ельяшовский

33
3
11

49
умер1838
27

27 Рапопорт Фишель Юделевич
Сын Фишеля Янкель
Брат Фишеля Ицко
Сын Ицка Юдель
Отец Фишеля Одко Янкелёвич
Сын Юдки Янкель
2-й сын Юдки Ёсель
3.-й Одки Шепсель

23
2
17 
новор
55
3
15
26

39
18
33
12
умер1838
19
31
42

28 Рутковский Шахно (Шлёма) Шайковиц
Сын Янкель

30
6

46
22

29 Сегал Лейман Цалькович
Сын Янкель
Янкеля сын Цалель

53
20
новор

69
36
10

30 Таненбаум Арон Абрамович
Сыны 
1.Шепшель
2.Янкель
Янкеля сын Гирш
3-й сын Арона Нахман
Нахмана сын Мордко
4-й сын Арона Мошко

49

6
29
6
17
Новор
12

умер1846

22
отлуч
отл. 1840
33
16
28

31 Тополянский Зельман Мордкович
Сын Ицко
Сын Ицки Мордко

49
24
13

65
умер1838
29
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№ 
п/п Кому принадлежит дом, имена и прозвания Лета по 8-й 

переписи
Лета по 9-й 
переписи

32 Ужицкий Носель Беркович
Сын Эльяш
Эльяша сын Кельман
Брат Эльяша Арий Носелевич
Сын Арии Борух

49
16
Новор
13
новор

умер1850
32
7
29
5

33 Штенберг Ицко зелькович
Сыны 
1.Гдаль
2.Лейба
Лейбы сыны 1.Абрам
2.Элько
Ицки 3-й сын Шая
Ицки 4-й сын Мошко
Сын Мошки Шайко
Ицки 5-й сын Ионо
Сын Ионы Лейба
Брат Ицки зельковича Мошко
Мошки сын 
1.Берко
2.Шлёма
Сын Шлёмы Гершко
Мошки зульковича 3-й сын Гершко
Сын Гершки Ягкель
Мошки Зельковича 4-й сын Ицко
Лейбы Ицковича сын Берко

47

Новор
22
12
Новор
10
16
Новор
9
Новор
35

4
16
Новор
6
Новор
10
новор

63

9
38
28
4
27
32
9
25
1
51

26
32
16
28
1
26
14

34 Штенберг Ёсель Зелькавич
Сыны 
1.Янкель
2.Гимель

38

Новор
новор

умер1838

15
4

35 Щучинский Меер Мошкович
Его племянник Зельман Овсеевич Каган

58
пропущен

умер1835
26

(Крыніца: НГАБ у Гродна. Ф.24 ап 7 ад.зах.243 Алфавитные списки еверейских 
семейств Бельского уезда за 1855 г. С.3-9ад. Алфавитный список начальникам еврейских 
семейств 9-й переписи по г. Бельску).
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HISTORIA BIELSKIEJ 
RODZINY CHRABOŁOWSKICH

NAPISANA PRZEZ MIESZKAŃCA USA 
DUMNEGO Z BYCIA POTOMKIEM ŻYDÓW Z BIELSKA PODLASKIEGO

Piszę te słowa z Maplewood w stanie New Jersey, oddalonego o 23 km od Nowego 
Yorku. Mimo że urodziłem się w Nowym Jorku i wyrosłem w Los Angeles w Kalifornii, 
mam bezpośrednie związki z Bielskiem Podlaskim. Mój pradziadek, Pinchas (Pinie) 
Chrabołowski, urodził się w Bielsku w 1856 roku. Od 1975 roku badam historię mojej 
rodziny, także przy udziale innych krewnych, którzy pomagają w poszukiwaniach nowych 
informacji. Korzystaliśmy z dokumentów dostępnych zarówno w archiwach amery-
kańskich, jak i w Archiwum Państwowym w Białymstoku.

RODZINA CHRABOŁOWSKICH
Nazwisko Chrabołowski było używane 

w Bielsku i okolicach zarówno przez rodzi-
nę żydowską, jak i chrześcijańską. Pochodzi 
od miejscowości Chraboły. Na mapach 
XIX-wiecznych i współczesnych nazwę tą 
noszą dwie wsie. Pierwsza znajduje się na 
północny zachód od Białegostoku, druga 
między Białymstokiem a Bielskiem Podla-
skim. Ze względu na to, że rodzina Chra-
bołowskich mieszkała w Bielsku, można 
logicznie wnioskować, że nazwisko pochodzi 
od Chrabołów, położonych zaledwie 10 km 
na północ od Bielska. W językach polskim 
i rosyjskim słowo chrobry lub chrabry ozna-
cza „odważny”.

Ojciec Pinchasa, Eli Jankiel Chrabołow-
ski (urodzony w 1835 roku), był rzeźnikiem 
i malarzem wnętrz lokalnych świątyń chrze-
ścijańskich. Eli Jankiel i jego żona Chaja Min-
del mieli sześciu synów i jedną córkę. Kiedy 
zaś Eli Jankiel umarł w 1909 roku, miał około 
75 potomków. Przeprowadzony w 1855 roku 
spis mieszkańców Bielska, którego wyniki 
dostępne są w Archiwum w Grodnie, wska-
zuje, że ojciec Eli Jankiela miał na imię Josel 
Chrabołowski i urodził się w 1789 roku. To 
prawdopodobnie Josel przed 1844 rokiem 
wybrał dla rodziny nazwisko „Chrabołow-
ski”. Ojciec Josela, Boruch, urodził się około 
1765 roku.

Eli Jankiel zaproponował Pinchasowi, 
aby poszedł w jego ślady i podobnie jak jego 
młodszy brat został rzeźnikiem. Pinchas miał 
jednak inny pomysł i w 1871 roku rozpoczął 

naukę w Bielskiej Szkole Powiatowej, świec-
kiej uczelni drugiego stopnia, gdzie przy-
kładał się szczególnie do nauki geografi i, ma-
tematyki i kilku języków. 13 czerwca 1874 roku
siedemnastoletni Pinchas otrzymał dyplom 
ukończenia szkoły (kopia dyplomu zosta-
ła opublikowana w 2003 roku w książce 
„Wspomnieniem pisane” o historii bielskiego 
gimnazjum).

W końcu lat 70-tych Pinchas zdecydo-
wał o opuszczeniu Bielska i przeniesieniu 
się do Białegostoku. Tamże w lipcu 1879 ro-
ku wziął ślub z Chają Leą Ukraińską pocho-
dzącą z Kalwarii na Litwie. Mieszkając w Bia-
łymstoku Pinchas zarabiał na życie jako 
nauczyciel języka rosyjskiego, a jego żona była 
krawcową damską. Mieli trójkę dzieci: Różę 
(ur. 1881 r.), Natana (ur. 1884 r.) i Izydora 
(ur. 1889 r.), którego hebrajskie imię brzmia-
ło Izrael Chaim, a który potem był znany 
jako I. Herbert. Z opowiadań Róży wiadomo, 
że Pinchas zabierał ją do Bielska do dziadka 
Eli Jankiela. I. Herbert, dziadek piszącego te 
słowa, wyjechał do Stanów Zjednoczonych 
w 1892 roku.

  
ZMIANA NAZWISKA 
Z „CHRABOŁOWSKI” NA „GORDON”
W 1889 roku Pinchas wyemigrował, po-

czątkowo sam jeden, do Stanów Zjednoczo-
nych i zamieszkał w Nowym Jorku. Wkrótce 
po przybyciu do USA zmienił nazwisko na 
„Gordon”, gdyż uznał, że brzmiące bardziej 
amerykańsko zwiększy jego szanse na zna-
lezienie pracy. Według opowieści jego córki 
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Rodzina Pinchas Chrabołowskiego-Gordona. Od lewej: Nat Lewin, Chaja Lea (Ida Leah), Natan, Róża (Rose), 
(Izydor) Herbert (dziadek autora artykułu) i Pinchas (Phineas). Zdjęcie zrobione w 1903 r. w Nowym Jorku.

Dyplom ukończenia gimnazjum w Bielsku przez Pinchasa Chrabołowskiego w 1874 r.
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Róży i innych krewnych, nazwisko zostało 
„zapożyczone” od bogatego człowieka z Bia-
łegostoku. Pinchas podobno mówił, że „skoro
to nazwisko było wystarczająco dobre dla 
niego, to będzie również dobre dla mnie”. 
Badania dowiodły, że rzeczywiście jednym 
z najbogatszych ludzi w ówczesnym Białym-
stoku był bankier i fi lantrop, Markus Gor-
don. Być może innym powodem, dlaczego 
wybrane zostało akurat to nazwisko jest fakt, 
że Białystok był wówczas częścią guberni 
grodzieńskiej, a słowa „Grodno” i Gordon” 
są swoimi lingwistycznymi odpowiednikami. 
Brat i szwagierka Pinchasa oraz liczni bratan-
kowie i bratanice, którzy później przybyli do 
USA również przybrali nazwisko Gordon. 
Pinchas nieznacznie zanglicyzował swoje 
imię na „Phineas” a jego żona Chaja Lea zo-
stała „Idą Leah”.

Oprócz Pinchasa (zm. 1954 r.), Eli 
Jankiel i Chaja Mindel Chrabołowscy, mie-
li jeszcze pięciu innych synów (Borucha Grób Samuela Bendita Chrabołowskiego na cmentarzu w Los 

Angeles. Zrobione przez Marka W. Gordona w latach 80-tych.

Rodzina Szifry Lei z Chrabołowskich i Herszela Popowiczów. W górnym rzędzie od lewej: Klara, Herszel, Mordechaj (Izaak 
Mendel), Eli Jankiel, Szifra Lea, Raizel (Róża). W dolnym rzędzie: Chaja Mindel i Ester Malka. Bielsk, przed 1909 r.
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Hirsza, Menaszego, Sendera, Lippego i Szmu-
ela Bendita) oraz córkę (Szifrę Leah). Szmuel 
(ur. 1872 r.) poszedł w ślady brata i rów-
nież wyjechał do USA. Zmarł bezpotomnie 
w 1903 roku. W latach 80-tych odnalazłem 
jego grób na cmentarzu w Los Angeles, 
na którym w języku angielskim były wyry-
te słowa „Sam B. Gordon” „Bilsk”, „State 
of  Grodne” (Gubernia Grodzieńska). 

Boruch Hirsz, Menasze, Sender i Lippe 
Chrabołowscy postanowili zostać w Bielsku 
i pracowali jako rzeźnicy. Ich siostra, Szifra 
Lea poślubiła Herszela Popowicza, mieli pię-
cioro dzieci. W trakcie bieżeństwa znaleźli się 
w Orenburgu, gdzie pozostali. Hirsz został 
rozstrzelany w trakcie czystek stalinowskich 
w 1937 roku. Szifra Lea zmarła w 1942 roku. 
Trójka jej dzieci pozostała w ZSRR, dwójka 
wyemigrowała do USA.

BORUCH HIRSZ, MENASZE, SENDER 
I LIPPE CHRABOŁOWSCY
Żoną Borucha Hirsza (zm. 1932) była 

Marky Bord z Białegostoku. Z dziewięciorga 
ich dzieci czwórka wyemigrowała do USA, 
dwójka przeniosła się do Orenburga, gdzie 
dołączyła do rodziny swojej cioci Szifry Lei, 
dwójka zginęła w czasie Holocaustu. Wnuk 
Borucha Hirsza, Izaak (Jack), był jednym 
z dwóch przedstawicieli rodziny Chrabo-
łowskich, którzy przeżyli wojnę. Z jego 
późniejszych opowieści wiadomo (był świet-
nym gawędziarzem, choć czasami upiększał 
fakty), że w 1940 roku został aresztowany 
przez władze radzieckie za prywatny handel 
mięsem i był przetrzymywany w więzieniach 
w Białymstoku i Kujbyszewie, skąd uciekł 
do Orenburga, gdzie zamieszkał u krew-
nych. Był obecny na pogrzebie cioci Szifry 

Rodzina Menaszego Chrabołowskiego. W górnym rzędzie od lewej: Ilke (Hilke, Hillel), Tzolke (Betzalel), Pesach Włodawski, 
Gittel (Gienia, Jennie), Sara. Rząd środkowy: Dwosze, Raizel (Róża), Menasze. W dolnym rzędzie: Chome (Chumpke, Nechama) 

i Berta (Tiba, Tojbe). Syn Louis mieszkał już wówczas w USA. Bielsk, przed 1907 r.
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Zdjęcie weselne Gittel Chrabołowskiej i Beniamina Szuszyckiego zrobione na tyłach domu przy ul. Mickiewicza 69 w 1917 r. Wśród 
gości: sąsiadka, Libby (Liba) Użycka-Elson, brat Beniamina, Chana Raizel (przyjaciółka), Alta Kranz (rzeźnik), właścicielka 
hotelu (chrześcijanka), przyjaciółka rodziny (żona fryzjera), Mindel Chrabołowska, przyjaciółka Chome Chrabołowskiej, ojciec 
Beniamina, Lina Użycka-Schwartz, Schleme Lesh, Berta (Tibe) Chrabołowska-Fishman, Rachel Kranz, Chana (Anita) Użycka-
Nissel, Libby Shevas, Peral Użycka-Petluk, Riwka Chrabołowska-Blumstein, Herszel Mostowski, Chome Chrabołowska-
Wasczilska, Raizel Chrabołowska-Włodawska, Mindel Chrabołowska, Mindel i Anna Lesh, Masz Chrabołowska-Cadoret, 
Dworze Glazur-Chrabołowska, Szifra Szuszycka, Sam Chrabołowski-Gordon, Rachel Białostocka-Chrabołowska, Józef  
Chrabołowski, Ilke Chrabołowski.

Rodzina Sendera Chrabołowskiego. Od lewej: Izydor, Sender, Chisora (Sara), Chana Fruma fruwa Maisze. Bielsk ok. 1908 r.
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Lei. Następnie został złapany, pracował 
w fabryce bomb w Czelabińsku i był więzio-
ny w Omsku. Ponownie udało mu się uciec 
i w lutym 1945 roku wrócił do Bielska, gdzie 
dowiedział się, że jego żona, dwójka dzieci 
i rodzeństwo zginęli. Izaak został przywód-
cą nielicznej bielskiej wspólnoty żydowskiej, 
brał udział w ekshumacji szczątków Żydów 
pochowanych w masowej mogile na terenie 
bielskiego getta i przenosinach ich na cmen-
tarz. W 1948 roku Izaak wyemigrował do 
Paryża, a następnie do USA, gdzie przyjął 
nazwisko Gordon.

Menasze (1858-1916) poślubił Dwosze 
Glazur z Zabłudowia. Mieli dziewięcioro 
dzieci, z których trójka zginęła w trakcie Ho-
locaustu, czwórka wyemigrowała do USA, 

a inni jego potomkowie mieszkają do dzisiaj 
w Polsce. Córka Menaszego, Gittel Chrabo-
łowska (ur.1891 r.), poślubiła w 1917 roku 
w Bielsku Benjamina Szuszyckiego z Krynek. 
Zdjęcie zamieszczone obok zostało zrobione 
w trakcie tej uroczystości i pokazuje człon-
ków rodziny i przyjaciół. Większość z tych 
osób zginęła podczas II wojny światowej. 
Gittel i Beniamin Szuszyccy wyemigrowali do 
USA na początku lat 20-tych, gdzie zmienili 
nazwisko na Schutz.

Trójka pra-prawnuków Menaszego 
została pisarzami: Franklin Foer, jest redak-
torem pisma The New Republic [prestiżo-
wy dwutygodnik amerykański o polityce 
i sztuce ukazujący się od 1914 roku - przyp. 
tłum.] i autorem popularnej książki „Jak 
futbol wyjaśnia świat” [wyd. polskie, Lublin 
2006 - przyp. tłum.]; Jonathan Safran Foer, 
jest autorem przetłumaczonej na 25 języków 
książki „Wszystko jest iluminacją” [wyd. pol-
skie, Warszawa 2003 – przyp. tłum], mówią-
cej o wyobrażonym powrocie do rodzinnego 
domu na Ukrainie; Joshua Foer, przygoto-
wuje do druku książkę o pamięci światowej, 
współtworzył też popularną stronę interne-
tową AtlasObscura.com o niezwykłych miej-
scach na świecie.

Sender Chrabołowski (1861-1916) pojął 
za żonę Chanę Frumę z Białegostoku (sio-
strę żony jego brata, Borucha Hirsza), z któ-
rą miał ośmioro dzieci. Zmarł w 1916 roku 
w trakcie bieżeństwa na Ukrainie, a jego żona 
i dzieci wyemigrowały do USA.

Lippe (1863-1942) i jego żona Naomi 
(zaginęła w głębi Rosji w trakcie bieżeństwa) 
mieli piątkę dzieci, z których Jussel zmarł 
w 1937 roku, Abe wyemigrował do USA. 
Pozostali: Kalman, Lepke, żona Jussela oraz 
sam Lippe zginęli w czasie Holocaustu. Je-
dynym wnukiem Lippego, który ocalał był 
Jechiel, urodzony 1918 roku na stacji kolejo-
wej w Odessie w czasie bieżeństwa. W 1940 
roku mieszkał w Bielsku i został wcielony do 
Armii Czerwonej, co uratowało mu życie. Po 
wkroczeniu Niemców w czerwcu 1941 roku 
wielu młodych Żydów uciekło do ZSRR, ale 

Kalman i Lippe Chrabołowscy (ojciec i syn). 
Bielsk, prawdopodobnie lata 20-te.
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starsi mówili: „Po co uciekać – nic nam nie 
zrobią. Traciliście pieniądze uciekając wcze-
śniej, tracicie pieniądze uciekając teraz”. 

W 1945 roku Jechiel Chrabołowski zna-
lazł się w Łodzi, gdzie pomagał organizacji 
Hashomer Hatzair wysyłać ocalałe żydowskie 
dzieci do Izraela. Po wyzwoleniu natychmiast 
wrócił do Bielska. Kiedy wysiadł na stacji zo-
baczył zrujnowane miasto. Pisał: „Z daleka 
mogłem zobaczyć wieżę ratusza z zegarem. 
Była to wysoka wieża, której nie dało się 
ukryć przed żadnym człowiekiem i która była 
widoczna z każdego domu. Widziałem łaź-
nię i synagogę, które przetrwały”. Miejscowi 
byli zdziwieni widząc Jechiela, bo sądzili, 
że nikt z Żydów nie przeżył. W tym samym 
czasie w Bielsku znalazł się jego kuzyn Iza-
ak Chrabołowski. Jechiel pisał: „I co zosta-
ło z Żydów w Bielsku? Co zostało z mojej 
rodziny i z innych rodzin? Z mojej rodziny 
nikt nie ocalał, ani z rodziny mojego kuzyna. 
(…) Nie mogę tu mieszkać. Po jednym dniu 
wyjechałem i nigdy więcej nie wróciłem”. 
W 1947 roku wspólnie z żoną Blumą wyemi-
grował do Francji, aby następnie przedostać 
się do Izraela, gdzie osiedlili się w Kiryat Bia-
lik, zamieszkałym głównie przez emigrantów 
z regionu Białegostoku. Jechiel pracował 
w izraelskim Ministerstwie Obrony.

RODZINA UŻYCKICH
Podobnie jak w przypadku rodziny 

Chrabołowskich, nazwisko Użycki pochodzi 
od niewielkiej osady Użyki, położonej 6 km 
na wschód od Bielska. 

Pearl Chrabołowska, siostra Eli Jankiela, 
poślubiła Arie Lejba Użyckiego, bielskiego 
młynarza. Wiadomo o niej, że była radosną, 
towarzyską osobą i w każdy piątek zbierała 
fundusze na chleb dla biednych. Pearl w od-
różnieniu od religijnych członków jej rodziny 
zdecydowała się na zrobienie sobie zdjęcia 
(zamieszczone obok). Zmarła w 1898 roku. 
Pearl i Arie Użyccy mieli sześcioro dzieci: 
pięciu synów i córkę. Niektórzy z nich pra-

cowali jako farbiarze i po wyemigrowaniu do 
USA zmienili nazwisko na Ferber. Jedynym 
synem, który pozostał w Bielsku był Sender, 
pracujący jako rolnik pod miastem (uprawiał 
głównie ziemniaki i fasolę). Jego żona, Cha-
ja Mindel, była córką rabina Beryla i Zlotte 
Szpizkowskiej z Kamieńca Litewskiego. 
Sender został zastrzelony przez Niemców 
w Bielsku. Jego zięć, Szmuel Lewin oraz 
krewny Menasze Chrabołowski (wnuk Me-
naszego i Dwosze) zostali rozstrzelani przez 
Niemców w czerwcu 1941 roku podczas 
egzekucji 30 przedstawicieli żydowskiej in-
teligencji w Bielsku. Chaja Mindel zginęła 
w Treblince w 1942 roku.

Pearl z Chrabołowskich (zm. 1898), żona Arie Lejba 
Użyckiego. Zdjęcie zrobione po 1885 r. przez Natana Mentla, 

pierwszego fotografa w Bielsku.
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Jedna z wnuczek Pearl, Libby (Liba) 
Użycka, ukończyła w 1931 roku gimnazjum 
w Bielsku i opuściła Polskę w sierpniu 1939 
roku, tuż przez inwazją niemiecką. Mówimy, 
że wyjechała „na ostatniej łodzi” przed tym, 
jak granice zostały zamknięte dla emigracji. 
Po przyjeździe do USA Libby odnalazła 
swojego dalekiego kuzyna, Hermana Elsona, 
również pochodzącego z Bielska i niebawem 
poślubiła go. Nazwisko Hermana Elsona po-
chodzi od imienia jego dziadka, Elego i zastą-
piło używane przez niego w Polsce nazwisko 
Użycki. 

Libby i Herman byli aktywnymi człon-
kami Stowarzyszenia Emigrantów z Bielska 
w Stanach Zjednoczonych, znanego rów-
nież – pod nazwą w języku jidysz – jako 

Bielsker Bruderlicher Untershtitzungs Verein 
(BBUV). Dwoma głównymi celami BBUV 
było zapewnianie dostojnego miejsca po-
chówku dla Żydów pochodzących z Bielska 
oraz zbieranie pieniędzy dla innych bielsz-
czan pochodzenia żydowskiego porozrzuca-
nych na całym świecie od Australii, Izraela, 
RPA po ZSRR, którzy znajdowali się w złej 
sytuacji fi nansowej. 

SIEDZIBY W BIELSKU
Libby mieszkała przy ul. Mickiewicza 

73 (według starej numeracji), a jej kuzyni, 
dzieci Menasze Chrabołowskiego, miesz-
kali po sąsiedzku pod numerem 69. Oba 
domy zostały zniszczone w lipcu 1944 roku 
w trakcie bombardowania Bielska przez 

Dom rodzinny Chrabołowskich przy ul. Mickiewicza; jego część dzierżawił fotograf  Witkowski na sklep i pracownię,1933
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Pocztówka, autorstwa fotografa Witkowskiego, wydana po 1933 r., przedstawiająca zachodnią stronę ul. Mickiewicza. Po lewej 
stronie zdjęcia widoczny jest dom przy Mickiewicza 73, gdzie mieszkała część rodziny Użyckich.

Paszport Liby Użyckiej
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niemiecką Luftwaffe. W miejscy obu do-
mów znajduje się dzisiaj plac przylegający 
do ul. 3 Maja, niedawno przemianowany
na Skwer im. Izabeli Branickiej. Zdjęcie 
zrobione przy ul. Mickiewicza 73 zostało za-
łączone obok. Zaś zdjęcie ślubne zrobiono 
na tyłach domu przy ul. Mickiewicza 69.

ZJAZD RODZINY
W 1993 roku rodzina Chrabołowskich-

Gordonów ze Stanów Zjednoczonych zorga-
nizowała zjazd w Bethesda, w stanie Mary-
land, niedaleko od Washington, DC. Udział 
wzięło około 130 krewnych z czterech konty-
nentów. Częścią obchodów było otrzymanie 
przez każdego z nich kopii „The Chrabołow-
ski Chronicles: Saga of  a Multi-Continent Fa-
mily from Bielsk Podlaski, Poland” (Kroniki 
Chrabołowskich: saga rodziny z Bielska Pod-
laskiego rozsianej na czterech kontynentach). 
Opracowanie to dostarcza więcej informacji 
o historii rodzin wspomnianych w tym arty-
kule .

ZASOBY ARCHIWALNE
Przeszkodą w badaniach nad wspólnotą 

żydowską w Bielsku jest brak rejestrów uro-
dzin, ślubów i śmierci, które w większości 
zaginęły podczas I wojny światowej. Archi-
wum Państwowe w Białymstoku posiada 
ważne rejestry z 1835 roku oraz akta nota-
rialne i prawne z lat późniejszych. W Archi-
wum w Grodnie zachowały się dokumenty 
ze spisu powszechnego z 1816 i 1855 roku 
dotyczące również żydowskich mieszkańców 
Bielska (ten pierwszy i część drugiego uzy-
skałem za pośrednictwem Doroteusza Fioni-
ka). Można przypuszczać, że dodatkowe za-
soby archiwalne do historii Żydów w Bielsku 
mogą być dostępne w białoruskich archiwach 
w Grodnie i Mińsku. 

PAMIĄTKOWA STRONA INTERNETOWA
Andrew Blumberg, mieszkający w USA 

potomek bielszczan, stworzył stronę interne-

tową na pamiątkę wspólnoty żydowskiej Biel-
ska (dostępna pod adresem www.shtetlinks.
jewishgen.org/Bielsk_Podlaski). Strona za-
wiera informacje dotyczące m.in. nagrobków 
na cmentarzu żydowskim przy ul. Brańskiej. 
Większość z nich została zniszczona, w tym 
użyta przez nazistów do budowy dróg. By-
łoby wspaniale, gdyby obecni mieszkańcy 
Bielska byli w stanie zlokalizować niektóre 
zabrane nagrobki, aby mogły powrócić na 
cmentarz, podobnie, jak to zostało zrobione 
w Brańsku 20 lat temu. 

ODWIEDZINY W BIELSKU
W 2003 roku odwiedziłem Bielsk i spę-

dziłem pięć nocy w hotelu Unibus. Spacero-
wałem ulicami moich przodków, patrzyłem 
na pozostałe drewniane domy, które repre-
zentują ten typ budownictwa, w jakim i oni 
mieszkali. Byłem również w Białymstoku, 
Orli, Brańsku i Białowieży. W białostockim 
archiwum miałem w ręku oryginalną metry-
kę urodzenia mojego dziadka z 1889 roku.
Po moim powrocie do USA napisałem list do 
burmistrza Eugeniusza Berezowca, który w 
odpowiedzi wysłał mi książki, zdjęcia i inne 
pamiątki z Bielska.

*

Na zakończenie chciałbym wyrazić ra-
dość z powodu ostatnich projektów eduka-
cyjnych skierowanych do obecnych miesz-
kańców miasta, szczególnie ludzi młodych, 
dotyczących historii i dziedzictwa żydowskiej 
wspólnoty Bielska. Mam nadzieję, że ten ar-
tykuł i cały numer Bielskiego Hostinca okażą 
się pomocne w podejmowanych wysiłkach.

Mark W. Gordon
Tłumaczył z jęz. angielskiego: 

Wojciech Konończuk
Fotografi e ze zbiorów autora
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ІОСІФ ЛАНГБАРД

ЛЕТУЦЕННЫ ХЛОПЕЦ З БЕЛЬСКА
Калі Янка Купала ўбачыў макеты трох 

прапанаваных архітэктарам Іосіфам Ланг-
бардам будучых будынкаў у Мінску - Дома 
ўрада, тэатра оперы і балета, а таксама дома 
Чырвонай Арміі (цяпер Дом афіцэраў), ён 
аж ускрыкнуў: „А летуценны хлопец, гэты 
Лангбард!..”.

Архітэктар, заслужаны дзеяч мастац-
тваў Беларусі, прафесар Акадэміі мас-
тацтваў СССР, адзін са стваральнікаў Са-
юза архітэктараў СССР Іосіф Лангбард 
(1882-1951) сапраўды быў летуценнікам 
і вельмі таленавітым чалавекам. Ён быў 
аднагодкам Янкі Купалы і Якуба Коласа. 
Яны часта сустракаліся, вялі гутарку пра 
Мінск, пра нашу культуру і архітэктуру.

Іосіф Лангбард нарадзіўся ў Бельску-
Падляшскім 6 студзеня 1882 года. Іх дом 
знаходзіўся недалёка ад рэчкі Белай, дзе 
хлопчык любіў са сваімі равеснікамі ку-
пацца і лавіць рыбу. Бацька вельмі хацеў, 
каб сын атрымаў адукацыю і пачаў зай-
мацца камерцыяй. Але Іосіф з маленства 
любіў маляваць. І маляваў усё, што бачыў. 
Маляваў усім, што трапляла пад руку, 
і на чым толькі можна было маляваць. Ён 
быў здольны не толькі да малявання, але 
і да вучо-бы. Пасля заканчэння мясцовай 
гімназіі, 19-гадовы юнак пакідае родны 
горад і едзе ву-чыцца ў Адэскае мастацкае 
вучылішча. У 1907 годзе ён вытрымлівае 
конкурсныя экзамены і паступае на архі-
тэктурнае аддзяленне Пецярбургскай ака-
дэміі мастацтваў, пасля якой яму прысвой-
ваецца званне архітэктара-мастака.

Самымі творчымі і плённымі для 
Іосіфа Лангбарда былі 30-я гады ХХ ста-
годдзя. Па даручэнню Саўнаркама БССР 
ён кіруе праектаваннем і будаўніцтвам пер-
шай Усебеларускай сельскагаспадарчай 
і прамысловай выставы ў Мінску. Тэрыто-
рыя была даволі вялікая - ажно 75 гектараў. 

У кароткі тэрмін на ўскраіне сталіцы было 
ўзведзена больш за 40 павільёнаў. Амаль 
усе яны былі выкананы з дрэва і, вядома, 
да сённяшніх дзён не зберагліся. Выстава 
тады праходзіла з 10 жніўня да 1 лістапада 
1930 года.

Поспех нашага земляка не застаўся 
незаўважаным. Ён прымае самы актыўны 
ўдзел у распрацоўцы праекта забудовы 
цэнтра Мінска. У 1930-1934 гадах павод-
ле праекта Іосіфа Лангбарда ў Мінску 
ўзводзіцца будынак Дома ўрада Беларусі. 
Гэта буйнейшае грамадскае збудаванне 
ў рэспубліцы, аб’ём якога 240 тысяч 
кубічных метраў. У ім у даваенны час зна-
ходзіліся амаль усе дзяржаўныя органы, якія 
былі ў той час у Мінску. Дом урада і сёння 

Iосiф Лангбард
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лі-чыцца адным з лепшых прыкладаў са-
вецкай архітэктурнай школы.

У 1930-я гады па праектах Іосіфа 
Лангбарда ў Мінску ўзводзіцца яшчэ 
некалькі будынкаў. Арганічна ўваходзіць 
у забудову цэнтра беларускай сталіцы Дом 
афіцэраў (1934-1939), будынак Белару-
скага дзяржаўнага тэатра оперы і балета 
(1934-1938). У 1935 годзе нашаму зем-
ляку даручаюць праектаванне Акадэміі 
Навук Беларусі. Будаўніцтва комплексу 
пачалося паводле праекта архітэктара 
Георгія Лаўрова, аднак гэты праект хутка 
быў адхілены. Іосіф Лангбард захоўвае 
першапачатковую планіроўку карпусоў 
і распрацоўвае толькі галоўны фасад. 
У 1939 годзе будаўніцтва Акадэміі Навук 
было завершана і беларускіх вучоных па-
віншавалі з наваселлем.

У гэты ж час Іосіф Лангбард прымае 
ўдзел у стварэнні грамадска-палітычнага 
цэнтра ў Магілёве: паводле яго праекта 
ў абласным горадзе будуецца Дом Саветаў. 
Адначасова ён праектуе жылыя дамы 
і стадыён у Ленінградзе, будынак абкама 
кампартыі Украіны ў Кіеве, помнікі Васілю 
Чапаеву ў Куйбышаве, Тарасу Шаўчэнку 
ў Харкаве, Зоі Касмадзям’янскай у Тамбове.

У гады Другой сусветнай вайны
гаспадарамі Мінска былі немцы. А архі-
тэктар быў эвакуаваны ў Расію. У Доме 
ўрада знаходзіліся нямецкі штаб, геста-
па і база забеспячэння нямецкіх войскаў. 
У тэатры оперы і балета немцы зрабілі 
стайню, а ў Германію вывезлі старую мэ-
блю, люстры, дываны, карціны мастакоў, 
каштоўны тэатральны рэквізіт. А Дом 
афіцэраў для немцаў стаў салдацкім клу-
бам. Акупацыйныя часці знаходзіліся 
падчас вайны таксама і ў Акадэміі На-
вук. Але будынкі не пацярпелі. Тым не 
менш, пасля вайны ў кастрычніку 1944 
года група архітэктараў разам з Іосіфам 
Лангбардам склала сваю ідэю адраджэн-
ня і планіроўкі Мінска. На працягу пяці 

гадоў наш зямляк з’яўляўся кіраўніком 
майстэрні „Белдзяржпраект”, быў адным 
з аўтараў генеральнага плана аднаўлення 
Гомеля ў сярэдзіне 40-х гадоў. Але пас-
ля вайны таленавітаму архітэктару так 
і не ўдалося стварыць у Мінску ніводнага 
манументальнага будынка. Лангбард быў 
пад пільным наглядам НКВД, яго пачы-
налі абвінавачваць у тым, што ён наследуе 
Захаду, вучыцца ў заходніх архітэктараў 
і г.д. Але па сваіх прафесійных поглядах 
Іосіф Лангбард быў прыхільнікам крытыч-
нага асваення і выкарыстання традыцый 
мінулага. У класіцы ён цаніў архітэктурную 
дысцыпліну і парадак, суразмернасць 
асноўных формаў. Архітэктар імкнуўся 
развіваць адну з традыцый беларускай на-
цыянальнай архітэктуры — яснасць і пра-
стату кампазіцыйнага рашэння, лаканізм 
і стрыманасць у прымяненні дэкаратыў-
нага ўпрыгожання. Будынкі, пабудаваныя 
па праектах Лангбарда, і яго конкурсныя 
працы адрозніваюцца выразнасцю і, мож-
на сказаць, нейкай дзелавітасцю. Дойлід 
напісаў яркую, поўную самабытнасці 
старонку ў гісторыі станаўлення і развіцця 
архітэктуры Беларусі ў першай палове 
ХХ стагоддзя. Вялікая яго заслуга і ў фар-
маванні творчага калектыву архітэк-
тараў Беларусі. Вялікую ролю ў гэтым
адыграла яго непасрэдная дапамога 
і асабісты прыклад. У сваёй творчай 
дзейнасці Іосіф Лангбард стварыў 
больш за 100 праектаў будынкаў рознага 
прызначэння, манументальных пабудоў, 
а таксама архітэктурных фантазій. 
Шмат разоў ён станавіўся пераможцам 
і лаўрэатам роз-ных конкурсаў. 15 праектаў 
дойліда былі ўвасоблены ў жыццё, з іх 
8 - у Беларусі. Яны і сёння з’яўляюцца пры-
кладам творчага пошуку і ўпрыгожаннем 
гарадскога пейзажу. Хаця яго сябрук скуль-
птар Заір Азгур у сваёй кнізе успамінаў 
„Тое, што памятаецца” (Мінск 1984, кніга 
2, с. 51) пісаў, што „шмат пабачыўшы 
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ў сваім жыцці Іосіф Лангбард, магчыма 
вельмі шкадаваў, што не паспеў зрабіць 
нечага вельмі важнага”.

Славуты архітэктар магчыма і не 
паспеў зрабіць нечага важнага, але ён 
вельмі любіў Беларусь, беларускія гарады 
і мястэчкі, любіў беларускі народ. Хаця 
пасля вайны яму жылося не вельмі лёгка 
і спакойна. Ён жыў у Ленінградзе, нават 
выкладаў у Акадэміі мастацтваў, быў пра-
фесарам, доктарам архітэктуры. Але яго 
вельмі цягнула на Беларусь, дадому, да 
сваіх землякоў, дзе адчуваў ён сябе лепш, 
спакайней, вальней. Ды вольнасці ў кан-
цы 1940-х — пачатку 1950-х гадоў на 
Бацькаўшчыне было мала.

3 студзеня 1951 года нашага зем-
ляка не стала. Ён памёр у Ленінградзе 
(цяпер Санкт-Пецярбург). Пасля смерці 
архітэктара яго жонка Вольга Лангбард 
перадала архіў мужа мастаку С. Гельбер-
гу, які ў сваю чаргу перадаў яго кафедры 
архітэктуры Беларускай політэхнічнай 
акадэміі.

У студзені 2007 г. Іосіфу Лангбарду 
споўнілася 125 гадоў з дня нараджэння. 
На вялікі жаль, памяць пра яго ў Мінску, 
Магілёве і ў Гомелі не ўшаноўваецца, 
а тым больш у самой Беларусі. Хіба ён 
сам сябе ўшанаваў - пакінуў для нашчадкаў 
у Мінску будынкі Дома ўрада, тэатра 
оперы і балета, Нацыянальнай Акадэміі, 
Дома афіцэраў і іншыя. Ды і на былых 
беларускіх грашовых купюрах наміналам 
1 рубель і 1000 рублёў, і на цяпераш-
няй 100-рублёвай купюры, як сведкі пра 
талент дойліда, адлюстраваны Акадэмія 
Навук і тэатр оперы і балета. А вось 
у Санкт-Пецярбургу да юбілею май-
стра, была арганізавана выстава ў Пет-
рапаўлаўскай крэпасці. На выставе
экспанаваліся больш за 70 лістоў архі-
тэктурнай графікі Лангбарда з фондаў 
Дзяржаўнага музея гісторыі Санкт-
Пецярбурга, асабістыя дакументы і фот-
аздымкі.

Сяргей Чыгрын

Галоўны корпус Нацыянальнай Акадэмii Навук Беларусi, праект I. Лангбарда
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Józef  Langbard (1882-1951) urodził się 
w Bielsku Podlaskim w rodzinie Hirsza Lang-
barda, który posiadał sklep nieopodal ratusza. 
Po ukończeniu bielskiego progimnazjum Jó-
zef  udał się do szkoły plastycznej w Odessie. 
Naukę kontynuował na wydziale architektury 
Akademii Sztuk w Petersburgu, uzyskując 
tytuł architekta-plastyka. Po Pierwszej wojnie 
światowej pozostał na terenie ZSSR, szcze-
gólnie angażując się w projektowanie budyn-
ków użyteczności publicznej na Białorusi. 
Tu miał wielu przyjaciół, m.in. rówieśników: 
Jankę Kupałę (Iwana Łuckiewicza) i Jakuba 
Kołasa (Konstantego Mickiewicza). Do dziś 
w Mińsku możemy podziwiać architekto-
niczne dzieła Józefa Langbarda: Dom Rządu, 
Teatr Opery i Baletu, Dom Ofi cerów, budy-
nek Akademii Nauk Białorusi i in.

Pamięć o Józefi e Langbardzie, najbar-
dziej znanym w świecie bielszczaninie naro-
dowości żydowskiej, po latach zapomnienia, 
odradza się teraz na Białorusi. W lipcu miała 
miejsce w Mińsku premiera pierwszego fi lmu 
dokumentalnego o architekcie. Autorki jego 
scenariusza Wiera Sawina i Tatiana Biembiel 
odwiedziły również Bielsk Podlaski. Szukały 
śladów miejsc, gdzie sławny artysta i architekt 
spędził swe dzieciństwo i młodość, i gdzie 
powracał jeszcze w okresie międzywojen-
nym. Mamy nadzieję, że również Bielszczanie 
uszanują pamięć swojego sławnego ziomka.

Powyższy tekst o Józefi e Langbardzie ukazał się 
w książce Siergieja Czyhryna „З Беластоцкай 

Зямлi”, wydanej przez Radę Programową 
Tygodnika „Niwa” (Białystok 2008).

Будынак Нацыянальнага Тэатру оперы i балетa Рэспублiкi Беларусь, праект I. Лангбарда
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TRZY ŚWIATY
FRAGMENTY KSIĄŻKI

DWÓCH ŻY-
DÓW – DOBRY 
I ZŁY. KINO, 
ROZRYWKI
Majątek mego 

ojca składał się 
z hektara gruntu, 
dwóch drewnianych 
domów stojących 
obok siebie przy uli-
cy Kościuszki oraz 
zabudowań gospo-
darczych: szopy zwa-
nej spichrzem i kur-
nika. W naszym do-
mu znajdowały się
dwa duże mieszka-
nia, a drugi budy-
nek  w całości zajmo-
wało kino. Żyliśmy
z tego, co nam da-
wała ziemia (kar-
tofl e, owoce i wa-
rzywa), komornego
za mieszkanie, było
to 45 albo 50 zło-
tych, i opłaty dzier-
żawnej za kino, 
która teoretycznie
wynosiła 100 zło-
tych. Nasz lokator,
Szymon Prużan, płacił bez opóźnień 
i w pełnej wysokości. Jako jedyny tech-
nik dentysta w mieście nie narzekał 
na brak klientów, a że zarabiał dużo, 
to swą córkę Lenę kształcił w Paryżu. 
Mówiono, że nie może źle się powodzić temu, 
kto ma do czynienia ze złotem. A złote zęby 
nie były rzadkością wśród zamożniejszych 
mieszkańców Bielska. (Iwan Władimirowicz 
Ciemnicki, który przed rewolucją był kasje-
rem, człowiek uroczy i prawy, acz nieco naiw-
ny, opowiadał, że spiłowywał brzegi złotych 
monet, którymi obracał i miał z tego niezły 

dochód Nie uważa-
no tego za nieuczci-
wość). Dla mnie 
oznaką bogactwa 
Siemiona Iljicza –
jak go nazywaliś-
my, była jego szafa 
z książkami, z któ-
rych największą moją 
admiracją cieszyła się 
17-tomowa encyklo-
pedia Gutenberga. 
Był Żydem, ale nie 
przestrzegał ściśle 
przepisów judaizmu. 
Nie pamiętam, by 
w jego domu mo-
dlono się, z całą 
pewnością nie prze-
strzegano zakazu 
pracy w sobotę. Te-
go dnia, jak i w nie-
dziele, często przy-
chodzili do Pruża-
nów inni Żydzi, by 
spędzić popołudnie 
grając w winta lub 
preferansa. Nazy-
waliśmy Szymona 
Prużana Siemionem 
Iljiczem, gdyż – po-

dobnie jak wszyscy inni wykształceni Żydzi 
w mieście – dobrze znał rosyjski. Wszak za 
cara Bielsk będąc poza granicami Kraju Nad-
wiślańskiego, znajdował się pod bezpośrednią 
władzą Rosji. Rozmawialiśmy z Prużanami 
zawsze po rosyjsku, traktując ich niemal jako 
członków miejskiej społeczności rosyjskiej. 
Żona Szymona, Rozalia Sołomonowna, była 
przyczyną tego, że zostałem ukarany przez 
mamę chłostą – przetrzepała mnie ręczni-
kiem, co nie było bolesne, ale zrobiło na mnie 
duże wrażenie. A była to kara za to, że gdy 
mama złożyła Rozalii Sołomonownie pierw-

Włodzimierz Zakrzewski  z uczennicami Żydówkami, gimnazjum 
w Suwałkach (1925); foto ze zbiorów Igora Zakrzewskiego
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szą wizytę – w chwili, gdy przeprowadzka do 
nas Prużanów była jeszcze tylko rozważana 
– bardzo obraziłem tę panią. Była nieco eg-
zaltowana – gdy mama mnie przedstawiała, 
zawołała: „Ach, cóż to za miłe dzieciątko! 
Aj aj aj!”. I zaczęła mnie ściskać i całować. 
Miałem chyba cztery lub pięć lat. Jej zacho-
wanie uznałem za nieszczere i rzuciłem jej 
opryskliwie: „Czego zęby szczerzysz!”. Mama 
natychmiast wyprowadziła mnie do domu, 
wtedy po raz pierwszy i ostatni w życiu zasto-
sowała do mnie karę cielesną. Rozalia Soło-
monowna była dobrą kobietą, jej zachowanie 
nie było fałszywe, należało po prostu do po-
witalnego ceremoniału. 

Siemion Iljicz miał poczucie humo-
ru – np. przyniósł mamie na imieniny pęk 
pokrzyw. Gdy razu pewnego mama dostała 
straszliwych boleści, uznanych przez Prużana 
za skręt kiszek, uleczył ją w cudowny sposób. 
Dał jej do wypicia kieliszek wódki, zmiesza-
nej pół na pół z mielonym pieprzem. Ból 
minął jak ręką odjął.

Gorzej układały się stosunki z innym 
Żydem – arendatorem kina Brzezińskim. Ale 
najpierw o kinie.

Byłem chyba najszczęśliwszym chłop-
cem w mieście, gdyż kino stało dla mnie 
zawsze otworem, nie płaciłem ani grosza 
i chodziłem na wszystkie fi lmy, na które tylko 
zechciałem. Pamiętam pierwsze moje zetknię-
cie z kinem: przeraziłem się widząc pędzący 
wprost na mnie parowóz. Wielkie wrażenie 
zrobił na mnie fi lm o potworze stworzonym 
przez Frankensteina. Parę razy oglądałem też 
straszny fi lm o doktorze Caligari, który fi gu-
ry woskowe do swego prywatnego muzeum 
wykonywał z pojmanych ludzi, oblewanych 
(oczywiście żywcem) płynnym woskiem 
w niesamowitym laboratorium. Zgrozę po-
tęgował akompaniament, wykonywany na 
fortepianie przez Oleńkę Fiodorową. Filmy 
były głównie nieme i muzykę Oleńka dobie-
rała zawsze zgodnie z nastrojem, który miał 
fi lm wywołać. Do scen miłosnych muzyka 

była romantyczna, do sentymentalnych sen-
tymentalna, a do horrorów pełna napięcia, z 
nieoczekiwanymi wybuchami niskich tonów. 
Szczególnie zachwycały mnie liczne fi lmy 
o Tarzanie, których treść przekazywałem 
w długich opowieściach kolegom. Lubiłem 
Charliego Chaplina, Flipa i Flapa, Pata i 
Pataszona, ale te fi lmy nie nadawały się do 
opowiadania. Z polskich pamiętam „Zna-
chora”. Sporo wyświetlano fi lmów radziec-
kich – „Świat się śmieje”, „Wołga Wołga”, 
coś o pionierach w tajdze, rozkoszujących się 
pieczonymi kartofl ami i śpiewających o nich 
piosenkę: „Ach, kartoszka objadienje, pionie-
row idieał”. Później, na Syberii, zrozumiałem, 
dlaczego ziemniaki im tak bardzo smakowały. 
Jak nie ma się nic innego do żarcia... Rosyj-
skie fi lmy były mniej kształcące niż amery-
kańskie czy niemieckie – te dzięki podpisom 
sprzyjały nauce czytania, w rosyjskich napisy 
nie wymagały odczytywania.

Wystawiono raz nawet sztukę teatralną – 
właściwie muszę powiedzieć „wystawiliśmy”, 
bo sam byłem jednym z aktorów. Przyjechała 
rosyjska trupa objazdowa. Jej pierwszy amant, 
Wroński, nocował u nas. Pamiętam jego na-
zwisko (ręczę, że przybrane), gdy zostawił 
mamie na pamiątkę zdjęcie z autografem, 
widać było na nim grubą warstwę szmin-
ki na ustach i tusz na rzęsach. Zaproszono 
mnie, bym odegrał rolę ucznia przyjmo-
wanego właśnie do szkoły (byłem bowiem
w odpowiednim wieku). Mój rzekomy ojciec 
wprowadził mnie na scenę, która wyobrażała 
gabinet dyrektora szkoły – stał tam globus 
na biurku, a na ścianach wisiały wielkie plansze 
z wizerunkami zwierząt. Pokazałem palcem 
na hipopotama, wołając głośno: „Popatrz, 
tato, świnia!”. Hipopotam wisiał na ścianie 
za biurkiem dyrektora. A że ten przyjął moją 
wypowiedź dosłownie, bardzo się rozgnie-
wał. Byłem tą rolą zachwycony.

Piękne chwile następowały w kinie po 
zakończeniu seansu. Nie wychodziłem wraz 
z wszystkimi, lecz starannie kontrolowałem 
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podłogę we wszystkich rzędach, zbierając 
papierki po 20-groszowych czekoladkach, 
do których były załączone kolorowe wizerun-
ki zwierząt. Miałem przebogatą ich kolekcję, 
niewątpliwie, nikt inny takiej nie posiadał. Du-
blety wymieniałem na inne obrazki i w moim 
zbiorze było ich może ponad pięćset.

Czasami w kinie urządzano inne atrakcje. 
pewnego razu przyjechał hipnotyzer. Powie-
dział,  że w sali jest pełno wody.  Ludzie uwie-
rzyli i wchodzili na krzesła, by ich nie za-
moczyło. Ja chyba tej wody nie zobaczy-
łem. Później hipnotyzer zaprosił do siebie 
strażaka w hełmie, który trwał przy scenie, 
zapewniając bezpieczeństwo przeciwpoża-
rowe. Magik wziął do ręki gruby łańcuch 
żeliwny zakończony jeszcze grubszym ha-
kiem, przebił tym hakiem policzek strażaka 
i oprowadzał go na łańcuchu po scenie. Po-
tem wyjął hak – na policzku nie było nawet 
śladu przebicia. Później strażak z głupią miną 
usunął się na swoje miejsce.   

Wielką atrakcją był pożar w kinie – ce-
luloidowe fi lmy były przecież łatwopalne 
i o takie coś było nietrudno. Widziałem, jak 
straż gasiła pożar, było to dla mnie wielkie 
przeżycie.

Pan Brzeziński nie należał do sumien-
nych płatników i z należnych pieniędzy mało 
co wpływało. Ojciec mój był spokojnym i 
spolegliwym człowiekiem, lecz gdy ktoś mu 
szczególnie dokuczył, wpadał w furię. Gdy 
po raz kolejny pan Brzeziński nie przyniósł 
zapowiadanych pieniędzy, tata złapał siekierę 
i ku przerażeniu mamy pobiegł z nią do kina. 
Nie zaatakował jednak Brzezińskiego, tylko 
zaczął rąbać ganek kina (ten sam, z którego 
niedawno mechanik wyrzucał płonące ta-
śmy), z wyraźnym zamiarem zniszczenia tego 
budynku. To okazało się dobrą metodą – pan 
Brzeziński rychło zjawił się z całą należną 
kwotą.

Wybiegnę tu nieco naprzód i powiem, 
co stało się z kinem. W 1938 roku rodzicom 
udało się sprzedać połowę naszej dział-
ki - właśnie z kinem. Zostało rozebrane 

i z jego belek postawiono dwa nowe domy, 
z przeciwnej strony ogrodu. W jednym z nich 
zamieszkał nabywca nieruchomości – pan 
Melner z żoną i sześcioma córkami. Ogrom-
nie się z nimi zaprzyjaźniłem, ale to już inna 
opowieść. 

Obok kina był ugór porośnięty pokrzy-
wami i ogromnymi krzakami kolącego łopia-
nu. To było ulubione miejsce moich zabaw 
– tak często tam bywałem, że wśród chwa-
stów wydeptałem ścieżki. Bawiłem się tam 
z Basią, dziewczynką z sąsiedniego domu, 
o trzy lata młodszą ode mnie. Miała chyba 
cztery albo pięć lat, gdy poczęstowała mnie 
jako swego gościa, wiśniami z nalewki, którą 
zrobił jej ojciec. Oczywiście, pod nieobec-
ność rodziców. Upiliśmy się obydwoje.

Byłem w stosunku do niej opiekuńczy. 
Pamiętam, że gdy pewnego razu weszła mię-
dzy łopiany, by zrobić kupkę, poszedłem ją 
obejrzeć – czy aby nie jest chora, nie naba-
wiła się rozwolnienia. Basia lubiła się ze mną 
bawić, ale gdy moi rodzice zapytali, czy mnie 
poślubi, gdy będzie dorosła, bez wahania od-
powiedziała przecząco. „Dlaczego nie?” „Bo 
Goga ma fi oła w głowie”. Oczywiście, bar-
dzo to rodziców ubawiło. A ja nie mogłem 
sobie wyobrazić, jak taki kwiatek mógłby się 
w mojej głowie znaleźć. 

A jak się obeszli mieszkańcy Bielska bez 
naszego kina? Wybudowali nowe, murowa-
ne. Szły w nim już głównie fi lmy dźwiękowe 
i pianistka Oleńka Fiodorowa, smutna 
i milcząca stara panna (po trzydziestce!), 
miała teraz dużo mniej zarobku. Rodzice 
i znajomi bardzo jej współczuli. Teraz wi-
dywałem ją nie w kinie, lecz w Podbielu, 
w majątku zaprzyjaźnionej z mamą genera-
łowej Lidii Tarasienkowej. Ta zawsze miała 
dom otwarty dla dobrych ludzi...

CHILKIN, ŻYDOWSCY KUPCY I RZE-
MIEŚLNICY. STOSUNEK DO ŻYDÓW. 
DAWID
Pierwszym Żydem, z którym miałem 

bezpośredni kontakt, był kupiec Chilkin. 
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Kupiec – to głośno powiedziane. Miał mały 
sklepik spożywczy na naszej ulicy Kościusz-
ki. Do tego sklepiku mama posyłała mnie 
z kartką papieru, na której fi gurowała lista za-
kupów. Nie kupowało się tu pieczywa, poza 
tym miał wszystko – od śledzi w beczce po 
cukier i herbatę. Nigdy nie płaciłem pieniędz-
mi – wszystko było zapisywane do zeszytu. 
Mieliśmy u Chilkina nieograniczony kredyt, 
co było okolicznością nie mało ważną – to-
nęliśmy w długach, czekając na sekwestrato-
ra, który mógł zająć nam jakieś ruchomości 
(ale jakie?) za niespłacone podatki. Za wy-
siłek przydźwigania towaru byłem nagra-
dzany – miałem prawo poprosić Chilkina 
o łakocie za 5, czasami nawet 10 groszy. Gdy 
było to 5 groszy, sprawa była prosta – brało 
się garstkę landrynek, które Chilkin wymie-
rzał właśnie garścią. Problem był z tym, co 
kupić za 10 groszy – większą porcję landry-
nek czy kostkę czekoladową z rumowym na-
dzieniem? Brać landrynki opłacało się o tyle, 
że garść była o wiele bardziej szczodra niż 
w przypadku 5 groszy – cukierków było chy-
ba trzy razy więcej! 

Pewnego razu sklep był zamknięty, za-
szedłem więc z tyłu do mieszkania Chilkina. 
Ubóstwo nie mogło mnie zadziwić, widywa-
łem bardzo biedne domy, tu jednak widok 
był szczególnie porażający. Na ogromnym 
łóżku wylegiwały się dzieci. Było ich sze-
ścioro, wszystkie w brudnych i podartych 
łachmanach. Prócz łóżka w izbie nie było 
żadnych sprzętów. Nigdy nie widziałem żony 
Chilkina, musiała umrzeć, pozostawiając go 
z kupą dzieciaków. Biedak sam musiał o nie 
dbać, a nie mógł przy tym zaniedbać sklepu, 
bo od jego funkcjonowania zależało istnienie 
rodziny...

W ostatnich latach przedwojennych 
modne stało się hasło: kupować u chrze-
ścijan. Cóż, kiedy sklepów chrześcijańskich 
w mieście prawie nie było – może prócz 
księgarni i zainstalowanego w ratuszu sklepu 
spożywczego naszego dalekiego krewnego, 

prawosławnego Maziuka. (Chyba to z powo-
du tego sklepu rodzina Maziuków znalazła 
się z nami na Ałtaju). Piekarnie były dwie – 
Słuchowskiego i Puciłowskiego. Słuchowski 
był bliżej i u niego zawsze kupowaliśmy. Kre-
dytował nas przez cały rok i pewnego dnia 
mama, nie umiejąc spojrzeć Słuchowskiemu 
w twarz, nie wytrzymała i by nie powiększać 
ogromnego długu poszła po chleb do Puci-
łowskiego. Słuchowski to zauważył i był z te-
go bardzo niezadowolony. „Pani Zakrzewska 
– powiedział mamie – proszę się nie martwić, 
ja zawsze będę dawać pani na kredyt. Czy ja 
nie wiem, że rodzina Zakrzewskich to stara, 
uczciwa rodzina, która nigdy nie dopuści, by 
kogoś skrzywdzić? Proszę przychodzić do 
mnie i tylko do mnie, i niczym się nie mar-
twić”. Nietrudno się domyślić, że taka wiara 
w nasze zdolności płatnicze wynikała stąd, 
że wszyscy domyślali się, że aby wyjść 
ze swego upadku fi nansowego Zakrzewski 
wcześniej czy później będzie musiał sprzedać 
część swoich nieruchomości.

Niedługo przed wojną powstał wreszcie 
w naszej okolicy, koło posesji Lubowickiego 
na ulicy Kościuszki, polski, chrześcijański 
sklep. Ludzie próbowali w nim kupować, pró-
bowaliśmy i my. Cóż, kiedy wszystko tu było 
droższe, a na drzwiach wisiała kartka: „Kre-
dyt umarł, zabili go dłużnicy”. Tymczasem 
właściciel bynajmniej nie kwapił się, by dla 
ratowania sklepu obniżyć swoją stopę życio-
wą. Nie minął rok, a sklep został zamknięty.

Najważniejsze sklepy, które przynosiły 
prawdziwy dochód, należały do Barchata 
i Frejtkisa. Znajdowały się na głównej ulicy 
Mickiewicza, naprzeciwko ratusza. Niedale-
ko stąd było do placu targowego, który nie-
gdyś należał do Zakrzewskich, a na którym 
odbywały się ogromne (nawet jeszcze przez 
kilkanaście pierwszych lat Polski Ludowej) 
czwartkowe jarmarki. Bywałem tam często 
z mamą na zakupach, a oko nie mogło się 
nacieszyć kolorowymi zabawkami, piętrzący-
mi się na straganach i wprost na ziemi - od 
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koników na biegunach i hulajnóg do wiatracz-
ków, które pięknie furkotały, gdy biegało się 
z nimi po ulicach. Tu było najtaniej i tu na 
cały tydzień kupowało się żywność. Prócz 
masła i mleka, które roznosiły po domach 
zawsze te same baby. 

Otóż kobiety, które przynosiły na jar-
mark jaja, grzyby, jagody i wiele innych 
rzeczy, pokonując pieszo nieraz paręnaście 
kilometrów, kończyły swój handlowy dzień 
wizytą u bławatnych kupców Frejtkisa i Bar-
chata. Bywałem świadkiem targowania się, 
które zwykle kończyło się tym, że nabywczy-
ni wykładała na ladę wyjmowane z węzełka 
pieniądze, po czym pytała „A dodatek?”. 
I zawsze otrzymywała coś ekstra: chusteczkę, 
szpulkę nici, naparstek.

My raczej rzadko bywaliśmy klientami 
Frejtkisa i Barchata (chyba, że po sprzedaży 
domu), zapoznaliśmy się z nimi i zaprzyjaź-
niliśmy znacznie później, na Ałtaju. Świeżo 
po przyjeździe mieszkaliśmy nawet razem 
z nimi, policjantową Kowalską z synem 
i rosyjską rodziną cerkiewnego pochodze-
nia z Nowego Berezowa pod Hajnówką – 
w jednej jednoizbowej chacie. Tu dopie-
ro miała okazję rozwinąć się prawdziwa 
przyjaźń między narodami, której niekiedy 
w Bielsku brakowało. 

W szkole, do której chodziłem, dzieci 
prawosławne, katolickie i żydowskie trzymały 
się raczej osobno, ale nie było objawów jakieś 
widocznej wzajemnej niechęci. Owszem, kie-
dyś wracając do domu byłem odprowadzany 
przez jakiegoś uczniaka z mojej klasy, który 
wołał za mną: „U Rusina dupa sina!”. Wbie-
głem do domu po ostry szewski nóż ojca 
i pogoniłem za nim, nie mając oczywiście 
zamiaru go uderzyć. Na tym sprawa się skoń-
czyła. Oburzyło mnie to wyzwisko, bowiem  
była to absolutna nieprawda. Po pierwsze, nie 
byłem Rusinem, po drugie, siedzenie miałem 
dokładnie w tym samym kolorze, co katolicy. 
Za Żydami krzyczano gorzej: „Katolik nasrał 
na stolik – a żyd pomyślał i zjadł”.

Jak wspomniałem, w naszej rodzinie 
nigdy nie było nastrojów antysemickich. 
Niemniej ogólna opinia bywa zaraźliwa. 
W pierwszych latach pobytu w Polsce między 
Włodkiem a młodszym od niego o trzy lata 
Jurkiem wywiązała się na ulicy taka rozmo-
wa (według słów Jurka, który niedawno mi 
o tym powiedział): „widzisz, że idzie Żyd? 
Czemu go nie bijesz?”. Żadna akcja jednak 
po tym nie nastąpiła. Później, gdy obaj moi 
bracia trochę wydorośleli, nigdy nie traktowa-
li źle Żydów, owszem, zdarzało się, że w ich 
obronie walczyli.

Około roku 2000 do Jurka zgłosił się 
telefonicznie pewien Żyd z Izraela i przed-
stawił się jako jego dawny kolega z bielskiego 
gimnazjum, Dawid Brener. Przyjechał wła-
śnie z Izraela, gdzie mieszkał od czasu woj-
ny. Gdy szło mu na ósmy krzyżyk, skończył 
ze swoją drobną działalnością handlową 
i miał wreszcie czas, by odwiedzić swe ro-
dzinne strony. Był w Bielsku, obejrzał miejsce 
po synagodze i stary zaniedbany kirkut, lecz 
nie znalazł w mieście nikogo, kogo by znał 
sprzed wojny. A Jurka pamiętał jako tego, 
który zawsze bronił Żydów. Jurek nie mógł 
go sobie przypomnieć – cóż, Żydów w klasie 
było wielu. Chrześcijanin broniący Żydów 
był raczej wyjątkiem, więc zapadł Dawidowi 
w pamięć. Jurek zaprosił Dawida do siebie, 
porozmawiali. Odtąd Dawid odwiedzał Jur-
ka co roku. Wsiadali w samochód, jechali do 
Bielska, Treblinki, Sobiboru, oglądali Polskę 
i żydowskie miejsca w niej. Odwiedzili tak-
że mnie w mojej daczy nad Jeziorem Dreń-
stwo koło Rajgrodu. Jurek z żoną jeździł do 
Dawidów do Telawiwu. Przez całe prawie 
życie ten ortodoksyjny Żyd handlował tam 
na ulicznym straganie fastfudami, na starość 
zatęsknił do miejsc dzieciństwa...

Igor Zakrzewski (Warszawa)

Książka wspomnień Igora Zakrzewskiego 
ukaże się nakładem naszego Stowarzyszenia  



50 1 (2010)

Igor Zakrzewski z Janem Kondratiukiem, Muzeum w Bielsku Podlaskim-Ratusz, marzec 2010

 Igor Zakrzewski na ulicy Kościuszki w Bielsku Podlaskim, 2010
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BIELSK PODLASKI W 1928 ROKU
Z KART KSIĄŻKI ADRESOWEJ

Miasto powiatowe, siedziba sądu pokoju, 
miasto wojewódzkie Białystok, 5567 miesz-
kańców. Linie kolejowe: Białystok-Czeremcha, 
Bielsk Podlaski-Hajnówka; Starostwo, Ko-
menda Powiatowa Policji) Państwowej, Urząd 
Skarbowy Podatków i Opłat, Kasa Skarbowa, 
Powiatowy Zarząd Drogowy, Nadleśnictwo, 
Powiatowy Urząd Ziemski, Inspektorat Szkol-
ny, Magistrat, Wydział Powiatowy. 2 świątynie 
katolickie, 2 grecko wschodnie, 1 synagoga, 1 
gimnazjum, preparanda nauczycielska, kursy 
handlowe, Szpital Powiatowy, Oddział Związ-
ku Kupców Żydowskich, Oddział Związku 
Kupców Polskich, Związek Ziemian, Okręgo-
we Towarzystwo Rolnicze, koło pszczelarzy, 
związek rzemieślników, związek masarzy. Tar-
gi: co czwartek. Elektrowania. Fabryki wyro-
bów cementowych.
Starosta: Józef  Drożeński
Burmistrz: inż. Władysław Żarniewicz
Rzeźnia miejska: Dyrektor Schmutz
Straż ogniowa ochotnicza: Komendant 
inż. Władysław Żarniewicz
Lekarze: Kapłańska Mar. dr.; Lesiewicz Sta-
nisław dr.; Osmolski Fel. dr (wewnętrzny), 
3 Maja; Tworkowski Jan dr (ginekolog); Wejn-
berg B. dr., 3 Maja 2; Jasilkowski Jan dr.
Lekarze dentyści: Borkowska Wanda, Mic-
kiewicza; Cukierman Fania, Mickiewicza; 
Germajze Sara, Litewska.
Adwokaci: Łukaszuk Daniel (obrońca sądo-
wy), Mickiewicza; Muzykant Szaja (obrońca 
sądowy), 3 Maja; Witkiewicz Mieczysław 
(obrońca sądowy), Mickiewicza; Wojtkow-
ski Antoni (obrońca sądowy), Mickiewicza; 
Mrajski Kaz.
Notariusze: Ksepko Władysław, aleja Tade-
usza Kościuszki. 
Komornicy: Nawrocki Stefan, Kościuszki.
Agentury: Wack Ch., Mickiewicza.
Akuszerki: Dańska A., Litewska; Kochanow-
ska P., Augustowska; Lampert – Użycka E., 
Kościuszki; Wróblewska M., Mickiewicza.
Apteczne składy: Boćkowski A., Mickiewi-
cza; Lew J., Mickiewicza.
Apteki: Hałłaj A., 3 Maja. 

Banki: Żydowski Bank Ludowy, Spółka z o. o.,
Plac Ratuszowy,  Bank Kupiecki
Bednarze: Sakowicz S.
Blacharze: Goldin A., Mickiewicza; Goldin Ch.,
Mickiewicza; Siemiatycki S., Sienkiewicza; 
Wajnsztejn A., Brzeska; Wajnsztejn I., 3 Maja; 
Wajnsztejn M., pl. Ratuszowy.
Bławaty: Epsztejn A., Mickiewicza; Pawło-
wicka Ch., Mickiewicza; Rozenberg Sz., Ratu-
szowa; Sołowiej Ch., Mickiewicza; Syrkin Ch., 
Mickiewicza; Szlozberg Ch., Mickiewicza.
Brukarskie przedsiębiorstwa: Golde Sz. 
i Sznajder I., Jagiellońska.
Budowlane przedsiębiorstwa: Miller W., 
Kościuszki; Tykocki Ch., Mickiewicza.
Bydło – handel: Władawski B., Ks. Józefa.
Cegielnie: Niemyj J., Boćkowska.
Cementowe wyroby: Kraśniański A., Boć-
kowska.
Cementowe Wyroby – fabryki: Artymowicz 
Ignacy, Miller W., al. Kościuszki.
Cieśle: Farber Sz., Mickiewicza; Kleszczel-
ski G., Kryniczna; Korycki M., Zamkowa.
Cukierki: Chmielnicka A., Zamkowa; Goldsz-
midt B., Sienkiewicza; Gorbowski D., Sienkie-
wicza; Wrona G., Mickiewicza.
Cukiernie: Farber M., Mickiewicza; Rysze-
lewska A. Mickiewicza.
Czapnicy: Ajzykowicz M., pl. Ratuszowy; 
Alpert Ch. Mickiewicza; Dąb Sz., Sienkie-
wicza; Fuks Sz., Mickiewicza; Guterman O., 
pl. Ratuszowy; Paszkowski S., Brzeska; Wino-
gradzki B., Mickiewicza.
Dekarskie przedsiębiorstwa: Singer K., 
Mickiewicza.
Dekatyzownie: Guterman L., Mickiewicza.
Drukarnie: Goldsztejn I., Mickiewicza.
Drzewo: Brzeziński M., Boćkowska; Gra-
jewski R., Mickiewicza; Gwirc M., Mickiewi-
cza; Kraśniański I. Boćkowska; Ulsztejn D., 
Ks. Józefa.
Ekspedytorzy: Bielski W., Mickiewicza.
Elektrownie: Elektrownia, Mickiewicza.
Farbiarnie: Użycka S., Mickiewicza.
Felczerzy: Boćkowski A., Mickiewicza; Dą-
browski J., Kościuszki; Lebiedź N.
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Fotografi czne zakłady: Kestin B., pl. Ratu-
szowy; Wilk J., Mickiewicza.
Fryzjerzy: Bezensztejn Ch., Mickiewicza; 
Glezer F., Mickiewicza; Glezer M., Mickiewi-
cza; Szakowicz, Mickiewicza.
Galanteria: Bielski A., pl. Ratuszowy; Bo-
rensztejn Sz., Ratuszowa; Chaluta B., pl. Ra-
tuszowy; Dyrdak L., Mickiewicza; Gorfi nkiel 
H., Mickiewicza; Lewskowski I., Mickiewi-
cza; Minowicka S., Mickiewicza; Sanicka S., 
Mickiewicza; Surazska M., Mickiewicza; Szym-
fan L. Mickiewicza; Wasser I., Wąska; Wasser 
M., Kopernika; Zundelson M., Mickiewicza.
Garbarnie: Gwircman H., Boćkowska.
Gliniane naczynia: Tafi łoński M., pl. Ratu-
szowy.
Gorsety – pracownie: Kapłańska F., Mickie-
wicza; Kaweńska N., 3 Maja.
Herbaciarnie: Dańska R., Mickiewicza; Izra-
elski Sz., Mickiewicza; Kac R., Mickiewicza; 
London A., pl. Ratuszowy; Słochowski M., 
Mickiewicza; Wodziłowska J., Sienkiewicza; 
Kołak W., Sienkiewicza; Limańska B. Mickie-
wicza; Najman D. Mickiewicza; Wysocki J., 
Mickiewicza.
Hotele: Hotel Chazana, 3 Maja; Hotel Danie-
la, Mickiewicza; Hotel Polski, wł. Gałkowska 
St.; Hotel Szajkowo, wł. M. Ochrymowska, 
Brzeska; Hotel Warszawski, wł. Gwirc M., 
Mickiewicza; Nawrot A., Mickiewicza.
Introligatorzy: Rak L., Kościuszki.
Jadłodajnie: Kon G., Mickiewicza; Paszkow-
ski W., Mickiewicza; Stowarzyszenia Urzędni-
ków Państwowych, Mickiewicza.
Jaja: Spółdzielnia Mleczarska.
Kafl e – fabryki: Gorfajn G., Zamkowa.
Kamasznicy: Bas S., Kościuszki; Birenbaum 
R., Mickiewicza; Chazan M., pl. Ratuszowy; 
Kac I. Mickiewicza; Zuski B., Mickiewicza; 
Peszkin A., Mickiewicza.
Kamieniarskie zakłady: Lewczuk P., Mickie-
wicza.
Kapelusze damskie: Agres F., Mickiewicza; 
Kaweńska L., 3 Maja; Smagler E., Mickiewi-
cza; Szkłomin H., Mickiewicza.
Kasy pożyczkowo-oszczędnościowe: Komu-
nalna Kasa Oszczędności Powiatu Bielskiego.
Kawiarnie: Epsztejn D., Mickiewicza.
Kinematografy: „Corso”, wł. Brzeziński A., 
Kościuszki; „Polonja”.

Kolonjalne artykuły: Szenker Br., Rynek.
Kołodzieje: Zakrzewski A., Kazimierzowska.
Kominiarskie przedsiębiorstwo: Bilecki P., 
Jagiellońska.
Konie – handel: Lewartowski J. i A., Po-
wiatowa; Wilk H., Krzywa; Wojenczer J., 
Kazimierzowska.
Kooperatywy: Okręgowa Spółdzielnia 
Stowarzyszenia Spożywców, pl. Ratuszowy 
i Mickiewicza.
Kooperatywy kredytowe: Kasa Spółdziel-
cza, Mickiewicza; „Społem”, Towarzystwo 
oszczędnościowo-pożyczkowe, Kościuszki.
Kosmetyczne artykuły: Binenbaum Oszer; 
Chaluta B.; Głogowska M.; Szenkier B.
Kowale: Głowacki W., Szpitalna; Iwaniuk 
M., Poświętna; Kogan M., Kazimierzowska; 
Kon L., pl. Ratuszowy; Lebierzyński K. I M., 
Hołowieska; Stolnicki Ch., Hołowieska; Szu-
ster Ch., Kazimierzowska.
Krawcowe: Bez. R. Mickiewicza; God Ch., 
Sienkiewicza; Gurmańska E., Kazimierzow-
ska; Krasnik Ch., Mickiewicza; Łabanowska 
A. Jagiellońska; Pietruszczyk B., Powiatowa; 
Pietruszek D., Kazimierzowska; Rzepniewska 
S., Powiatowa.
Krawcy: Alpert B., Mickiewicza; Biały H., 
Kryniczna; Chait Ch., Mickiewicza; Chan-
tow M., Mickiewicza; Dajboch B., Mickiewi-
cza; Dawidowicz I., Kazimierzowska; Epel J., 
Jagiellońska; Epel M., Kościuszki; Farber M., 
Sienkiewicza; Glocer Ch., Kościuszki; Kape-
lusznik M., Mickiewicza; Karakula M., Mic-
kiewicza; Kejles Sz., Kazimierzowska; Kestin 
J., Ratuszowa; Lew Sz., Mickiewicza; Litwak 
Ch., Mickiewicza; Piasek G., Mickiewicza; Pia-
sek M., Mickiewicza; Pikucki M., Mickiewicza; 
Plumper M., Mickiewicza; Portnoj J., Mickie-
wicza; Rakowicki J., Mickiewicza; Sałata A., 
Kazimierzowska; Sałata J., 3 Maja; Sapożnik 
J., Kościuszki; Szatlender Ch., Mickiewicza; 
Szwalbe M., Mickiewicza; Złotogóra A., Boć-
kowska; Aleksandrowicz F., Kazimierzowska; 
Lew Sz., Kazimierzowska; Lew W., Szpital-
na; Milner M., pl. Ratuszowy; Numański B., 
Kazimierzowska.
Księgarnie: Księgarnia Nauczycielska, oddz., 
Mickiewicza; Księgarnia Polska, wł. Radziwił-
łowiczowa Z., Mickiewicza.
Kuchenne naczynia: Peszkin Sz., Mickie-
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wicza; Rojer Ch., Mickiewicza; Użycki A., 
Mickiewicza.
Kuśnierze: Artysiewicz J., Dubicka; Giżew-
ski, Krzywa; Szafranowicz A., Kazimierzow-
ska; Turowski S., Krzywa.
Malarze: Gurniański Sz., Kazimierzowska; 
Mostowski B., pl. Ratuszowy.
Manufaktura: Barchat B-cia, Mickiewicza; 
Frejdkies J. i K., Mickiewicza; Kapłański M., 
Mickiewicza; Kestin P., Mickiewicza; Melam-
dowicz i Ska, Mickiewicza; Owsiejewicz S., 
Mickiewicza.
Maszyny do szycia: Maryński Ch., Mickie-
wicza; Singer Sewing Machine Comp. S. A., 
oddz., Mickiewicza.
Maszyny rolnicze: Waksman J., Szpitalna; 
Brewde Ch., Mickiewicza.
Mąka: Lew L., Brańska. 
Mleczarnie: Konstantynowicz J., Poświętna; 
Sztajn K., Białostocka.
Młyny: Bursztejn E. (parowy), Brańska; Po-
meraniec M. i Ska (parowy).
Murarze: Korzeniewski L., Poświętna; Ko-
rzeniewski W., Poświętna.
Nabiał: Liniewski J. (Litewska); Wrona J., 
Brzeska.
Naftowe produkty: „Oleum” Sp. z o. o., oddz., 
pl. Ratuszowy.
Nierogacizna – handel: Klimaszewski J., 
Hołowieska.
Obuwie: Kapłańska S., Sienkiewicza; Kestin 
J., Ratuszowa; Lewin A., Sienkiewicza; Sło-
choński L., Sienkiewicza; Suraska M., Ratu-
szowa; Kapłańska S., Mickiewicza.
Olejarnie: Lewartowski M., Kościuszki; 
Sztern D., Mickiewicza; Lew F., Mickiewicza.
Owoce: Jelski E., Poświętna; Kestin I., 
Mickiewicza.
Piekarnie: Alter Ch., Mickiewicza; Ederman 
Sz., Mickiewicza; Godzina T. Mickiewicza; 
Gołos M., Kopernika; Gurwicz I., Mostowa; 
Guterman J., Mickiewicza; Jabłoń F., Sienkie-
wicza; Muchanik L., Kopernika; Rzeźnik I., 
Mickiewicza; Słochowski M., Mickiewicza; 
Sobol H., Kazimierzowska; Szmukler S., Kry-
niczna; Szuster M., Mickiewicza; Tejpelbaum 
Ch., Wąska; Terespolski Sz., Mickiewicza; 
Wysocki J. Mickiewicza; Zomer R., Poświętna; 
Zup K., Kopernika; Kołak J., Sienkiewicza; 
Szwep I., Mostowa.

Piśmienne materjały: Farber Z., Mickiewicza; 
Welfson Sz., pl. Ratuszowy.
Piwiarnie: Dajl M., Mickiewicza; Jedwoki-
mow W., Mickiewicza; Kadłubowska J. Powia-
towa; Kon Z., Mickiewicza; Kruszewski N., 
Mickiewicza; Polak L., Ratuszowa; Sidewicz 
J., Mickiewicza; Wodziłowski L., Mickiewicza; 
Zabłudowski F., Mickiewicza; Zyngier H., Li-
tewska; Guland J., Mickiewicza; Puciłowski J., 
Mickiewicza.
Piwo – hurt: Farber M., Mickiewicza; Kejlis B., 
Sienkiewicza; Łabędź L., Mickiewicza.
Pończochy – pracownie: Radeluwker R., 
Kryniczna.
Porady prawne: Gierowicz A., 3 Maja; Roz-
wein, Mickiewicza.
Powroźnicy: Bończak N., Kościuszki.
Próśb i tłumaczeń biura: Korpusiński J., 
Mickiewicza.
Restauracje: Apfelbaum J., Mickiewicza; Gał-
kowska S., 3 Maja 3; Nawrot A., Mickiewicza; 
Kowalewska M., Mickiewicza.
Rolnicze artykuły: „Rolnik”, Mickiewicza.
Rymarze: Chazan Sz., Ratuszowa; Klemen-
towski A., Brzeska; Lew N., Mickiewicza; Lib-
man J., pl. Ratuszowy.
Rzeźnicy: Chrabołowski A., Wąska; Chra-
bołowski B., Kazimierzowska; Chrabołowski 
I., Mickiewicza; Chrabołowski L., Kazimie-
rzowska; Glezner R., Kopernika; Hochman 
M.; Wąska; Januszewski P., Mickiewicza; Nie-
wiński S., Mickiewicza; Włodawski H., Wąska; 
Włodawski P., Kazimierzowska.
Sitarze: Gwircman I., Mickiewicza.
Skóry: Bider J., Mickiewicza; Dańska E., Mic-
kiewicza; London Sz. i Stupnicki M., Mickie-
wicza; Sztejnberg Ch., Litewska; Wolman H., 
Mickiewicza.
Smary: Gwircman M., Mickiewicza.
Sól – hurt:  Synd. Osadników Kresowych, 
oddz., Mickiewicza; Szenkier S., Sienkiewicza.
Spirytualia: Ajzensztadt A., Mickiewicz; 
Kan S., Mickiewicza; Maliszewska J., Mickie-
wicza; Nowicki P., Mickiewicza.
Spożywcze artykuły: Aleksandrowicz J., 
Kazimierzowska; Bekensztejn G., Boćkow-
ska; Bekier L. Sienkiewicza; Binenbaum M., 
Mickiewicza; Blumental E., Mickiewicza; Blu-
mental J., Ratuszowa; Bojarska P., Mickiewi-
cza; Bojarski M., pl. Ratuszowy; Brawerman 
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Plan centrum Bielska Podlaskiego z lat 30. XX wieku (ze zbiorow Żydowskiego Instytutu Historycznego w Warszawie)
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A., Mickiewicza; Brawerman S., Mickiewicza; 
Dyrdak D., Mickiewicza; Fiedorowicz A., 
Mickiewicza; Gajło I., Mostowa; Gelbord B., 
Mickiewicza; Glezer B., Brzeska; Glezer Sz., 
Kazimierzowska; Głogowska M., Mickiewi-
cza; Głogowska S., Mickiewicza; Gołąb M., 
3 Maja; Gołowieska E., Mickiewicza; Gorfi n-
kiel Z., Mickiewicza; Guryńska Ch., Mickie-
wicza; Jęczmień F., Wąska; Kac A., Brzeska; 
Kadłubowski B., Mickiewicza; Kadłubowski 
I., Mickiewicza; Kagan Sz., Ks. Józefa; Kam H., 
Mickiewicza; Kapłan, Mickiewicza; Kapłań-
ska F., Mickiewicza; Kapłański Sz., Mickie-
wicza; Kestin I., Mickiewicza; Kobylińska G., 
Poświętna; Kosonicka G., Kościuszki; Kra-
mer L., Mickiewicza; Krawiec L., Ratuszowa; 
Kuperszmidt S., Poświętna; Langbard F., Ra-
tuszowa; Lew Sz., Mickiewicza; Lewartowska 
F., Kościuszki; Lewin F., Kościelna; Lewin L., 
Mickiewicza; Lewin M., Mickiewicza; Lewin 
W., pl. Ratuszowy; Liwszyc J., Ratuszowa; 
Ługowski A., Sienkiewicza; Mostowski B., 
pl. Ratuszowy; Nochim B., Kościelna; Pau-
lis M., Mickiewicza; Chałupowicz P., Mickiewi-
cza; Rozenberg B., Mickiewicza; Stupnicka L., 
Mickiewicza; Szenkier B., Rynek; Szestakow-
ski B., Mickiewicza; Szkłowin B., Mickiewicza; 
Szkolnik M., Ratusz; Szmansz Ch., Mickiewi-
cza; Sztejnberg G., pl. Ratuszowy; Topolański 
A., Mickiewicza; Ukowicki N., Mickiewicza; 
Użycki A., Mickiewicza; Użycki L., Mickiewi-
cza; Waser M., Mickiewicza; Waszczylska Ch., 
Mickiewicza; Węgrowski W., pl. Ratuszowy; 
Wierzbicki A., Hołowieska; Wolfsen I., Mic-
kiewicza; Wolman R., Mickiewicza; Chosza 
K., Kazimierzowska; Szczuka J., Dubicze.
Stolarze: Kadłubowski M., Powiatowa; Ka-
dłubowski M., Mickiewicza; Kapłański M., 
Kazimierzowska; Kestin H., Mickiewicza; 
Kestin W., Kościuszki; Liberman H., Mickie-
wicza; Minowicki N., Kościuszki; Szostak D., 
Kościuszki; Gurbanda A., Ks. Józefa; Myd-
ler I., Mickiewicza; 
Szewcy: Barnacki N., Mickiewicza; Bejnyn-
son Ch., Mickiewicza; Chaszkier Ch., Sienkie-
wicza; Dawidowicz M., Kazimierzowska; Fel 
Z., Kazimierzowska; Gierzyński J., Ks. Józefa; 
Iwanow W., Dubicka; Kapłan J., Mickiewi-
cza; Kartofel B., Mickiewicza; Knorozowski 
M., Mickiewicza; Kon Ch., pl. Ratuszowy; 

Korycki M., Sienkiewicza; Lew A., Mickiewi-
cza; Norman A., Mickiewicza; Peker E., Wą-
ska; Piekucki S., Mickiewicza; Pietruszczyk I., 
Sienkiewicza; Rożański R., Kościuszki; Sirocki 
P., Mickiewicza; Szczygieł M., Kazimierzow-
ska; Sztejn A., Kazimierzowska; Teodorow A., 
Ogrodowa; Teper H., Wąska; Teperman P., 
Kościuszki; Wasilewski J., Zamkowa; Wrona 
I., Krzywa.
Szklarze: Bogacki L., Kazimierzowska.
Szkło i porcelana: Rabinowicz H., Wąska; 
Rajchlis Ch., Mickiewicza; Epsztejn A. Sz. 
Mickiewicza.
Szwalnie: Bass R., Ks. Józefa.
Ślusarze: Lisański B., Mickiewicza; Tymo-
szycki W., Mickiewicza.
Tapicerzy: Moszczański A., Mickiewicza.
Technicy dentystyczni: Prużan Sz., Mickie-
wicza.
Tytoniowe wyroby – hurt: Spółdzielnia Rol-
niczo-Handlowa, Mickiewicza.
Ubrania gotowe: Barchat Z., Mickiewicza; 
Litmans A., Mickiewicza.
Wata – fabryki: Rozenberg I., Wąska.
Wełna: Bagan J., Mickiewicza; Kesler N., 
Mickiewicza.
Wędliny: Krawczuk J., Mickiewicza; Świeciński 
J., Mickiewicza; Falkowski A., Mickiewicza.
Wiatraki: Ciechanowiecki S., Brańska Szosa; 
Fuks M., Mickiewicza.
Wina owocowe – fabryki: Wodziłowski P., 
Ratuszowa.
Woda sodowa – fabryki: Siemiatycki I., Mic-
kiewicza; Zabłudowski T., Mickiewicza.
Wódki – hurt: Centrala Spirytusowa, Koper-
nika; Koszucka R., Hołowieska; Milczarska 
K., Mickiewicza.
Zajazdy: Bekiensztejn I., Boćkowska; Chałupo-
wicz L., Mickiewicza; Farber E., Mickiewicza.
Zboże: Blumental A., Ratuszowa; Golde A., 
Kopernika; Synaj J., Białowieska; Szulman M., 
Mickiewicza.
Zegarmistrze: Mostowski I., Mickiewicza; 
Muchanik M., Kościuszki; Muchanik T., 
Mickiewicza.
Żelazo: Chwiłowski E., pl. Ratuszowy; Gro-
dziński D., pl. Ratuszowy; Gusiacka R., Mic-
kiewicza; Gusiacki D., Mickiewicza; Jasinowski 
S., Mickiewicza; Kapłańska F., Mickiewicza; 
Minowicki Sz., Mickiewicza.
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ORGANIZACJE ŻYDOWSKIE 
W MIĘDZYWOJENNYM BIELSKU

W okresie międzywojennym w Bielsku 
aktywnie działało wiele żydowskich organi-
zacji społecznych, kulturowych, syjonistycz-
nych i politycznych. Trudno jest dokładnie 
określić, jaka część bielskich Żydów była 
zaangażowana w ich działalność, ale już na-
wet pobieżna analiza pokazuje, że żydowska 
wspólnota Bielska była bardzo dobrze zorga-
nizowana. Poza żydowskimi przedszkolami, 
szkołami, sierocińcem, organizacjami chary-
tatywnymi istniała również grupa teatralna 
(zdjęcie jej członków z 1928 roku - na s. 63), 
Żydowski Klub Sportowy i amatorskie dru-
żyny sportowe (Maccabi, Hapoel i Morgensz-
tern) a nawet żydowska straż pożarna.

Wydaje się, że szczególnie rozwinięte 
były młodzieżowe organizacje syjonistycz-

ne, do których zapewne należała spora część 
młodych Żydów bielskich. Już bezpośrednio 
po I wojnie światowej w Bielsku powstał 
oddział He-Chaluc (dosłownie: „Pionierzy”), 
organizacji założonej w 1918 roku w Rosji 
przez Josef  Trumpeldor, której celem było 
wspieranie emigracji (alija) Żydów do Palesty-
ny, rozwoju kultury i języka hebrajskiego oraz 
szkolenia zawodowe. Szybko rozwinęła się 
ona w innych państwach, w tym szczególnie 
liczna była w Polsce. Jeszcze w latach 20-tych 
He-Chaluc wysłała dwóch bielskich Żydów do 
jednego z palestyńskich kibuców. W 1933 ro-
ku organizacja założyła w Bielsku obóz tre-
ningowy Tel Hai (nazwa pochodzi od miej-
scowości w Palestynie, w której w 1920 ro-
ku zginął Trumpeldor). Podczas pierwszego 

Czlonkowie bielskiej organizacji Tel Hai, Bielsk 1937, z kolekcji Yad Vashem
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szkolenia zgromadzono 37 bielskich Żydów 
w wieku 17-18 lat. W późniejszych szkole-
niach brali w nim udział również starsi (zo-
bacz zdjęcie członków Tel Hai z 1937 roku).

W 1923 roku powstał w Bielsku oddział 
He-Haluc Ha-Cair, organizacji zrzeszającej 
głównie pracującą młodzież żydowską, a po 
niej fi lia Ha-Szomer Ha-Cair, powstałej w 1916 
roku w Wiedniu. Organizacja oparta była na 
brytyjskim modelu skautingu i gromadziła 
głównie starszą młodzież, przygotowując 
ją do osadnictwa w kibucach w Palestynie. 
Części członków bielskiej Ha-Szomer Ha-Cair 

rzeczywiście wyemigrowała. W październiku 
1928 roku byli członkowie tej struktury za-
łożyli oddział ruchu Kadima, kolejnej organi-
zacji syjonistycznej (powstałej w 1882 roku 
w Wiedniu), która również wspierała emigra-
cję do Palestyny. 

Prawdopodobnie w latach 30-tych pow-
stała w Bielsku fi lia organizacji Betar („Zwią-
zek Trumpeldora”, na cześć Josefa Trumpel-
dora), założonej w 1923 roku w Rydze przez 
Zeeva Żabotyńskiego. Betar był syjonistycz-
nym ruchem młodzieżowym działającym na 
rzecz patriotycznego wychowania młodych 
Żydów, organizował szkolenia wojskowe, 
wspierania ich emigracji do Palestyny i wal-
ki o niepodległe państwo. Już w połowie lat 
30-tych organizacja liczyła w Polsce 40 tys. 
członków. W latach 1938-1939 jej przywód-
cą został Menachem Begin (ur. 1913 roku 
w Brześciu Litewskim jako Mieczysław 
Biegun). Na zamieszczonym obok zdjęciu 
widoczny jest podczas wizytacji obozu szko-
leniowego Betaru w Bielsku. Po wybuchu 
II wojny światowej Begin został zesłany na 
Syberię, a w 1942 roku przystąpił do Armii 
Andersa, od której odłączył się w Palestynie. 
Podjął walkę o niezależność Izraela, a po 
utworzeniu niepodległego państwa rozpoczął 
karierę polityczną. W latach 1977-1983 był 
izraelskim premierem, w 1978 roku otrzymał 
Pokojową Nagrodę Nobla.

Z organizacji politycznych w Bielsku 
istniały oddziały socjalistycznej partii Poalej 
Syjon-Lewica, antysyjonistycznego Bundu 
oraz pewna ilość członków nielegalnej partii 
komunistycznej. Jednym z jej ważnych dzia-
łaczy w Polsce był bielski Żyd, Józef  Lewar-
towski (zob. artykuł o nim na s. 65). 

Wojciech Konończuk
(Na podstawie «Księgi Pamięci Żydów z 

Bielska Podlaskiego», Tel Awiw 1975)

Grupa bielskich Żydów, prawdopodobnie członków Betaru 
w cywilu. Zdjęcie Z. Wilka, z kolekcji Avivah Pinski
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Członkowie obozu szkoleniowego organizacji Betar w Bielsku w 1938 lub 1939 roku. Zdjęcie Z. Wilka, z kolekcji Avivah Pinski

Członkowie obozu szkoleniowego organizacji Betar w Bielsku w 1938 lub 1939 roku. Menachem Begin, drugi od lewej w środkowym 
rzędzie. Na lewo od niego Melindowicz, późniejszy wice mer miasta Ramat Gan w Izraelu. Trzeci z prawej stoi Zippora Grude, piąty 

z lewej Joel Reznik. Zdjęcie z atelier Zelika Wilka, z kolekcji Avivah Pinski
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Członkowie obozu szkoleniowego organizacji Betar w Bielsku w 1938 lub 1939 roku. Siedzą: Menachem Begin w środku, 
drugi z lewej Joel Reznik, trzeci z lewej Axelrod z Wilna, drugi z prawej Melindowicz, późniejszy wice mer miasta Ramat Gan 

w Izraelu, trzeci z prawej  Natchan Zuchman. Zdjęcie z atelier Zelika Wilka, z kolekcji Avivah Pinski

Dwaj członkowie Betaru w Bielsku. Po lewej Natan Zuchman, z kolekcji Avivah Pinski
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OCALONE FOTOGRAFIE 
Z ALBUMU RODZINNEGO

Historia rodziny Kaców ukazuje, jak za-
wiłe były losy bielskich Żydów, którzy ocaleli 
z Holocaustu. Nauczycielka Gienia Storch 
z domu Kac wraz z córką Heleną, paradok-
salnie, wojnę przetrwała dzięki deportacji 
do Kazachstanu w 1940 r. Wraz z nimą ocalał 
także album z rodzinnymi fotografi ami, który 
poradził jej wziąć ze sobą jeden z żołnierzy 
radzieckich, biorących udział w deportacji. 

Fotografi e, zachowane przez lata zesła-
nia i tułaczki po świecie pani Helena Storch-
Jacobs przekazała do Muzeum Holocaustu 
w Waszyngtonie. Są one wartościowym ma-
teriałem, ukazującym życie codzienne spo-

łeczności żydowskiej w Bielsku Podlaskim 
w okresie międzywojennym. Pani Helena 
opisała krótką historię swojej rodziny, czym 
pragniemy podzielić się z czytelnikami. Mate-
riał został napisany dla Muzeum Holocaustu 
w Waszyngtonie.

Helena Storch (później Jacobs), uro-
dziła się w 1932 roku. Jej matką była Gienia 
Kac, ojcem Henryk Storch. Gienia Kac uro-
dziła się w 1906 roku w Bielsku Podlaskim, jej 
ojciec miał na imię Samuel i był rzeźnikiem, 
a matka Ciwia. Gienia miała dwóch braci, 
Izraela i Józefa. Izrael należał do młodzie-

Trzy pokolenia: Gienia Kac Storch, Helena Storch, Tziwia Kac, ul. Mickiewicza w Bielsku Podlaskim, 1936
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Rodzina w swoim domku letniskowym pod Bielskiem, 1935

 Uczniowie i nauczyciele żydowskiej szkoły im. Y. L. Pereca w Bielsku Podlaskim, 1928
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żowej organizacji syjonistycznej Betar i jako 
młody człowiek wyemigrował do Palestyny. 
Po jakimś czasie zapadł jednak na malarię 
i wrócił do Polski. Razem ze swoją żoną 
zginął w czasie Holocaustu. Józef  był człon-
kiem socjalistycznego Bundu, studiował 
w Żydowskim Seminarium Nauczycielskim w 
Wilnie, następnie został nauczycielem w Bia-
łymstoku. W trakcie okupacji hitlerowskiej, 
ze względu na płynną znajomość języka nie-
mieckiego, był członkiem Judenratu w getcie 
białostockim. Został zamordowany przez 
Niemców przed domem swoich rodziców. 

Gienia podzielała poglądy polityczne 
swojego brata Józefa i chciała podobnie jak 
on uzyskać wykształcenie. Rodzice początko-
wo sprzeciwiali się opuszczeniu domu przez 
córkę, ale Józef  obiecał się nią opiekować. 

W rezultacie Gienia rozpoczęła naukę w tym 
samym seminarium nauczycielskim w Wilnie. 
Po jego ukończeniu wróciła do rodzinnego 
Bielska i została nauczycielką w przedszkolu. 
W 1928 roku Centralna Żydowska Organi-
zacja Szkolna wysłała ją jako nauczycielkę 
do szkoły w Kaliszu, gdzie poznała swojego 
męża Henryka Storcha. 28 października 1928 
roku wzięli ślub, a 2 czerwca 1932 roku uro-
dziła się ich córka Helena. 

Henryk Storch (ur. 1906 roku w Kali-
szu) był jednym z sześciu synów Izaaka i He-
leny Storchów. Początkowo był drukarzem, 
potem aktorem i dyrektorem lokalnego teatru 
żydowskiego. Był również aktywnym człon-
kiem żydowskiego Bundu. W 1936 roku Cen-
tralny Komitet Bundy wysłał go do Brześcia 
Litewskiego, gdzie został lokalnym sekreta-

Inscenizacja sztuki „Wśród kwiatów” w szkole żydowskiej w Bielsku, 1919
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rzem partii. We wrześniu 1939 roku, po za-
jęciu miasta przez wojska radzieckie, Henryk 
został aresztowany wraz z innymi lokalnymi 
liderami Bundu. Jego żona Gienia i córka He-
lena, bezskutecznie próbowały go wydostać 
z więzienia. Wkrótce ślad po nim zaginął.

13 kwietnia 1940 roku w nocy zostały 
obudzone przez żołnierzy radzieckich. Kazano 
im się pakować. Jeden z żołnierzy wziął z półki 
album rodzinny i wrzucił do ich torby, mówiąc, 
że mogą go później potrzebować. Po sześciu 
tygodniach jazdy pociągiem Gienia i Helena 
przybyły do wioski Żurawlowka w Kazach-
stanie. Przez kolejne sześć lat zabraniano im 
opuszczania tej miejscowości. 

Jeden z Żydów, deportowanych z Brze-
ścia do Żurawlowki dostał się do Armii An-
dersa i w końcu wojny znalazł się we Francji, 
gdzie opowiedział swoje doświadczenie gru-

pie spotkanych Żydów. Okazało się, że jed-
nym ze słuchających opowieści był starszy 
brat Henryka, Mojsze, który szybko wysłał 
list do Żurawlowki. Umożliwiło to Gieni i He-
lenie powrót do Polski. Osiadły w Szczecinie, 
gdzie Gienia została nauczycielką. W listo-
padzie 1947 roku obie wyjechały do rodziny 
Henryka we Francji. Gienia uczyła tam w nie-
wielkiej szkole dla sierot żydowskich w Bru-
noy. W listopadzie 1950 roku wyemigrowały 
do Australii, wspólnie z nowym mężem Gie-
ni, Mojsze Wassermanem i mężem Heleny 
Pinie Krysztalem. Później Helena poślubiła 
Izaaka Jacobsa (Jakubowicza), którego ojciec 
grał w tej samej grupie teatralnej w Kaliszu, 
co Henryk.

 Helena Storch-Jacobs
Fotografi e obecnie w zbiorach Holocaust 

Memorial Museum w Nowym Jorku

Członkowie żydowskiej grupy teatralnej, Bielsk, 1926
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MINA BERN  ŻYDOWSKA AKTORKA Z BIELSKA

Mina Bern urodziła się w 1911 roku 
w tradycyjnej rodzinie żydowskiej w Bielsku 
Podlaskim, jako Mina Bernholtz. Po ukoń-
czeniu szkoły miała zostać nauczycielką, 
jednak wykazując talent aktorski w latach 
30-tych przyłączyła się do działającego w Ło-
dzi żydowskie-
go teatru-kaba-
retu „Ararat”. 
Tam poznała 
swojego męża 
Wiktora Ta-
meja. Po kilku 
udanych artys-
tycznie sezo-
nach przenio-
sła się do Białe-
gostoku, gdzie 
założyła nie-
wielki kabaret. 
II wojnę świa-
tową przetrwa-
ła wraz z cór-
ką w głębi 
Związku Ra-
dzieckiego, jej 
mąż zginął w 
wileńskim get-
cie. W 1945 ro-
ku  przez Ugan-
dę, trafi ła do
Palestyny, 
gdzie zaczęła 
grać w teatrze Li-La Lo w Tel Awiwie, a w 1949 
roku przeniosła się do Nowego Jorku. 

Zaczęła występować na deskach teatru 
żydowskiego, gdzie poznała swego drugiego 
męża, również aktora. Szybko stała się znana 
jako jedna „Wielka Dama teatru żydowskiego

 w Nowym Jorku”. Mogła grać i śpiewać naj-
różniejsze role teatralne w pięciu językach, 
choć zawsze podkreślała, że najbogatszym 
jest jidysz. W latach 60-tych, 70-tych i 90-tych 
kilkukrotnie występowała w różnych sztukach 
na słynnym nowojorskim Broadway’u. Razem 

z teatrem ży-
dowskim czę-
sto wyjeżdżała 
na tournee za-
graniczne po 
Europie, Ame-
ryce Południo-
wej i Izraelu. 
Kilkanaście ra-
zy występo-
wała również 
w amerykań-
skich fi lmach. 
Wielokrotnie 
była nagradza-
na, m.in. w 1999
roku otrzymała 
prestiżową na-
grodę teatralną 
Obie Award.

Mina Bern 
do późnej sta-
rości cieszyła
się dobrym zdro-
wiem. Ostat-
ni raz zagrała 
w teatrze w 

2005 roku w autobiografi cznej sztuce, mając 
94 lat. Zmarła 10 stycznia 2010 roku na Man-
hatanie. O jej śmierci poinformowało wiele 
gazet od izraelskiego Haretz’a po amerykań-
ski New York Times.

WK
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JÓZEF LEWARTOWSKI 
KOMUNISTA I BOHATER GETTA 

WARSZAWSKIEGO

Józef  Lewartowski urodził się 10 maja 
1895 roku w ubogiej rodzinie żydowskiej 
w Bielsku. Jego ojciec, Mowsze był rzemieśl-
nikiem, matka Musza ze Sternów zajmowała 
się domem. Mieli dwanaścioro dzieci i byli 
przedstawicielami typowej rodziny żydow-
skiej, jakich wiele było w ówczesnym Biel-
sku i innych wschodnich sztetlach. Józef  
skończył cztery klasy żydowskiej szkoły po-
czątkowej i wstąpił do bielskiego gimnazjum. 
Z powodów fi nansowych zmuszony był jednak 
przerwać naukę w drugiej klasie i w 1911 roku 
rozpoczął pracę. Początkowo zatrudnił się 
jako urzędnik w kantorze w Bielsku, następnie 
w latach 1915-1918 jako robotnik przy budo-
wie dróg w lasach powiatu bielskiego. 

W czasie I wojny światowej zaczął zdra-
dzać talenty przywódcze, organizując opór 
robotników leśnych przeciwko okupantowi. 
Przez ten cały czas zdobywał wiedzę drogą 
samokształcenia i zaczął, jak wiele wówczas 
przedstawicieli biedoty żydowskiej, wykazywać 
sympatie prokomunistyczne. W 1918 roku 

został członkiem Żydowskiej Socjaldemo-
kratycznej Partii Robotniczej „Poalej Syjon”, 
a w 1920 roku, kiedy idąca na Warszawę Ar-
mia Czerwona zajęła Bielsk został członkiem 
Tymczasowego Komitetu Rewolucyjnego 
Polski i rozpoczął organizowanie struktur 
władzy radzieckiej w powicie bielskim .

Po klęsce Sowietów Lewartowski wyjeż-
dża do Białegostoku, a następnie do Warsza-
wy. Tam rozpoczyna działalność w lewicowym 
skrzydle partii „Poalej Syjon”, które wysuwa 
hasła socjalizmu w gospodarce i organiza-
cji autonomicznych instytucji żydowskich. 
Początkowo zajmuje się organizowaniem 
Żydowskiej Spółdzielni Wydawniczej „Ży-
cie”, następnie aktywnie działała w Komuni-
stycznej Partii Polski i jako jej delegat kilku-
krotnie przebywał na zjazdach w Moskwie. 
W 1926 roku zostaje skazany na 4 lata więzie-
nia za działalność antypaństwową.

Wychodzi na wolność w 1929 roku 
i ponownie wyjeżdża do ZSRR, gdzie pracuje 
w Polsko-Nadbałtyckim Sekretariacie Kra-

Józef  Lewartowski (po lewej jako uczeń szkoły w Bielsku)



66 1 (2010)

jowej Międzynarodówki Komunistycznej. 
Do Warszawy wraca w 1932 roku i aktywnie 
włączą się w działalność polskich komunistów, 
m.in. organizując strajki w fabrykach włókien-
niczych w Białymstoku i Łodzi. W 1936 roku 
zostaje aresztowany i skazany na 12 lat wię-
zienia (karę skrócono do 6 lat i 8 miesięcy). 
Na wolność wychodzi 1 września 1939 roku 
i bierze udział w obronie Warszawy. Przedo-
staje się do Białegostoku, gdzie już po zajęciu 
wschodniej Polski przez Związek Radziecki, 
zaczyna pracować w komitecie uchodźców 
wojennych i jako propagandzista, a następnie 
zostaje dyrektorem fabryki włókienniczej. 

Po napaści Niemiec na ZSRR Lewar-
towski wysyła żonę i syna w głąb państwa 
radzieckiego i zaczyna działalność w getcie 
białostockim, aby w końcu 1941 roku prze-
dostać się do getta warszawskiego. Przez 
kolejne kilka miesięcy stał się znany jako 
współorganizator ruchu oporu i współtwór-
ca m.in. wraz z Mordechajem Anielewiczem, 
Bloku Antyfaszystowskiego. Dzięki zapisanej 
wówczas bohaterskiej karcie nazwisko Le-
wartowskiego wymienia dzisiaj każda książka 
o historii getta warszawskiego. 

Israel Gutman, również więzień tego 
getta, a po wojnie długoletni dyrektor ośrod-

ka Yad Vashem w Jerozolimie tak go wspo-
minał: „Lewartowski był jednym z najstar-
szych komunistów w getcie białostockim, 
skąd wysłano go do Warszawy, znanej mu 
z wcześniejszych lat z działalności komu-
nistycznej (…) Był ciepłym i powszechnie 
lubianym człowiekiem, głęboko zakorzenio-
nym w żydowskiej tradycji” . Z kolei historyk 
Bernard Mark pisał o nim: „stał się wkrótce 
przywódcą politycznym, ojcem duchowym 
i organizatorem ruchu oporu w getcie. Zjed-
noczenie wszystkich sił zdolnych do walki 
i pragnących czynu to przede wszystkim 
zasługa Lewartowskiego (…) Był niezmor-
dowany w pracy i wynalazczy w metodach 
działania, które musiał dostosować do nie-
zwykłych warunków naszego życia w getcie”. 
Jego towarzysz broni, Józef  Sak, zwrócił zaś 
uwagę na jego zdolności przywódcze i umie-
jętności mobilizacji innych: „Mówił cicho, led-
wie go słyszano. Jego twarz nie zdradzała nigdy 
jego przeżyć. Ale w tym spokoju, w tym wzoro-
wym opanowaniu i wytworzonym w ciągu lat 
cierpień więziennych leżał dziwny czar. Każ-
de jego słowo, wypowiedziane niby bez pasji, 
wdzierało się z wielką siłą do mózgu”. I dalej 
cytował przemowę Lewartowskiego do bo-
jowników getta: „Dzielą nas różne światopo-
glądy, dzieli nas przeszłość, będziemy walczyli 
o nasze prawdy w przyszłości, o ile dożyjemy, 
ale w rzeczywistości dzisiejszej wszystko nas 
łączy, łączy nas czyhająca śmierć masowa, łą-
czy nas ten sam cel: walka i opór” .

Józef  Lewartowski został zamordowa-
ny 25 sierpnia 1942 roku, prawdopodobnie 
podczas obławy na terenie fabryki Landara 
przy ul. Gęsiej. Dzisiaj jego imię nosi jedna 
z ulic w Warszawie (w centrum dawnego getta) 
oraz upamiętnia go tablica na kamienicy przy 
ul. Ogrodowej 10/26, gdzie mieszkał oraz 
jeden z pamiątkowych kamieni ku czci boha-
terów getta przy ul. Zamenhofa. Do począt-
ku lat 90-tych również w Bielsku Podlaskim 
znajdowała się ulica Lewartowskiego.

Wojciech Konończuk

Ulica Lewartowskiego/Zamenhofa w Warszawie
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BIELSK PODLASKI W OKRESIE 
II WOJNY ŚWIATOWEJ NA FOTOGRAFIACH 

ŻOŁNIERZY NIEMIECKICH

Okres okupacji niemieckiej w Bielsku 
Podlaskim jest jeszcze mało rozpoznany 
w materiale ilustracyjnym. Kilka pocztówek, 
opublikowanych w albumie „Bielsk Podlaski –
miasto pogranicza” oraz niektóre fotografi e 
Ludmiły Jermakowicz to większość znanych 
dotąd źródeł. Ostatnie lata tymczasem coraz 
więcej fotografi i, które robili w okupowa-
nym mieście niemieccy żołnierze. Czytel-
nikom chcemy przedstawić wybrane ujęcia 
z dwóch serii zdjęć.

Pierwsza z nich została wykonana bez-
pośrednio po zajęciu Bielska przez Niemców 
w czerwcu-lipcu 1941 r. przez reportera wo-
jennego Stöpfgeshoffa. Widać tu zniszczony 
w czasie bombardowania rejon ulicy Ponia-
towskiego i Kopernika, obwieszczenia ulicz-
ne, pomnik Lenina w trakcie demontażu oraz 
sceny rodzajowe z ulicy Kazimierzowskiej. 
Niezwykle cennym zdjęciem jest lotnicze uję-
cie centrum miasta. 

Seria zdjęć pochodzi ze zbiorów Bun-
desarchiw w Koblencji w Niemczech. Do-
tarcie do materiału, a zwłaszcza do skanów 
w dobrej rozdzielczości nie było rzeczą ła-

twą. Dlatego też z satysfakcją publikujemy 
fotografi e w naszym piśmie. Wyrazy wdzięcz-
ności kieruję do Wojtka Konończuka, współ-
twórcy tego numeru.

Drugi wybór fotografi i pochodzi z al-
bumu niemieckiego żołnierza bądź ofi cera. 
Oryginał albumu znajduje się w zbiorach To-
masza Wiśniewskiego. Zdjęcia wykonane za-
pewne w 1943 r., ukazują niemieckich żołnie-
rzy i ofi cerów, głównie w tle zabudowy ulicy 
3-go Maja i Kościuszki, gdzie kwaterowali. Są 
także ujęcia innych fragmentów miasta - oko-
lice cerkwi Michajłowskiej oraz cerkwi Wos-
kresieńskiej (najstarsza znana jej fotografi a).

Dwie serie fotografi i ukazują nam różne 
oblicza okupacji. Pierwsza przepełniona jest 
dramatyzmem zniszczeń wojennych i nie-
pewnością jutra. Druga zaś to spokój i zado-
wolenie okupanatów, wręcz obraz sielankowy. 
W odróżnieniu od pierwszej serii nie widać tu 
zbliżeń rodowitych bielszczan. Prezentujemy 
ponadto zdjęcie dwóch bielskich Żydówek 
zrobione najprawdopodobniej przed utwo-
rzeniem getta.

Doroteusz Fionik          

Ulica Kazimierzowska od strony ul. Mickiewicza, ze zbiorów Bundesarchiv w Koblencji, Bild 101I-347-1097-25A, foto Stöpfgeshoff
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Żydowska kobieta i niemieccy żołnierze na ul. Kazimierzowskiej, ze zbiorów Bundesarchiv w Koblencji, 
Bild 101I-347-1097-27A, foto Stöpfgeshoff

Na ulicy Kazimierzowskiej, ze zbiorów Bundesarchiv
w Koblencji, Bild 101I-347-1097-28A, foto Stöpfgeshoff

Demontowany pomnik Lenina, ul. Kolejowa, 
ze zbiorów Bundesarchiv w Koblencji, 

Bild 101I-347-1097-12A, foto Stöpfgeshoff
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Zburzony dom przy skrzyżowaniu ul. Mickiewicza i Poniatowskiego, ze zbiorów 
Bundesarchiv w Koblencji, Bild 101I-347-1097-14A, foto Stöpfgeshoff

Zburzony dom przy skrzyżowaniu ul. Mickiewicza i Poniatowskiego, ze zbiorów 
Bundesarchiv w Koblencji, Bild 101I-347-1097-16A, foto Stöpfgeshoff
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Ogłoszenia, ze zbiorów Bundesarchiv w Koblencji, 
Bild 101I-347-1097-26A, foto Stöpfgeshoff

Ludzie przy ogłoszeniu, ze zbiorów Bundesarchiv
w Koblencji, Bild 101I-347-1097-20A, foto Stöpfgeshoff

Jeńcy radzieccy w Bielsku Podlaskim, ze zbiorów Bundesarchiv w Koblencji, 101I-347-1097-34A, foto Stöpfgeshoff



711 (2010)

Niemiecki podpis do zdjęcia brzmi: ''Idylla w Bielsku'', fotografi a fotografi a odnaleziona przez Aleksandra Sosnę, 
obecnie w zbiorach Arseniusza Artysiewicza
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Skrzyżowanie ulicy Białostockiej i Żwirki i Wigury, ze zbiotrów Tomasza Wiśniewskiego

Przed posterunkiem na ulicy Kościuszki, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego
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Wojsko niemieckie na ul. 3-go Maja, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego

Budynek domu ludowego i kina na ul. 3-go Maja, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego
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Skrzyżowanie ul. Mickiewicza i 3-go Maja, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego

Ulica 3-go Maja, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego
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Ulica Mickiewicza z widokiem na cerkiew Michajłowską, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego

Cerkiew Woskresieńska, ze zbiorów Tomasza Wiśniewskiego
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MATERIAŁY DO HISTORII BIELSKICH 
ŻYDÓW PO II WOJNIE ŚWIATOWEJ

Po zakończeniu II Wojny światowej 
do Bielska powrócili nieliczni, ocaleli z Ho-
lacaustu miejscowi Żydzi. Dołączyli do 
nich pobratymcy, przed wojną mieszkający 
przeważnie w Drohiczynie, Siemiatyczach 
i Brańsku. W Bielsku czuli się bowiem bez-
piecznie, w odróżnieniu od stron rodzinnych, 
gdzie działały grupy zbrojne, nierzadko wro-
go nastawione do mniejszości narodowych. 
W sumie więc w 1946 r. w Bielsku przeby-
wało przynajmniej 114 Żydów. Skupiał ich 
Komitet Żydowski pod przewodnictwem F. 
Grudy. Komitet zajmował się m.in. rozdzia-
łem pomocy charytatywnej. 

W Instytucie Yad Vashem w Jerozo-
limie zachowały się, przygotowane przez 
tenże Komitet dwa spisy bielskich Żydów – 
z kwietnia i czerwca 1946 r. Oba wzajemnie 
się uzupełniają. Te niezwykle cenne materiały 
dają nam informacje o nazwiskach, płci, wie-
ku, miejscu urodzenia, miejscu powojennego 
zamieszkania w Bielsku, czasem o zawodzie. 
Możemy też dowiedzieć się, w jaki sposób 
dana osoba przetrwała wojnę. Wyłaniają się 
tu cztery grupy:

- osoby, które przeżyły obozy koncen-
tracyjne

- osoby, deportowane na Syberię
- mężczyźni, którzy walczyli na frontach 
- partyzanci i ich rodziny

Znamienne, że większość osób, która 
przetrwała wojnę w lesie pochodziła z Dro-
hiczyna i Siemiatycz. Jest to związane z od-
działem partyzanckim, którego działalność 
opisano w literaturze.

Żydzi bielscy po drugiej wojnie świato-
wej byli mniejszością zauważalną w życiu spo-
łecznym. Nadzieja Artymowicz, białoruska 
poetka, która dzieciństwo i młodość spędziła 
na drewnianej ulicy Kazimierzowskiej, wspo-
mina często swych żydowskich sąsiadów: Ka-
płańskich, Grudów, Berkowskich, Zbuckich. 
Lejzer Gruda był właścicielem olejarni na ul. 
Wąskiej. W 1968 r. wraz z żoną Leją i dzieć-
mi: Mejerem, Muchą i Heńkiem wyjechał do 
Palestyny. Podobnie uczynili Kapłańscy.

Na ul. Wąskiej pobożny Josel Berkow-
ski utrzymywał dla bielskich Żydów dom 
modlitwy. Potem wyjechał do córki w Gdań-
sku. Córka Josela Berkowskiego – Barbara 
wcześniej uczyła chemii w Technikum Eko-
nomicznym. Około roku 1985 wyjechała 
do Izraela. Josel Berkowski był bardzo do 
Bielska przywiązany; ostatnim jego życze-
niem było pochowanie na bielskim cmenta-
rzu komunalnym. Spoczywa tu obok innego 
Żyda – Josela Zbuckiego, znanego bielszcza-
nom przewoźnika węgla. Jego żona mieszka 
do dziś w Bielsku. Zbuccy mieli trójkę dzieci: 
Jentę, Simkę i Heńka, które przyjaźniły się 
z Nadzieją Artymowicz.

Pierwsze z poniżej prezentowanych 
zestawień powstało na podstawie dwóch 
spisów Komitetu Żydowskiego z kwiet-
nia i czerwca 1946 r. Drugie to dokument 
z kwietnia 1946 r.

Fotografi e, podobnie jak dokumenty, 
pochodzą ze zbiorów Instytutu Yad Vashem.

Wojciech Konończuk
Doroteusz Fionik
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l.p. nazwisko i imię płeć wiek skąd przybył Informacje 
z dokumentu 

z kwietnia 1946

1. Tykocki Chane mężcz. 52 W ZSRR
2. Piasek Enach 36 Z obozu konc.
3. Dawidowicz Lejzer 37 Z obozu konc.
4. Dawidowicz Tewje 35 Zdemobilizowany 

w Armii Czerwonej
5. Pasiewicz Iser 36 Z obozu konc.
6. Białostocki Josef 40 W lesie
7. Kleszczelski Izchak 35 W lesie
8. Bursztejn Symcha 30 W lesie
9. Zając Leja Kobieta 40 Z obozu koncentr.
10. Rosenberg Sara 29 Z obozu 
11. Cymbalist Pejsach Mężcz. 35 Z obozu
12. Gail Hersz 37 W lesie
13. Gail Wolf 17 W lesie
14. Wasser Szołem 41 W lesie
15. Wasser Luba 29 Z obozu
16. Perska Sara 17 Z obozu
17 Burak Wolf 44 W lesie
18. Klejnot Szmul 26 W lesie
19. Klejnot Estera 20 W lesie
20. Kotlar Henia 41 W lesie
21. Kotlar Estera 19 W Niemczech jako 

chrześcijanin
22. Kotlar Boruch Mężcz. 17 W lesie
23. Blumsztejn Pejsach 43 W lesie
24. Blumsztejn Sara 37 W lesie
25. Blumsztejn Hinela 29 W lesie
26. Reznik Hersz 59 W lesie
27. Reznik Jankiel 19 W lesie
28. Reznik Bejla Kob. 50 W lesie
29. Reznik Chaja 22 W lesie
30 Gortajn Rachela 34 W lesie
31. Goldwase Mojżesz 43 W lesie
32. Goldwaser Chaja 40 W lesie
33. Golwaser Rachela 17 W lesie
34. Lew Gerszon 37 W lesie
35. Lew Szmul 31 W lesie

Stan ludności żydowskiej zamieszkałej w Bielsku Podlaskim na dzień 13 czerwca 1946 r.
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l.p. nazwisko i imię płeć wiek skąd przybył Informacje 
z dokumentu 

z kwietnia 1946

36. Lew Schewia 18 W lesie
37. Lew Basia 22 W lesie
38. Lew Golda 24 W lesie
39. Lew Rachela 62 W lesie
40. Gruder Lejzer 36 W lesie
41. Gruder Leja 34 W lesie
42. Gruder Chaim 6 W lesie
43. Gruder Jiszel 24 W lesie
44. Gruder Mejer 3 m. -
45. Gruder Mina 24 W lesie
46. Gruder Cyjza 29 W lesie
47. Gruda Idal (?) 31 W lesie
48. Gruda Kiwe (?) 29 W lesie
49. Gruda Chaim 39 W lesie
50 Zylberman Perla 24 W lesie
51. Zylberman Szejna 28 W lesie
52. Zylberman Bejla 28 W lesie
53. Kamieniecka Sonia 38 W lesie
54. Kamieniecki Jankiel 11 W lesie
55. Teperman Symcha 59 Z obozu koncentr.
56. Teperman Peree 34 Z obozu koncentr.
57. Berkowski Josel 31 Z obozu koncentr.
58. Piasek Chaim 25 W Armii Czerwonej
59. Werpchowski (?) Ajzyk 34 W Armii Czerwonej
60. Małach Chaim 32
61. Terespolski Hersz 35 Zdemobilizowany 

W Wojsku Pols
62. Puszkin Mojżesz 33 Zdemobilizowany
63. Malecki Izrael 36 Z obozu koncentr.
64. Safer Josel 38 Zdemobilizowany 

W Wojsku Polskim
65. Bergman Mojżesz 40 Zdemobilizowany
66. Blumental Sane (?) 26 Zdemobilizowany 

W Wojsku Polskim
67. Lew Józef 27 Zdemobilizowany
68. Kejliz Szyja 43
69. Frydman Pesza Kob. 35 Jako chrześcijanka 

w Bielsku
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l.p. nazwisko i imię płeć wiek skąd przybył Informacje 
z dokumentu 

z kwietnia 1946

70. Frydman Judit (?) Kob. 6
71. Blumental Ajzyk 56 Repatriant
72. Blumental Berko 28 Repatriant
73. Blumental Jospa Kob. 50 Repatriant
74. Frydman Chaja 42 Repatriant
75. Białostocki Mordche Mężcz. 25 Repatriant
76. Białostocka Nechama Kob. 42 Repatriant
77. Białostocka Buta Kob. 16 Repatriant
78. Białostocka Mira Kob. 7 Repatriant
79. Gelbach Sonia Kob. 35 Repatriant
80. Gelbach Mojżesz 6 Repatriant
81. Lichtenfeld Szmul 33 Repatriant 
82. Siemiatycki Chaim 33 Repatriant
83. Lichtenfeld Ida Kob. 33 Repatriant
84. Lichtenfeld Kuta Kob. 5 Repatriant
85. Wajnsztejn Kob. 48 Repatriant
86. Cukierman Mojżesz 39 Repatriant
87. Cukierman Jankiel 2 Repatriant
88. Cukierman Enia Kob. 34 Repatriant
89. Cukierman Sara 16 Repatriant 
90. Bubinsztejn Zlata Kob. 72 Repatriant
91. Sagałowicz Jakub 40 Repatriant
92. Sagałowicz Szaja Mężcz 14 Repatriant
93. Sagałowicz Nechoma Kob. 40 Repatriant
94. Sagałowicz Ichewed Kob. 1 Repatriant
95. Szlachter Rachela 50 Repatriant
96. Szlachter Mira 10 Repatriant
97. Gortajn Szejna Kob. 33 Repatriant 
98. Gortajn Michał 7 Repatriant
99. Chrabołowski Izchak 38 Repatriant
100. Chrabołowski Chil 28 Repatriant
101. Chazanowicz Jachiw (?) Kob. 34 Repatriant
102. Kestin Bluma Kob. 36 Repatriant
103. Kestin Lejb Mężcz. 36 Repatriant
104. Pomeraniec Szejna Kob. 48 Repatriant
105. Pomeraniec Minia Kob. 22 Repatriant 
106. Pomeraniec Bejla Kob. 18 Repatriant
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l.p. nazwisko i imię płeć wiek skąd przybył Informacje 
z dokumentu 

z kwietnia 1946

Nazwiska z dokumentu z 19 kwietnia 1946, których nie ma w dokumencie z 13 czerwca 1946 r.
107. Szpilewska Sara 38 W obozie koncentr.
108. Charym Mina 20 W lesie
109. Rachel Farfel
110. Dawid Rubinsztejn 30 W lesie
111. Sonia Rubinsztejn 30 W lesie
112. Wasserman Zelman 35 W lesie
113. Bertman Moszko 36 W Wojsku Polskim
114. Teszkan Moszko W Armii Czerwonej

Informacja o miejscu urodzenia według dokumentu z 19 kwietnia 1946 r.
Bielsk Podlaski – 17 os.
Siemiatycze – 6
Drohiczyn – 28
Kleszczele – 3
Brańsk - 7
Boćki - 1
Ciechanowiec, Prużana, Białystok - 1

Dawny żydowski Dom Nauk, Beith Midrash, 1962, ze zbiorów Instytutu Yad Vashem w Jerozolimie
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Ekshumacja masowego grobu na terenie dawnego getta w Bielsku Podlaskim, maj 1946, ze zbiorów Instytutu Yad Vashem 
w Jerozolimie
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l.p. Imię i 
nazwisko

Wiek Miejsce 
zamieszkania 
przed 1941 r.

Zawód Imiona 
rodziców

Gdzie przeby-
wał w czasie 

okupacji

Obecny dokładny adres

1. Bursztejn 
Symcha

31 Majątek 
Gregorowce

nauczy-
ciel

Szmul i 
Rywka

W lesie Bielsk Podlaski ul. 
Mickiewicza 4

2. Białostocki 
Josel

40 Kleszczele rolnik Lejb i 
Fejga

W lesie ul. Kazimierzowska 6

3. Kleszczelski 
Izaak

35 Kleszczele stolarz Moszko 
i Estera

W lesie ul. Kazmierzowska 6

4. Tykocki Chaim 53 Boćki stolarz Benjamin 
i Estera

W ZSRR ul. Kazmierzowska 6

5. Piasek Enach 38 Bielsk 
Podlaski

krawiec Jankiel 
i Ella

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 94

6. Dawidowicz 
Lejzor

38 Bielsk 
Podlaski

szewc Mejer i 
Doba

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Kazmierzowska 18

7. Chrabołow-
ski Izaak

41 Bielsk 
Podlaski

rzeźnik Josel i 
Syma

W ZSRR ul. Wąska 6

8. Basiewicz Iser 48 Bielsk 
Podlaski

Kamasz-
nik

Moszko 
i ..

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 94

9. Zając Lija 20 os. Jałówka Aron i 
Wnka

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Kazimierzowska 6

10. Szpilewska 
Sara

38 os. Jałówka Jakub i 
Basia

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Kazimierzowska 6

11. Gajł Hersz 37 Drohiczyn Wytwór-
ca wód 
gazowych

Berko i 
Bejła 

W lesie ul. Mickiewicza 94

12. Gajł Wolf 16 Siemiatycze Przy ojcu Hersz i 
Szyfra

W lesie ul. Mickiewicza 94

13. Burak Wolf 44 Brańsk Przy ojcu Hersz i 
Ryfa

W lesie ul. Mickiewicza

14. Klejnot Szmul 26 Brańsk Szewc Josel i 
Cyna

W lesie ul. Mickiewicza 94

15. Klejnot Estera 20 Ciechanowiec Przy 
mężu

Szloma i 
Masza

W lesie Ul. Mickiewicza 94

16. Kotew Henia 41 Siemiatycze Izrael i 
Estera

W lesie Ul. MIckiewicza

17. Kotew Estera 19 Siemiatycze Max i 
Henia

W Niem-
czech jako 
chrześcijanie

Ul. Mickiewicza

18. Kotew Boruch 16 Siemiatycze Max i 
Henia

W lesie Ul. Mickiewicza

19. Blumsztejn 
Pejsach

43 Drohiczyn 
n/B.

rzeźnik Jankiel i 
Chana

W lesie Ul. Kazimierzowska 18

20. Blumsztejn 
Sara

37 Kawlenice Przy 
mężu

Motel i 
Golda

W lesie Ul. Kazimierzowska 18

21. Blumsztejn 
Hinda

29 Drohiczyn 
n/B.

Jankiel i 
Chana

W lesie Ul. Kazimierzowska 18

22. Reznik Hersz 60 Drohiczyn rzeźnik Abram 
i Leja

W lesie Ul. Mickiewicza 99

23. Reznik Bejla 51 Drohiczyn Przy 
mężu

Mandel 
i Pecha

W lesie Ul. Mickiewicza 99

24. Reznik Chaja 23 Drohiczyn Przy 
rodzicach

Hersz i 
Bejla

W lesie Ul. Mickiewicza 99

Spis Żydów zamieszkałych w Bielsku Podlaskim, sporządzony 19 kwietnia 1946 r.
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l.p. Imię i 
nazwisko

Wiek Miejsce 
zamieszkania 
przed 1941 r.

Zawód Imiona 
rodziców

Gdzie przeby-
wał w czasie 

okupacji

Obecny dokładny adres

25. Reznik Jankiel 19 Drohiczyn Przy 
rodzicach

Hersz i 
Bejla

W lesie Ul. Mickiewicza 99

26. Goldwasser 
Moszko

43 Drohiczyn Fiszel i 
Rywa

W lesie Ul. Mickiewicza 94

27. Goldwasser 
Chaja

40 Drohiczyn Moszko 
i Estera

W lesie Ul. Mickiewicza 94

28. Goldwasser 
Rachela

16 Drohiczyn Moszko 
i Chaja

W lesie Ul. Mickiewicza 94

29. Lew Gerszon 37 Drohiczyn Jankiel i 
Rachel

W lesie Ul. Mickiewicza 94

30. Lew Szmul 31 Drohiczyn rzeźnik Jankiel i 
Rachel

W lesie Ul. Mickiewicza 94

31. Sarja Lew 18 Drohiczyn kamasz-
nik

Jankiel i 
Rachel

W lesie Ul. Mickiewicza 94

32. Rachela Lew 62 Drohiczyn Nysel i 
Chaja

W lesie ul. Mickiewicza 94

33. Gołda Lew 24 Drohiczyn Jankiel i 
Rachel

W lesie ul. Mickiewicza 94

34. Basia Lew 22 Drohiczyn Jankiel i 
Rachel

W lesie ul. Mickiewicza 94

35. Lejzor Gruda 39 Drohiczyn Hersz 
i Leja

W lesie ul. Kazimierzowska 6

36. Leja Gruda 35 Drohiczyn Szmul i 
Henia

W lesie ul. Kazimierzowska 6

37. Chaim Gruda 6 Drohiczyn Przy 
rodzicach

Lejzor 
i Leja

W lesie ul. Kazimierzowska

38. Kiwe Gruda 38 Drohiczyn Hersz 
i Leja

W lesie ul. Kazimierzowska 6

39. Gdale Gruda 36 Drohiczyn Hersz 
i Leja

W lesie ul. Kazimierzowska 6

40. Fiszko Gruda 28 Drohiczyn Hersz 
i Leja

W lesie ul. Kazimierzowska 6

41. Minia Gruda 26 Brańsk Przy 
mężu

Alter i 
Masza

W lesie ul. Kazimierzowska 4

42. Mejer Gruda 2 
mie-
siące

Bielsk 
Podlaski

Przy 
rodzicach

Fiszko i 
Minia

ul. Kazimierzowska 4

43. Chaim Gruda 38 Drohiczyn Fiszel i 
Sara

W lesie ul. Kazimierzowska 2

44. Cypa Gruda 28 Drohiczyn krawcowa Fiszel i 
Sara

W lesie ul. Kazimierzowska 2

45. Szejna 
Zylberman

28 Drohiczyn krawcowa Dawid 
i Basia

W lesie ul. Kazimierzowska 2

46. Bejla 
Zylberman

26 Drohiczyn krawcowa Dawid 
i Basia

W lesie ul. Kazimierzowska 2

47. Perla 
Zylberman

24 Drohiczyn Dawid 
i Basia

W lesie ul. Kazimierzowska 2

48. Charyn Mimla 20 Białystok Abram 
i Ewa

W lesie ul. Kazimierzowska 2

49. Dr Sonia 
Kamieniecki

37 Brańsk lekarz Lejb i 
Małka

W lesie ul. Mickiewicza 2
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l.p. Imię i 
nazwisko

Wiek Miejsce 
zamieszkania 
przed 1941 r.

Zawód Imiona 
rodziców

Gdzie przeby-
wał w czasie 

okupacji

Obecny dokładny adres

50. Jakób 
Kamieniecki

11 Brańsk Przy 
matce

Szyja i 
Sonia

W lesie ul. Mickiewicza 2

51. Szolem Wasser 40 Drohiczyn kamasz-
nik

Jankiel i 
Małka

W lesie ul. Mickiewicza 94

52. Luba Wasser 29 Drohiczyn Przy 
mężu

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 94

53. Sara Perska 17 Drohiczyn W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 94

54. Perec 
Teperman

59 Bielsk 
Podlaski

szewc W obozie kon-
centracyjnym

ul. Piłsudskiego

55. Symcha 
Teperman

34 Bielsk 
Podlaski

krawiec Perec i 
Rachel

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Piłsudskiego

56. Ajzyk 
Werpechowski

35 Bielsk 
Podlaski

piekarz Lejb i 
Syma

W Armii 
Czerwonej

ul. Piłsudskiego

57. Srul Berkowski 36 Bielsk 
Podlaski

szewc Moszko 
i Itka

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 60

58. Srul Malecki 36 Białowieża krawiec  Jankiel 
i Rywa

W obozie kon-
centracyjnym

ul. Mickiewicza 60

59. Hersz 
Terespolski

35 Bielsk 
Podlaski

piekarz W Wojsku 
Polskim

ul. Mickiewicza 60

60. Chaim Małach Siemiatycze W ZSRR ul. Kazimierzowska 5
61. Rachel Farfel Siemiatycze
62. Sane Blumental 23 Bielsk 

Podlaski
Ajzyk W Wojsku 

Polskim
ul. Piłsudskiego

63. Josel Sofer 42 Bielsk 
Podlaski

szewc Lewel i 
Fejga

W Wojsku 
Polskim

ul Mickiewicza 60

64. Pesza Frydman 32 Prużana Icko i 
Perla

Jako chrześć-
janka w Bielsku

ul. Piłsudskiego

65. Tewje 
Dawidowicz

32 Bielsk 
Podlaski

fotograf Mejer i 
Doba

W Armi 
Czerwonej

ul. Kazimierzowska 5

66. Chaim Piesach 24 Bielsk 
Podlaski

Icko i 
Fejga

W Armii 
Czerwonej

ul. Mickiewicza 94

67. Pejsach 
Cymbalski

34 Siemiatycze rzeźnik Aron i 
Ester

W lesie ul. Mickiewicza 60

68. Zadel 
Rubinsztejn

30 Brańsk rymarz Izaak i 
Cywja

W lesie ul. Piłsudskiego

69. Sonia 
Rubinsztejn

30 Brańsk Przy 
mężu

Ajzyk i 
Bajla

W lesie ul. Piłsudskiego

70. Zelman 
Wasserman

36 Kleszczele mechanik Mendel 
i Chaja

W lesie ul. Piłsudskiego

71. Moszko 
Bertman

36 os. Orla Szloma i 
Małka

W Wojsku 
Polskim

ul. Kazimierzowska 6

72. Szyja Kerles 43 os. Grodzisk Abram i 
Hejna

ul. Kazmierzowska 6

73. Moszko 
Peszken

35 Bielsk 
Podlaski

szofer W Armii 
Czerwonej

ul. Mickiewicza 94

74. Bluma Kestin 34 Bielsk 
Podlaski

krawcowa Srul i Liba W ZSRR ul. Kazimierzowska 5

Bielsk Podlaski 19 kwietnia 1946 r.
Żydowski Komitet w Bielsku Podlaskim

Przewodniczący: F. Gruda
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Jeden z powojennych nagrobków na bielskim kirkucie, fotografi a Tomasza Wiśniewskiego

Współczesne pomniki na bielskim kirkucie, fotografi a Tomasza Wiśniewskiego
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Upoważnienie do odebrania pomocy humanitarnej z USA przez bielskich Żydów, pochodzących 
z Drohiczyna, czerwiec 1946 (ze zbiorow Instytutu Yad Vashem)



891 (2010)

Fragmenty spisu bielskich Żydów z czerwca 1946 r. (ze zbiorow Instytutu Yad Vashem)

Fragmenty spisu bielskich Żydów z kwietnia 1946r. (ze zbiorow Instytutu Yad Vashem)



90 1 (2010)

Wypis z aktu ślubu Izralea Berkowskiego i Pesi Friedman, zawartego w Bielsku Podlaskim 11 czerwca 1947 r. 
Dokumenty ze zbiorów Urzędu Miasta w Bielsku Podlaskim

Tymczasowe zaświadczenie tożsamości wydane krawcowej Pesi Berkowskiej zamieszkałej z mężem w Bielsku Podlaskim 
przy ul. Kościuszki 27a; 13 czerwca 1947 r.
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CHANA BERKMAN SPRZEDAJE 
ANNIE ANTYCHOWICZ 

PLAC PRZY ULICY KOŚCIUSZKI

Dnia 21 sierpnia 1946 r., w kancelarii 
notarialnej Ksawerego Kudeli przy ul. Orlicz 
Dreszera 3 (ob. Wojska Polskiego) spotkały 
się dwie bielszczanki: prawosławna Białoru-
sinka Anna Antychowicz z rodu Lisowskich 
oraz starozakonna Żydówka Chana Berk-
man, mieszkająca wówczas w Białymstoku. 
Spotkały się, by w majestacie prawa utwier-
dzić transakcję kupna-sprzedaży placu przy 
ul. Kościuszki 13 (obecnie teren Przedszkola 
Samorządowego nr 5). Plac z murowaną sto-
dołą należał przed wojną do brata Chany – 
Berka Lewina, który zginął w 1942 r.

Wykaz, sporządzony na podstawie Księ-
gi Pamięci bielskich Żydów (Tel Awiw, 1975) 
wymienia 33 osoby z Bielska Podlaskiego 
o nazwisku Lewin, którzy zginęli w czasie 
ostatniej wojny. Znajdujemy tu m.in. Berla 
Lewina, którego żoną była prawdopodobnie 
Chana z domu Malmed. Zapewne jest to brat 
i bratowa Chany Berkman. W tymże wyka-
zie staraliśmy się odszukać rodzinę Samuela 
Lewina, który przetrwał wojnę i w sierpniu 
1946 r. mieszkał w Bielsku, będąc świadkiem 
przy zawieraniu aktu notarialnego. Wydaje 
się, że w spisie jest odnotowana jego żona 
Doba z domu Użycka.

Przy przygotowaniu dokumentu do edy-
cji, dysponowaliśmy jedynie odpisem aktu 
notarialnego z oryginalną pieczęcią Ksawere-
go Kudeli. Z treści wynika, że na oryginalnym 
dokumencie Chana podpisała się w języku 
hebrajskim. Na język polski przetłumaczył to 
Maks Izrael Berkowski. Był to zapewne brat 
Josela Berkowskiego, który w 1946 r. kiero-
wał ekshumacją ciał rozstrzelanych w getcie 
bielskim.

Wracając do transakcji, notariusz ostrzegł 
Annę Antychowicz, że kupuje działkę o nie 
do końca uregulowanym prawie własności. 
Mieszczanka jednak zaryzykowała i przez 
kilkadziesiąt lat tu gospodarzyła. Do czasu, 
kiedy komunistyczne władze wymusiły na 
Antychowiczach jej sprzedaż, z celem budo-

wy placówki przedszkolnej.
Dokument pochodzi ze zbiorów Mu-

zeum Małej Ojczyzny w Studziwodach.  

AKT NOTARIALNY
Działo się w Rzeczypospolitej Polskiej 

w mieście powiatowym Bielsku-Podlaskim, 
dnia 21 dwudziestego pierwszego sierpnia 
1946 tysiąc dziewięćset czterdziestego szós-
tego roku.

Przede mną Ksawerym Kudelą, pełnią-
cym obowiązki Notariusza przy Oddziale 
Hipotecznym Sądu Grodzkiego w mieście 
Bielsku Podlaskim, w kancelarii mojej, miesz-
czącej się w Bielsku-Podlaskim przy ulicy Or-
licz Dreszera w domu pod nr 3a, stawiły się 
osobiście mi nieznane:

1. Chana z Lewinów Berkman oraz
2. Anna z Lisowskich Antychowicz,
Zamieszkałe i zamieszkanie prawnie 

obierające: pierwsza w Białymstoku przy uli-
cy Polnej pod nr 22, a druga w Bielsku Podla-
skim przy ulicy Jagiellońskiej pod nr 17, toż-
samość osób których stwierdzili przywołani 
tu osobiście mi znani i prawem wymagane 
przymioty posiadający świadkowie: Mikołaj 
Chmur i Zygmunt Grochowski oraz Samu-
el Lewin, zamieszkali w Bielsku Podlaskim, 
i po przywołaniu tu w charakterze tłumacza 
osobiście mi znanego Maksa-Izraela Berkow-
skiego, zamieszkałego w Bielsku Podlaskim, 
stawające zawarły następujący

Akt sprzedaży – kupna:
1. Chana Berkman, powołując się na za-

łączone do tego aktu zaświadczenie Urzędu 
Skarbowego w Bielsku-Podlaskim z dnia dzi-
siejszego za nr sp. 39/46 trzydziestym dzie-
wiątym przez czterdzieści sześć, oświadczyła: 
1) że po bracie jej Berku Lewinie, zmarłym 
w 1942 tysiąc dziewięćset czterdziestym dru-
gim roku, pozostała się nieruchomość, poło-
żona w województwie Białostockim, w mie-
ście Bielsku Podlaskim przy ulicy Kościuszki 
pod numerem 13 trzynastym, w granicach: 
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od północy z posiadłością Katarzyny Nie-
wiarowskiej, od wschodu z ulicą Kościuszki, 
od południa z posiadłością spadkobierców 
Józefa Dąbrowskiego i od zachodu z posia-
dłością spadkobierców Tomasza Lubowic-
kiego, składająca się z placu, obejmującego 
ogólnej powierzchni 3434 trzy tysiące cztery-
sta trzydzieści cztery metrów kwadratowych, 
a to zgodnie z okazanym mi i podpisanym 
przez strony planem, sporządzonym w 1936 
tysiąc dziewięćset trzydziestym szóstym roku 
przez mierniczego przysięgłego Stanisława 
Bujnickiego oraz znajdujące się na owym 
placu małej murowanej z pustaków stodoły, 
2) że pomieniony brat jej Berko Lewin, zmar-
ły bezpotomnie, testamentu nie zostawił, 
3) że żona i rodzice Berka Lewina zmarli i 
4) że wobec tego powyższa nieruchomość 
w drodze spadku przeszła na nią, oświad-
czającą – Chanę Berkman, jako siostrę i za-
razem, jako jedyną z linii bocznej pozo-
stałą po zmarłym bracie jej Berku Lewinie, 
spadkobierczynię.

2. Następnie Chana Berkman oświad-
czyła, że całą wyżej w &1 paragrafi e pierw-
szym szczegółowo wymienioną nieru-
chomość pod nr 13trzynastym przy ulicy 
Kościuszki w mieście Bielsku Podlaskim 
położoną, składającą się z placu miarą 3434 
trzy tysiące czterysta trzydzieści cztery metry 
kwadratowe, oraz małej murowanej z pusta-
ków stodoły, ze wszystkim, co się na tej całej 
nieruchomości znajduje i do niej należy, bez 
żadnego wyłączenia, aktem niniejszym sprze-
daje współstawającej Annie Antychowicz 
za złotych 60000 sześćdziesiąt tysięcy, które 
przed podpisaniem tego aktu od nabywczyni 
w gotowiźnie otrzymała i z odbioru kwituje, 
podstawia nabywczynię we wszystkie swe pra-
wa do przedmiotu tej sprzedaży i zgadza się 
na ujawnienie tego aktu wszędzie, gdzie tego 
zajdzie potrzeba, na wniosek samej nabyw-
czyni, oddaje nabywczyi przedmiot sprzedaży 
w posiadanie od dziś ze wszystkimi prawami 
i obowiązkami właściciela, ręczy, że przed-
miot sprzedaży wolny jest od wszelkich ob-
ciążeń i praw osób trzecich, a gdyby takowe 
okazały się, obowiązana będzie nabywczynię 
bronić i odszkodować.

3. Pomimo żądania p.o. Notariusza, 
oświadczająca Chana Berkman, poza powo-
łanym zaświadczeniem oraz okazanym mi 
postanowieniem Sądu Grodzkiego w Bielsku 
Podlaskim z dnia 8 ósmego bieżącego sierp-
nia za nr C. 78/46 siedemdziesiąt ósmym 
przez czterdzieści sześć przywracającym jej 
posiadanie przedmiotu tej sprzedaży, innych 
dokumentów, stwierdzających prawo wła-
sności jej do przedmiotu tej sprzedaży, nie 
przedstawiła.

4. Anna Antychowicz oświadczyła, 
że przedmiot sprzedaży tak pod względem 
prawnym, jak i faktycznym, oraz prawas 
zbywczyni do spadku po zmarłym bracie jej 
Berku Lewinie, dobrze zna i że przedmiot tej 
sprzedaży, na powyższych warunkach kupuje 
na swe ryzyko, nie bacząc na ostrzeżenie p.o. 
Notariusza o skutkach, jakie mogą mieć miej-
sce, wobec tego, iż powołane zaświadczenie, 
w niedostatecznym stopniu ustala prawo włas-
ności zbywczyni do przedmiotu tej sprzedaży.

5. Treść artykułów: 11 Ustawy Hipo-
tecznej oraz 662,764 i 856 Kodeksu Postę-
powania Cywilnego a także art. 40 Ustawy 
o opłatach stemplowych wyjaśniono.

Akt ten, wobec osób przywołanych, 
stawającym odczytany, przyjęty i podpisany 
został. Wypisy wydawać stawającym w ilości 
dowolnej. Opłaty stemplowej złotych 2400 
dwa tysiące czterysta, od wypisu nabywczyni 
złotych 80 osiemdziesiąt, oraz w myśl & 8 i 20 
taksy notarialnej złotych 2260 dwa tysiące dwie-
ście sześćdziesiąt pobrano. (podpis w języku 
żydowskim).

Żydowski podpis znaczy: Chana Berk-
man, przetłumaczył Maks-Izrael Berkowski. 
Anna Antychowicz. Śżwiadkowie i rekog-
noscenci: Chmur Mikołaj. Zygmunt Gro-
chowski, Samuel Lewin, p.o. Notariusza 
K. Kudela.

Wypis ten, dosłownie zgodny z orygi-
nałem, zostaje wydany nabywczyni – Annie 
Antychowicz.

Bielsk Podlaski, dnia 21 dwudziestego 
pierwszego sierpnia 1946 tysiąc dziewięćset 
czterdziestego szóstego roku.

Notariusz Kudela.
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LONGEST WAY ROUND IS 
THE SHORTEST WAY HOME

Daleko, bo w Nowym Jorku, gdzie 
studiuję, natknęłam się na stronę inter-
netową Stowarzyszenia Szukamy Polski 
(www.szukamypolski.com). Przeczyta-
łam wtedy:

“Szukamy Polski jaką była przez wieki: 
różnorodnej jak wieża Babel […] Takiej, 
z której powinniśmy być dumni, strzec 
i czule pielęgnować jej tożsamość w cza-
sach przełomu […] Tej Polski szukamy, 
która da siłę, aby nas samych przed naszy-
mi strachami i kompleksami chronić. Bę-
dziemy jej szukać słuchając powikłanych 
opowieści, wśród drzew ludzkich rodów, 
w kufrach starych fotografi i i nieustającej 
dyskusji…”

Po raz pierwszy zaczęłam bardzo tę-
sknić za Polską. Krótko potem dowiedzia-
łam się o akcji „Tęsknię za Tobą, Żydzie“ 
(www.tesknie.com). Kilkadziesiąt wspom-
nień o Żydach, zarówno pozytywnych jak 
i negatywnych, pisanych przez mieszkańców 
różnych polskich miast dodało mi tematów 
do rozmyślań. Zaczęłam czytać polską po-
ezję, słuchać Kaczmarskiego i Grechuty. 
W wolnym czasie uczyłam się historii. Kie-
dykolwiek myślałam o Polsce, gdy czytałam 
wiadomości z kraju lub kiedy ktoś zadawał 
mi pytania dotyczące Polski dopadało mnie 
wzruszenie i potrzeba zrobienia czegoś, choć 
nie wiedziałam czego. 

Ponieważ pracuję na wydziale studiów 
judaistycznych na mojej uczelni (The City 
College of  New York), było wiele osób, które 
chętnie rozmawiało ze mną o moich przemy-
śleniach, a szczególnie ci moi znajomi, którzy 
są amerykańskimi lub izraelskimi Żydami. 
Większość rozmów skupiała się na stosun-
kach polsko-żydowskich zarówno na długo 
przed II Wojną, podczas niej, jak i za czasów 
PRL’u. Moja wiedza historyczna była (i wciąż 
jest) dość wyrywkowa, bo choć wiem o wie-
lu wydarzeniach zarówno chwalebnych jak 
i hańbiących dla Polski i Polaków, jednak nie 
potrafi łam ustosunkować się do wielu argu-
mentów, które usłyszałam podczas rozmów 
i dyskusji. 

Najbardziej znamiennym efektem tych 
rozmów za równo dla mnie, jak i na przykład, 
mojego kolegi, który jest Izraelczykiem i po-
chodzi z bardzo religijnej rodziny, było to jak 
różnej historii byliśmy uczeni i jak szczerze 
w nią wierzyliśmy. Po pewnym czasie, żad-
na ze stron już niczego nie była pewna. Bo 
ile mogę opowiadać o heroicznych czynach 
Polaków ukrywających Żydów podczas woj-
ny, narażających własne życie, i zaprzeczać 
kolaboracji z nazistami w momencie, gdy 
mój kolega siedzi na przeciwko mnie i przez 
dwie godziny tłumaczy mi z języka jidysz 
na angielski dzienniki i listy pisane przez jego 
ciotkę, i opowiadające jak Polacy przed wej-
ściem Niemców zaganiali Żydów do getta 
i odmawiali im pomocy? A jak on może 
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oskarżać Polaków o tchórzostwo i nikczem-
ność, kiedy ja opowiadam mu historie ocala-
łach, historie ŻEGOTY, historie walczących 
dzieci i młodzieży? 

Nasz profesor, Dr Roy Mittleman wi-
dzi stosunki polsko-żydowskie jako bardzo 
ważny element historii i współczesności, któ-
ry wymaga uwagi i pracy. Razem z kilkoma 
studentami chce on zacząć na naszej uczelni 
Program Relacji Polsko-Żydowskich. Ja tak 
bardzo cieszę się z tego projektu i chcę się 
do niego jak najlepiej przygotować. 

Zauważyłam, że znaczna większość ame-
rykańskich Żydów, a także moich polskich 
przyjaciół, nie jest świadoma fenomenu, jaki 
dokonuje się w Polsce mniej więcej od upad-
ku komunizmu. Mianowicie, że wiele osób, 
Polaków, nie-żydowskiego pochodzenia, bar-
dzo interesuje się dziedzictwem żydowskim 
w Polsce. Mało tego w przeróżny sposób 
działają na rzecz jego ochrony i promocji. Co 
ciekawe, Żydzi w Stanach nie tyle są zasko-
czeni faktem, że nie wszyscy Polacy to anty-
semici i ignoranci, oni nie potrafi ą zrozumieć 
dlaczego i po co Polacy podejmują wysiłki na 
rzecz „sprawy żydowskiej“. Oni się szczerze 
dziwią i w niewinny sposób pytają: „jacy to 
Polacy?“, „jak to możliwe?“ i „ale po co?“

Właśnie te pytania zachęciły mnie do 
zgłębienia tematu wykorzystując stojące 
przede mną wyzwanie- napisania pracy licen-
cjackiej. Postawiłam sobie za zadanie przyje-
chać do Polski na wakacje i spędzić ten czas 
spotykając się z tymi „tajemniczymi osobi-
stościami“ chcąc poznawać ich i ich działa-
nie, żeby lepiej zrozumieć dlaczego to robią, 
a następnie by opowiedzić o tym moim zna-
jomym w Nowym Jorku. 

Muszę przyznać, że ostatni miesiąc spę-
dzony w Polsce był najciekawszym i najbar-
dziej odkrywczym czasem w moim życiu. 
Nie mam żadnych wątpliwości, że spotkane 
przeze mnie osoby kierują się wielką pasją 
i wiarą w to, że ich działania są dobre i bardzo 
ważne. Wszystkim osobom, które poświęciły 
mi swój czas, przyjęły z wielką gościnnością, 
serdecznością i otwartością jestem bardzo 
wdzięczna, bo dają oni dowód temu, że dzia-
łają z prawdziwej potrzeby serca i że to, co 
robią jest sprawą wielkiej wagi. Oni odkry-
wają przede mną tę Polskę, której brakuje mi 
w Nowym Jorku i sprawiają, że wyczekuję 
końca studiów i powrotu do Polski.

“Polska bowiem była wszędzie tam gdzie 
żyły te wszystkie wspaniałe narody, które 
mają jej wiele do zawdzięczenia, ale i Pol-
ska jakże wiele im zawdzięcza: Ukraińcy 
i Żydzi, Białorusini i Litwini, Łemkowie 
i Niemcy, Tatarzy i Rosjanie, Karaimi 
i Romowie - brylanty naszego dorobku 
narodowego, kulturowego, naszej myśli, 
kuchni i języka; moduły niezbywalne w jej 
portrecie.” (www.szukamypolski.com)

Z dnia na dzień jestem coraz bardziej 
zadziwiona długością mojej listy osób dba-
jących o dziedzictwo żydowskie. Wiele osób 
jest bardzo skromnych w swych działaniach, 
ale zasługują one uwagi choćby dla innych, 
by mogli z nich brać przykład. Bardzo chcia-
łabym dotrzeć do tych ludzi, więc będę 
wdzięczna za podpowiedzi i rekomendacje.

Aleksandra Dybkowska
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PAMIĄTKI OCALONE

Niewiele pozostało w naszym mieście 
świadectw kultury materialnej bielskich Ży-
dów. Jeszcze przez kilkadziesiąt powojennych 
lat można było oglądać drewnianą zabudowę 
ul. Kazimierzowskiej, częściowo Mickiewicza 
i północnej strony Placu Ratuszowego. Ich 
urbanistykę ukształtowały przede wszystkich 
stosunki własnościowe oraz kultura Żydów. 
Drewniane domy z przeróżnymi dobudów-
kami i nadbudówkami, otwierane dachy, 
wąskie przejścia, kramiki – wszystko to two-
rzyło niepowtarzalny koloryt żydowskiego 
śródmieścia, sztetlu.

Z pożogi wojennej w Bielsku ocalała 
też jedna z bożnic – „Piękne Oczy”. Nieste-
ty, zaraz po wojnie dokonano jej rozbiórki. 
W latach 70. XX stulecia władze zadecydo-
wały o zniszczeniu pozostałej części zespołu 
architektonicznego rejonu ul. Mickiewicza 
i Kazimierzowskiej. Mieszkańców wysiedlo-
no, domy wyburzono, a ich miejsce zajęły 
wielkopłytowe bloki. W czasie ich budowy, 
na terenie byłego getta, dokonano swoistej 
zbrodni kulturowej. Wykopy pod budowę ro-
biono praktycznie bez żadnego nadzoru ar-
cheologów (teren leży w strefi e ochrony kon-
serwatorskiej). Przeróżni ludzie, praktycznie 
bez ograniczeń, penetrowali teren budowy, 
z wykopów wydobywając ślady kultury ma-
terialnej wieków minionych. Do dziś w Biel-
sku krążą opowieści o skarbach monet, zło-
tych łyżkach i innych przedmiotach tam zna-
lezionych. Nikt tego, rzecz jasna, nie doku-
mentował. I ślad po tych skarbach zaginął.

Już w latach 90. XX wieku z krajobra-
zu ul. Mickiewicza znikły dwa ostatnie domy 
pożydowskie – kamienice kupców Barchata 
i Frejdkiesa. Pozostał jeden-jedyny zabytko-
wy dom na ul. Kazimierzowskiej – dawna 
kamienica pana Karpa, chrześcijanina. O jej 
zachowanie przed wyburzeniem, kilka lat 
temu walczyłem z władzami wykonawczymi 
miasta. Dom udało się ocalić, jednakże został 
niedawno sprzedany prywatnemu przedsię-

biorcy. Mała nadzieja, że w dawnym obliczu 
przetrwa.

Smutny los spotkał nagrobki z bielskie-
go cmentarza żydowskiego. Wiele wywie-
ziono na budowę dróg, część wykorzystano 
na potrzeby gospodarskie – na osełki do ost-
rzenia kos i noży. Dwa takie fragmenty 
macew znalazłem kiedyś pod płotami na 
przedmieściu (jedna z nich na zdjęciu obok). 
Do zbiorów naszego muzeum trafi ło także 
naczynie miedziane z domu żydowskiego, 
wydobyte w czasie robót przy budowie apteki 
na ul. Kazimierzowskiej.

Jedną z ocalonych pamiątek po bielskich 
Żydach jest płaszcz wełniany z pracowni 
krawca damskiego Chaima Glocera z ul. Koś-
ciuszki (na zdjęciu fragment z metką). Jako 
panna, odziewała go w okresie międzywo-
jennym Oksenia Kondratiuk ze Studziwód. 
Płaszcz zachował się w dobrym stanie 
i do dziś zadziwia swoim modnym krojem.

Doroteusz Fionik 


